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Drogi Czytelniku, 
 
masz przed sobą skrypty do kursu audio Włoski dla średnio zaawansowanych B1_część 01. Kurs 
przeznaczony jest dla osób średnio zaawansowanych i zaawansowanych, więc aby w pełni wykorzystać 
jego możliwości powinieneś mieć za sobą rok lub dwa lata nauki języka włoskiego i opanowane 
podstawy. 

Kurs oparty jest na nauce kontekstowej, co oznacza, że poznasz nie tylko słówka, ale także zdania, 
w których możesz ich użyć. Ze względu na swoją obszerność podzielony jest na dwie części, a Ty czytasz 
właśnie wstęp do części pierwszej. W sumie znajdziesz 3000 słówek i zdań ćwiczeniowych. 

Poszczególne lekcje podzielone są tematycznie, każda zawiera inną liczbę słów i zdań. Poziom B1 jest 
średnio zaawansowany, więc najwięcej miejsca poświęca się tematom takim jak praca, nieruchomości, 
czynności, natomiast tematy takie jak podróżowanie, wypoczynek, rodzina są poruszane w mniejszym 
stopniu, ponieważ poświęcono im więcej miejsca w poprzedniej części kursu.  

Jaki jest najlepszy sposób pracy z kursem? Wybierz lekcję, od której chcesz zacząć. Każda lekcja zawiera 
sześć ścieżek dźwiękowych. Najpierw, w każdej lekcji, zapoznaj się z samym słownictwem (ścieżki 1 i 
2). Aby lepiej zapamiętać dane słowo, wysłuchasz go dwukrotnie. Następnie masz słowo ze słownictwa, 
po którym następuje przykładowe zdanie, ponownie w obu opcjach tłumaczenia (ścieżka 3 i 4). 
Następnie przechodzisz do pełnych zdań (ścieżki 5 i 6). W ścieżce 5 usłyszysz zdanie w języku włoskim 
ponownie dwukrotnie. Uda Ci się osiągnąć cel kursu, gdy opanujesz tłumaczenie zdań z języka 
polskiego na włoski (lekcja 6) w luce czasowej przed tłumaczeniem na włoski. Same słowa pomogą Ci 
tylko w zrozumieniu znaczenia, ale używanie opanowanych pełnych zdań pomoże Ci porozumieć się 
znacznie lepiej. 

W przypadku każdego bloku, po opanowaniu słuchania z języka włoskiego na polski (lekcje 1, 3, 5 – 
ćwiczenia posłuchaj) przechodzisz do tłumaczenia z języka polskiego na włoski (lekcje 2, 4, 6 – ćwiczenia 
przetłumacz). 

Nie musisz pracować ze wszystkimi ścieżkami dźwiękowymi na jednej lekcji, możesz skupić się na takim 
słuchaniu, które najbardziej Ci odpowiada. Polecam jednak przesłuchanie wszystkich ścieżek z danej 
lekcji przynajmniej raz. 

Dzięki tym skryptom, które właśnie pobrałeś i teraz je czytasz, Twoje zajęcia kursowe będą znacznie 
bardziej efektywne. W skryptach znajdziesz przewodnik po nauce z przydatnymi wskazówkami, jak 
uczynić naukę bardziej efektywną, plan nauki, aby zapisać swoje postępy, listę ścieżek do słuchania (na 
wypadek, gdybyś czegoś nie rozumiał) oraz dwustronne fiszki (flashcards), dzięki którym możesz uczyć 
się i przeglądać je nawet wtedy, gdy nie możesz słuchać mp3. Dla tych, którzy lubią się sprawdzać, w 
każdej lekcji znajduje się test tłumaczeniowy z kluczem zawierającym poprawne odpowiedzi. Głosy, 
które usłyszysz to Ma eo Bianchi, Elisa Ciravegna  i Krystyna Berki. 

W imieniu całego zespołu Audioacademy wierzę, że słuchanie zdań i słownictwa w tym kursie 
wspomoże Twoją umiejętność biernego rozumienia i aktywnego komunikowania się w języku włoskim. 
Jeśli masz jakieś pytania lub suges e dotyczące ulepszeń lub opinie, proszę o kontakt na adres 
tomas@eaudioacademyeu.eu. Życzę Ci miłego dnia i trzymam kciuki za Twoją naukę. 

 Tomas 
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Jak pracować z tym kursem 
 

Po zakupie kursu założysz konto na stronie audioacademy.eu, gdzie pojawią Ci się ścieżki dźwiękowe 
w formacie mp3. Pobierz je na telefon komórkowy lub inne urządzenie, na którym możesz je odsłuchać, 
skrypty do kursu pobierz na stronie www.audioacademyeu.eu w sekcji Skrypty do pobrania. 

 

 
Wybierz lekcję, którą chcesz opanować - może za parę dni przyjedzie do Ciebie ktoś 
w odwiedziny i zechcesz powiedzieć kilka zwrotów w ramach uprzejmości. Zacznij więc od 
pozdrowień, a nie od podróży. 
 
 
Potnij dwustronne fiszki i podziel je na słowa oraz zdania - słowa umieść na jednym stosie, 
a zdania na drugim. 
 
 
Posłuchaj kilkakrotnie ścieżki 1 i ścieżki 2, a następnie przejdź przez fiszki ze słownictwem, aż 
do opanowania słów. Jeśli jesteś zupełnie początkujący, posłuchaj ścieżek 1 i 2 z tekstem skrypt 
i zapisz wymowę na fiszkach. Słuchaj raz lub dwa razy dziennie i ćwicz fiszki dwa razy dziennie. 
 
 
Posłuchaj przynajmniej raz ścieżek 3 i 4, w których słyszysz słowo, po którym następuje zdanie 
zawierające to słowo w kontekście. Zacznij ponownie od wersji włosko - polskiej, a gdy 
zrozumiesz wszystkie słowa i zdania, przejdź do wersji polsko - włoskiej. 
 
 
Większość czasu poświęć na same zdania. Przećwicz również zdania na fiszkach. Czy rozumiesz 
włoskie zdanie jeszcze przed polskim tłumaczeniem? Czy możesz przetłumaczyć polskie zdanie 
przed włoskim tłumaczeniem? Jeśli na te pytania odpowiedziałeś twierdząco, to gratuluję, 
jesteś na dobrej drodze do kolejnej lekcji. 
 
 
Zapisz sobie w planie nauki zakończenie każdego ćwiczenia i lekcji. Kiedy można powiedzieć, 
że opanowałeś daną lekcję? Gdy przetłumaczysz zdania ze ścieżki 6 z języka polskiego na włoski 
najlepiej bez zbyt długiego zastanawiania się. 
 
 
Nie zapominajmy, że powtarzanie jest matką mądrości. Dlatego np. raz w miesiącu powtórz 
lekcje, których już się nauczyłeś, z fiszkami lub poprzez ponowne słuchanie mp3. Najlepiej 
jednak, jeśli użyjesz słów i zdań w bezpośredniej komunikacji, pisemnej, a najlepiej ustnej. 
Wtedy zapamiętasz je najlepiej! 
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Jak najefektywniej pracować z fiszkami 
 

W zależności od poziomu zaawansowania i dostępności czasu, wybierz liczbę słów (fiszek), 
których chcesz się nauczyć w danym dniu. Min. 5, max 20. Załóżmy, że wybierzesz 10. 
 
Wyrównaj fiszki tak, aby najpierw tłumaczyć z włoskiego na polski. Przeczytaj z każdej fiszki 
włoskie słowo i przypomnij sobie jego polskie tłumaczenie. Czy udało ci się to zrobić? Jeśli 
tak, to połóż fiszki na jednej stronie. Tych, których nie zapamiętałeś, przełóż na drugą 
stronę. Kiedy już przejdziesz przez wszystkie 10, zostaw fiszki w dwóch stosach. 
 
Po jakimś czasie (dwie, trzy godziny) powtórz procedurę, ale z tymi fiszkami, których 
wcześniej nie znałeś. Przenieś te, które pamiętasz na te, które znałeś wcześniej. Zobaczysz, 
że stos kart, które znasz, będzie się powiększał. 
 
  
Przed pójściem spać przejdź ponownie przez cały dzienny zestaw fiszek. To bardzo ważne- 
mózg lepiej zapamiętuje, gdy śpisz. Rano będziesz zaskoczony, że to, czego nie mogłeś 
zapamiętać wieczorem, nagle pamiętasz. 
 
Następnego dnia dodaj dziesięć kolejnych fiszek do fiszek z poprzedniego dnia i zrób to 
samo. Zapewnia to ciągłe powtarzanie słownictwa omówionego w poprzednich dniach. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

© audioacademyeu.eu, 2023 Wszelkie prawa zastrzeżone. Żadna część tych skryptów nie może być 
kopiowana lub powielana, w części lub w całości, bez pisemnej zgody wydawcy i nie może być 
wykorzystywana inaczej niż na własny użytek uprawnionego użytkownika. 
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Plan nauki 
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Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo_słuchaj! 
•  facilità •  łatwość 
•  seguire •  naśladować, iść za kimś 
•  aspettare qualcuno •  czekać na kogoś 
•  scoprire, trovare •  stwierdzić, dowiedzieć się 
•  buttare •  rzucać 
•  disturbare •  zawracać głowę, przeszkadzać 
•  lì •  tam 
•  collegare •  połączyć 
•  fornito •  udostępniony 
•  spingere •  pchać 
•  stare •  pasować 
•  reagire •  reagować 
•  ignorare •  ignorować 
•  sorridere •  uśmiech 
•  dare un calcio •  kopnąć 
•  spiegare •  wyjaśnić 
•  portare •  nieść 
•  interruttore •  wyłącznik 
•  avvertire •  ostrzec  
•  sperare •  mieć nadzieję 
•  prima •  wcześniej 
•  succedere •  zdarzyć się, stać się 
•  supporre •  przypuszczać 
•  divertirsi, godersi •  dobrze się bawić, mieć się dobrze 
•  concentrare •  koncentrować 
•  chiudere •  zamknąć 
•  buttare via •  wyrzucić, wyrzucać 
•  dimenticare •  zapomnieć 
•  Ho consegnato •  dostarczyłem 
•  diviso •  podzielony przez 
•  disposto •  chętny 
•  mancare •  brakować na, stracić okazję na 
•  visualizzare •  wyświetlić 
•  perdere •  stracić 
•  prendere •  łapać 
•  immaginare •  wyobrazić sobie 
•  accettare •  zaakceptować 
•  moltiplicato per •  pomnożony przez co (wyrażenie matematyczne) 
•  essere d´accordo •  Zgodzić się 
•  saltare •  skakać 
•  avere successo •  osiągnąć sukces 
•  sorprendere •  zaskoczyć 
•  svegliarsi •  budzić się 
•  gestire •  kierować, prowadzić, zarządzać 
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•  accennare •  nadmienić 
•  piangere •  płakać 
•  sentire •  słyszeć 
•  non essere d´accordo •  nie zgadzać się 
•  fare •  zrobić 
•  aspettare •  oczekiwać 
•  spendere soldi •  wydać pieniądze 
•  due volte •  dwa razy 
•  prestare  •  pożyczyć sobie 
•  spingere •  Pchać 
•  da parte •  na bok 
•  ripetere •  powtarzać 
•  prendere •  zabrać 
•  inviare •  wysłać 
•  scomparire, sparire •  znikać 
•  avere fretta •  śpieszyć się 
•  alzare •  wstać 
•  odiare •  nienawidzić 
•  rompere •  złamać, rozbić 
•  sperare •  mieć nadzieję 
•  dividere •  podzielić 
•  pensare a •  myśleć o 
•  salvare •  zapisać 
•  registrare •  rejestrować się, zameldować 
•  proporre •  zaproponować 
•  distribuire •  dystrybuować 
•  fare un rumore •  hałasować 
•  Ho avuto •  miałem 
•  un po' (di tempo) •  chwila 
•  specificare •  sprecyzować 
•  vincere •  wygrać 
•  ala •  skrzydło 
•  fare del male •  zranić 
•  descrivere •  opisać 
•  bacio, baciare •  pocałunek, całować 
•  tirare •  ciągnąć 
•  crederci •  wierzyć w 
•  fare •  zrobić 
•  dipendere da •  zależeć od 
•  promettere •  obiecać 
•  criticare •  krytykować 
•  trovare, scoprire •  stwierdzić, dowiedzieć się 
•  volume •  głośność 
•  attraversare •  przekroczyć 



 11 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo_przetłumacz! 
•  połączyć •  collegare 
•  złamać, rozbić •  rompere 
•  chętny •  disposto 
•  nienawidzić •  odiare 
•  rzucać •  buttare 
•  stwierdzić, dowiedzieć się •  scoprire, trovare 
•  słyszeć •  sentire 
•  podzielić •  dividere 
•  miałem •  Ho avuto 
•  ignorować •  ignorare 
•  mieć nadzieję •  sperare 
•  zawracać głowę, przeszkadzać •  disturbare 
•  wierzyć w •  crederci 
•  zaakceptować •  accettare 
•  zranić •  fare del male 
•  zależeć od •  dipendere da 
•  wyświetlić •  visualizzare 
•  dwa razy •  due volte 
•  wyrzucić, wyrzucać •  buttare via 
•  sprecyzować •  specificare 
•  zapomnieć •  dimenticare 
•  wyłącznik •  interruttore 
•  zdarzyć się, stać się •  succedere 
•  skakać •  saltare 
•  śpieszyć się •  avere fretta 
•  stwierdzić, dowiedzieć się •  trovare, scoprire 
•  nie zgadzać się •  non essere d´accordo 
•  ciągnąć •  tirare 
•  brakować na, stracić okazję na •  mancare 
•  koncentrować •  concentrare 
•  nadmienić •  accennare 
•  osiągnąć sukces •  avere successo 
•  mieć nadzieję •  sperare 
•  obiecać •  promettere 
•  wyobrazić sobie •  immaginare 
•  ostrzec  •  avvertire 
•  zrobić •  fare 
•  budzić się •  svegliarsi 
•  zapisać •  salvare 
•  wyjaśnić •  spiegare 
•  kierować, prowadzić, zarządzać •  gestire 
•  zrobić •  fare 
•  pomnożony przez co (wyrażenie 
matematyczne) 

•  moltiplicato per 
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•  płakać •  piangere 
•  hałasować •  fare un rumore 
•  pchać •  spingere 
•  tam •  lì 
•  Pchać •  spingere 
•  wcześniej •  prima 
•  krytykować •  criticare 
•  oczekiwać •  aspettare 
•  Zgodzić się •  essere d´accordo 
•  pasować •  stare 
•  wysłać •  inviare 
•  łapać •  prendere 
•  skrzydło •  ala 
•  wydać pieniądze •  spendere soldi 
•  dostarczyłem •  Ho consegnato 
•  udostępniony •  fornito 
•  nieść •  portare 
•  zamknąć •  chiudere 
•  pocałunek, całować •  bacio, baciare 
•  podzielony przez •  diviso 
•  przypuszczać •  supporre 
•  wstać •  alzare 
•  powtarzać •  ripetere 
•  dystrybuować •  distribuire 
•  wygrać •  vincere 
•  kopnąć •  dare un calcio 
•  rejestrować się, zameldować •  registrare 
•  zabrać •  prendere 
•  stracić •  perdere 
•  chwila •  un po' (di tempo) 
•  na bok •  da parte 
•  zaproponować •  proporre 
•  naśladować, iść za kimś •  seguire 
•  głośność •  volume 
•  myśleć o •  pensare a 
•  dobrze się bawić, mieć się dobrze •  divertirsi, godersi 
•  przekroczyć •  attraversare 
•  znikać •  scomparire, sparire 
•  czekać na kogoś •  aspettare qualcuno 
•  opisać •  descrivere 
•  reagować •  reagire 
•  zaskoczyć •  sorprendere 
•  łatwość •  facilità 
•  uśmiech •  sorridere 
•  pożyczyć sobie •  prestare  
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Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  accettare •  zaakceptować 
•  Non possiamo accettarlo. •  Nie możemy tego zaakceptować. 
•  essere d´accordo •  Zgodzić się 
•  Non posso essere d'accordo. •  Nie mogę się z tym zgodzić. 
•  da parte •  na bok 
•  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. •  Powinieneś odłożyć trochę pieniędzy na bok. 
•  prestare  •  pożyczyć sobie 
•  Mi presti il tuo dizionario? •  Czy mógłbym pożyczyć sobie twój słownik? 
•  disturbare •  zawracać głowę, przeszkadzać 
•  Non disturbarmi! •  Nie przeszkadzaj mi! 
•  rompere •  złamać, rozbić 
•  Non romperlo! •  Nie rozbij tego! 
•  portare •  nieść 
•  Non portarlo così! •  Nie nieś tego w ten sposób! 
•  prendere •  łapać 
•  Prendimi se ci riesci. •  Złap mnie, jeśli potrafisz. 
•  concentrare •  koncentrować 
•  Concentrati sul problema! •  Skoncentruj się na problemie! 
•  collegare •  połączyć 
•  Puoi collegarti a internet? •  Czy możesz połączyć się z Internetem? 
•  criticare •  krytykować 
•  È sempre facile criticare. •  Zawsze łatwo jest krytykować. 
•  attraversare •  przekroczyć 
•  È da qui dove hanno attraversato il fiume. •  To tam przekroczyli rzekę. 
•  piangere •  płakać 
•  Non piangere! •  Nie płacz! 
•  descrivere •  opisać 
•  Come lo descriveresti? •  Jak byś to opisał? 
•  non essere d´accordo •  nie zgadzać się 
•  Non sono d´accordo affatto. •  Muszę zdecydowanie się nie zgodzić. 
•  scomparire, sparire •  znikać 
•  Come hai fatto a sparire? •  Jak zniknąłeś? 
•  visualizzare •  wyświetlić 
•  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. •  Niech pan kliknie na obrazek i wyświetli się wykres. 
•  distribuire •  dystrybuować 
•  Chi lo distribuisce? •  Kto  go dystrybuuje? 
•  dividere •  podzielić 
•  Come hanno diviso i soldi? •  Jak podzielili sobie pieniądze? 
•  diviso •  podzielony przez 
•  Dieci diviso cinque fa due. •  Dziesięć podzielone przez pięć to dwa. 
•  fare •  zrobić 
•  Non l'ho fatto. •  Nie zrobiłem tego. 
•  fare •  zrobić 
•  Che cosa hai fatto? •  Co zrobiłeś? 
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•  facilità •  łatwość 
•  Riposo!   •  Z łatwością! 
•  aspettare •  oczekiwać 
•  Che cosa aspetta? •  Czego pan oczekuje?  
•  spiegare •  wyjaśnić 
•  Puoi spiegarlo? •  Możesz to wyjaśnić? Czy możesz to wyjaśnić? 
•  trovare, scoprire •  stwierdzić, dowiedzieć się 
•  Dobbiamo scoprirlo in fretta. •  Musimy się tego szybko dowiedzieć. 
•  scoprire, trovare •  stwierdzić, dowiedzieć się 
•  C'è solo un modo per scoprirlo. •  Jest tylko jeden sposób, jak się tego dowiedzieć. 
•  seguire •  naśladować, iść za kimś 
•  Seguimi, per favore. •  Chodź za mną, proszę. 
•  dimenticare •  zapomnieć 
•  Non dimenticare di chiamarlo. •  Nie zapomnij zadzwonić do niego. 
•  succedere •  zdarzyć się, stać się 
•  Che cosa è successo? •  Co się stało? 
•  odiare •  nienawidzić 
•  Lo odio. •  Nienawidzę tego. 
•  sentire •  słyszeć 
•  Mi senti? •  Czy mnie słyszysz? 
•  sperare •  mieć nadzieję 
•  Spero ci sia ancora una possibilità. •  Mam nadzieję, że wciąż jest szansa. 
•  sperare •  mieć nadzieję 
•  Speravi che succedesse? •  Czy miałeś nadzieję, że to się stanie? 
•  fare del male •  zranić 
•  Tutti fanno del male. •  Każdy rani. 
•  Ho consegnato •  dostarczyłem 
•  Ha consegnato la lettera. •  On dostarczył ten list. 
•  Ho avuto •  miałem 
•  Ho avuto un sogno. •  Miałem sen. 
•  ignorare •  ignorować 
•  Per favore, ignoralo. •  Proszę go zignorować. 
•  immaginare •  wyobrazić sobie 
•  Puoi immaginarlo? •  Możesz to sobie wyobrazić? 
•  saltare •  skakać 
•  Non ha saltato. •  Nie skakał. 
•  dare un calcio •  kopnąć 
•  Puoi dare un calcio? •  Czy możesz to odkopnąć? 
•  bacio, baciare •  pocałunek, całować 
•  Baciala sulle labbra. •  Pocałuj ją na usta. 
•  perdere •  stracić 
•  Non c'è niente da perdere. •  Nie ma nic do stracenia. 
•  gestire •  kierować, prowadzić, zarządzać 
•  Puoi gestire il progetto? •  Możesz kierować tym projektem? 
•  accennare •  nadmienić 
•  Non accennarlo. •  Nie wspominaj o tym. 
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•  moltiplicato per •  pomnożony przez co (wyrażenie matematyczne) 
•  Cinque moltiplicato per due fa dieci. •  Pięć razy dwa to dziesięć. 
•  lì •  tam 
•  Mettilo lì. •  Połóż to tam. 
•  prendere •  zabrać 
•  Puoi venire a prendermi alle sette? •  Czy możesz zabrać mnie o siódmej? 
•  prima •  wcześniej 
•  Come facevamo prima? •  Jak robiliśmy to wcześniej? 
•  promettere •  obiecać 
•  Lo prometto. •  Obiecuję. 
•  proporre •  zaproponować 
•  Cosa stai proponendo? •  Co proponujesz? 
•  fornito •  udostępniony 
•  È stato fornito da loro. •  Oni to udostępnili. (Było to przez nich udostępnione.) 
•  spingere •  Pchać 
•  Spinga per aprire! •  Popchnąć, aby otworzyć! 
•  reagire •  reagować 
•  Come dovremmo reagire a questo? •  Jak powinniśmy na to zareagować? 
•  registrare •  rejestrować się, zameldować 
•  Dove possiamo registrarci? •  Gdzie możemy się zameldować? 
•  ripetere •  powtarzać 
•  Puoi ripeterlo? •  Czy możesz to powtórzyć? 
•  salvare •  zapisać 
•  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? •  Możesz to zapisać na mojej pamięci USB? 
•  inviare •  wysłać 
•  Quando puoi inviarlo? •  Kiedy możesz to wysłać? 
•  chiudere •  zamknąć 
•  Zitto! •  Zamknij się! 
•  sorridere •  uśmiech 
•  Sorridimi. •  Uśmiechnij się do mnie. 
•  specificare •  sprecyzować 
•  Puoi specificare il tuo problema? •  Możesz sprecyzować twój problem? 
•  alzare •  wstać 
•  In piedi! •  Niech pan wstanie! Proszę wstać! 
•  avere successo •  osiągnąć sukces 
•  Possiamo avere successo? •  Czy możemy odnieść sukces? 
•  supporre •  przypuszczać 
•  Suppongo che voi siete pronti. •  Przypuszczam, że jesteście gotowi. 
•  sorprendere •  zaskoczyć 
•  Ti ha sorpreso? •  Zaskoczył cię? 
•  interruttore •  wyłącznik 
•  Accendilo. •  Włącz to. 
•  buttare •  rzucać 
•  Buttalo via. •  Wyrzuć to. 
•  buttare via •  wyrzucić, wyrzucać 
•  L'ho buttato via per sbaglio. •  Przypadkowo to wyrzuciłem. 
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•  due volte •  dwa razy 
•  Pensaci due volte •  Pomyśl dwa razy 
•  volume •  głośność 
•  Abbassa il volume! •  Zmniejsz głośność! 
•  svegliarsi •  budzić się 
•  A che ora ti svegli? •  O której się budzisz? 
•  avvertire •  ostrzec  
•  Ti avverto. •  Ostrzegam cię. 
•  un po' (di tempo) •  chwila 
•  Sarò lì tra un po'. •  Będę tam za chwilę. 
•  disposto •  chętny 
•  Sei disposto ad aiutarci? •  Czy chcesz nam pomóc? 
•  vincere •  wygrać 
•  Possono vincere? •  Czy mogą wygrać? 
•  ala •  skrzydło 
•  Apri le ali e vola via! •  Rozłóż skrzydła i odleć! 
•  spendere soldi •  wydać pieniądze 
•  Non voglio spendere molti soldi. •  Nie chcę wydawać dużo pieniędzy. 
•  avere fretta •  śpieszyć się 
•  Andiamo, abbiamo fretta. •  Chodź, śpieszymy się. 
•  divertirsi, godersi •  dobrze się bawić, mieć się dobrze 
•  Mi sono divertito molto. •  Świetnie się bawiłem. 
•  aspettare qualcuno •  czekać na kogoś 
•  Sto aspettando qualcuno. •  Czekam na kogoś. 
•  crederci •  wierzyć w 
•  Non ci credo. •  Nie wierzę w to. 
•  pensare a •  myśleć o 
•  A cosa stai pensando? •  O czym myślisz? 
•  dipendere da •  zależeć od 
•  Da cosa dipende? •  Od czego to zależy? 
•  fare un rumore •  hałasować 
•  Non fate tanto rumore. •  Niech państwo nie robią takiego hałasu. 
•  stare •  pasować 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Czy to dobrze pasuje? 
•  mancare •  brakować na, stracić okazję na 
•  Mi manchi. •  Tęsknię za Tobą. Brak mi Ciebie. 
•  tirare •  ciągnąć 
•  Tira delicatamente. •  Pociągnij delikatnie. Delikatnie pociągnij. 
•  spingere •  pchać 
•  Non spingere forte. •  Nie naciskaj mocno. 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  zaakceptować •  accettare 
•  Nie możemy tego zaakceptować. •  Non possiamo accettarlo. 
•  Zgodzić się •  essere d´accordo 
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•  Nie mogę się z tym zgodzić. •  Non posso essere d'accordo. 
•  na bok •  da parte 
•  Powinieneś odłożyć trochę pieniędzy na bok. •  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. 
•  pożyczyć sobie •  prestare  
•  Czy mógłbym pożyczyć sobie twój słownik? •  Mi presti il tuo dizionario? 
•  zawracać głowę, przeszkadzać •  disturbare 
•  Nie przeszkadzaj mi! •  Non disturbarmi! 
•  złamać, rozbić •  rompere 
•  Nie rozbij tego! •  Non romperlo! 
•  nieść •  portare 
•  Nie nieś tego w ten sposób! •  Non portarlo così! 
•  łapać •  prendere 
•  Złap mnie, jeśli potrafisz. •  Prendimi se ci riesci. 
•  koncentrować •  concentrare 
•  Skoncentruj się na problemie! •  Concentrati sul problema! 
•  połączyć •  collegare 
•  Czy możesz połączyć się z Internetem? •  Puoi collegarti a internet? 
•  krytykować •  criticare 
•  Zawsze łatwo jest krytykować. •  È sempre facile criticare. 
•  przekroczyć •  attraversare 
•  To tam przekroczyli rzekę. •  È da qui dove hanno attraversato il fiume. 
•  płakać •  piangere 
•  Nie płacz! •  Non piangere! 
•  opisać •  descrivere 
•  Jak byś to opisał? •  Come lo descriveresti? 
•  nie zgadzać się •  non essere d´accordo 
•  Muszę zdecydowanie się nie zgodzić. •  Non sono d´accordo affatto. 
•  znikać •  scomparire, sparire 
•  Jak zniknąłeś? •  Come hai fatto a sparire? 
•  wyświetlić •  visualizzare 
•  Niech pan kliknie na obrazek i wyświetli się 
wykres. 

•  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. 

•  dystrybuować •  distribuire 
•  Kto  go dystrybuuje? •  Chi lo distribuisce? 
•  podzielić •  dividere 
•  Jak podzielili sobie pieniądze? •  Come hanno diviso i soldi? 
•  podzielony przez •  diviso 
•  Dziesięć podzielone przez pięć to dwa. •  Dieci diviso cinque fa due. 
•  zrobić •  fare 
•  Nie zrobiłem tego. •  Non l'ho fatto. 
•  zrobić •  fare 
•  Co zrobiłeś? •  Che cosa hai fatto? 
•  łatwość •  facilità 
•  Z łatwością! •  Riposo!   
•  oczekiwać •  aspettare 
•  Czego pan oczekuje?  •  Che cosa aspetta? 
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•  wyjaśnić •  spiegare 
•  Możesz to wyjaśnić? Czy możesz to wyjaśnić? •  Puoi spiegarlo? 
•  stwierdzić, dowiedzieć się •  trovare, scoprire 
•  Musimy się tego szybko dowiedzieć. •  Dobbiamo scoprirlo in fretta. 
•  stwierdzić, dowiedzieć się •  scoprire, trovare 
•  Jest tylko jeden sposób, jak się tego dowiedzieć. •  C'è solo un modo per scoprirlo. 

•  naśladować, iść za kimś •  seguire 
•  Chodź za mną, proszę. •  Seguimi, per favore. 
•  zapomnieć •  dimenticare 
•  Nie zapomnij zadzwonić do niego. •  Non dimenticare di chiamarlo. 
•  zdarzyć się, stać się •  succedere 
•  Co się stało? •  Che cosa è successo? 
•  nienawidzić •  odiare 
•  Nienawidzę tego. •  Lo odio. 
•  słyszeć •  sentire 
•  Czy mnie słyszysz? •  Mi senti? 
•  mieć nadzieję •  sperare 
•  Mam nadzieję, że wciąż jest szansa. •  Spero ci sia ancora una possibilità. 
•  mieć nadzieję •  sperare 
•  Czy miałeś nadzieję, że to się stanie? •  Speravi che succedesse? 
•  zranić •  fare del male 
•  Każdy rani. •  Tutti fanno del male. 
•  dostarczyłem •  Ho consegnato 
•  On dostarczył ten list. •  Ha consegnato la lettera. 
•  miałem •  Ho avuto 
•  Miałem sen. •  Ho avuto un sogno. 
•  ignorować •  ignorare 
•  Proszę go zignorować. •  Per favore, ignoralo. 
•  wyobrazić sobie •  immaginare 
•  Możesz to sobie wyobrazić? •  Puoi immaginarlo? 
•  skakać •  saltare 
•  Nie skakał. •  Non ha saltato. 
•  kopnąć •  dare un calcio 
•  Czy możesz to odkopnąć? •  Puoi dare un calcio? 
•  pocałunek, całować •  bacio, baciare 
•  Pocałuj ją na usta. •  Baciala sulle labbra. 
•  stracić •  perdere 
•  Nie ma nic do stracenia. •  Non c'è niente da perdere. 
•  kierować, prowadzić, zarządzać •  gestire 
•  Możesz kierować tym projektem? •  Puoi gestire il progetto? 
•  nadmienić •  accennare 
•  Nie wspominaj o tym. •  Non accennarlo. 
•  pomnożony przez co (wyrażenie 
matematyczne) 

•  moltiplicato per 

•  Pięć razy dwa to dziesięć. •  Cinque moltiplicato per due fa dieci. 



 19 

•  tam •  lì 
•  Połóż to tam. •  Mettilo lì. 
•  zabrać •  prendere 
•  Czy możesz zabrać mnie o siódmej? •  Puoi venire a prendermi alle sette? 
•  wcześniej •  prima 
•  Jak robiliśmy to wcześniej? •  Come facevamo prima? 
•  obiecać •  promettere 
•  Obiecuję. •  Lo prometto. 
•  zaproponować •  proporre 
•  Co proponujesz? •  Cosa stai proponendo? 
•  udostępniony •  fornito 
•  Oni to udostępnili. (Było to przez nich 
udostępnione.) 

•  È stato fornito da loro. 

•  Pchać •  spingere 
•  Popchnąć, aby otworzyć! •  Spinga per aprire! 
•  reagować •  reagire 
•  Jak powinniśmy na to zareagować? •  Come dovremmo reagire a questo? 
•  rejestrować się, zameldować •  registrare 
•  Gdzie możemy się zameldować? •  Dove possiamo registrarci? 
•  powtarzać •  ripetere 
•  Czy możesz to powtórzyć? •  Puoi ripeterlo? 
•  zapisać •  salvare 
•  Możesz to zapisać na mojej pamięci USB? •  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? 
•  wysłać •  inviare 
•  Kiedy możesz to wysłać? •  Quando puoi inviarlo? 
•  zamknąć •  chiudere 
•  Zamknij się! •  Zitto! 
•  uśmiech •  sorridere 
•  Uśmiechnij się do mnie. •  Sorridimi. 
•  sprecyzować •  specificare 
•  Możesz sprecyzować twój problem? •  Puoi specificare il tuo problema? 
•  wstać •  alzare 
•  Niech pan wstanie! Proszę wstać! •  In piedi! 
•  osiągnąć sukces •  avere successo 
•  Czy możemy odnieść sukces? •  Possiamo avere successo? 
•  przypuszczać •  supporre 
•  Przypuszczam, że jesteście gotowi. •  Suppongo che voi siete pronti. 
•  zaskoczyć •  sorprendere 
•  Zaskoczył cię? •  Ti ha sorpreso? 
•  wyłącznik •  interruttore 
•  Włącz to. •  Accendilo. 
•  rzucać •  buttare 
•  Wyrzuć to. •  Buttalo via. 
•  wyrzucić, wyrzucać •  buttare via 
•  Przypadkowo to wyrzuciłem. •  L'ho buttato via per sbaglio. 
•  dwa razy •  due volte 
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•  Pomyśl dwa razy •  Pensaci due volte 
•  głośność •  volume 
•  Zmniejsz głośność! •  Abbassa il volume! 
•  budzić się •  svegliarsi 
•  O której się budzisz? •  A che ora ti svegli? 
•  ostrzec  •  avvertire 
•  Ostrzegam cię. •  Ti avverto. 
•  chwila •  un po' (di tempo) 
•  Będę tam za chwilę. •  Sarò lì tra un po'. 
•  chętny •  disposto 
•  Czy chcesz nam pomóc? •  Sei disposto ad aiutarci? 
•  wygrać •  vincere 
•  Czy mogą wygrać? •  Possono vincere? 
•  skrzydło •  ala 
•  Rozłóż skrzydła i odleć! •  Apri le ali e vola via! 
•  wydać pieniądze •  spendere soldi 
•  Nie chcę wydawać dużo pieniędzy. •  Non voglio spendere molti soldi. 
•  śpieszyć się •  avere fretta 
•  Chodź, śpieszymy się. •  Andiamo, abbiamo fretta. 
•  dobrze się bawić, mieć się dobrze •  divertirsi, godersi 
•  Świetnie się bawiłem. •  Mi sono divertito molto. 
•  czekać na kogoś •  aspettare qualcuno 
•  Czekam na kogoś. •  Sto aspettando qualcuno. 
•  wierzyć w •  crederci 
•  Nie wierzę w to. •  Non ci credo. 
•  myśleć o •  pensare a 
•  O czym myślisz? •  A cosa stai pensando? 
•  zależeć od •  dipendere da 
•  Od czego to zależy? •  Da cosa dipende? 
•  hałasować •  fare un rumore 
•  Niech państwo nie robią takiego hałasu. •  Non fate tanto rumore. 
•  pasować •  stare 
•  Czy to dobrze pasuje? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  brakować na, stracić okazję na •  mancare 
•  Tęsknię za Tobą. Brak mi Ciebie. •  Mi manchi. 
•  ciągnąć •  tirare 
•  Pociągnij delikatnie. Delikatnie pociągnij. •  Tira delicatamente. 
•  pchać •  spingere 
•  Nie naciskaj mocno. •  Non spingere forte. 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Come dovremmo reagire a questo? •  Jak powinniśmy na to zareagować? 
•  Non romperlo! •  Nie rozbij tego! 
•  Puoi ripeterlo? •  Czy możesz to powtórzyć? 
•  Non portarlo così! •  Nie nieś tego w ten sposób! 
•  Che cosa aspetta? •  Czego pan oczekuje?  
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•  Dove possiamo registrarci? •  Gdzie możemy się zameldować? 
•  Come hai fatto a sparire? •  Jak zniknąłeś? 
•  Sei disposto ad aiutarci? •  Czy chcesz nam pomóc? 
•  Per favore, ignoralo. •  Proszę go zignorować. 
•  Dobbiamo scoprirlo in fretta. •  Musimy się tego szybko dowiedzieć. 
•  Zitto! •  Zamknij się! 
•  C'è solo un modo per scoprirlo. •  Jest tylko jeden sposób, jak się tego dowiedzieć. 
•  Non piangere! •  Nie płacz! 
•  Mi sono divertito molto. •  Świetnie się bawiłem. 
•  Non ci credo. •  Nie wierzę w to. 
•  Come hanno diviso i soldi? •  Jak podzielili sobie pieniądze? 
•  Puoi spiegarlo? •  Możesz to wyjaśnić? Czy możesz to wyjaśnić? 
•  Sorridimi. •  Uśmiechnij się do mnie. 
•  È sempre facile criticare. •  Zawsze łatwo jest krytykować. 
•  Da cosa dipende? •  Od czego to zależy? 
•  Apri le ali e vola via! •  Rozłóż skrzydła i odleć! 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Czy to dobrze pasuje? 
•  Prendimi se ci riesci. •  Złap mnie, jeśli potrafisz. 
•  Puoi gestire il progetto? •  Możesz kierować tym projektem? 
•  Non spingere forte. •  Nie naciskaj mocno. 
•  È stato fornito da loro. •  Oni to udostępnili. (Było to przez nich udostępnione.) 
•  Cosa stai proponendo? •  Co proponujesz? 
•  In piedi! •  Niech pan wstanie! Proszę wstać! 
•  Puoi immaginarlo? •  Możesz to sobie wyobrazić? 
•  Ti ha sorpreso? •  Zaskoczył cię? 
•  Lo odio. •  Nienawidzę tego. 
•  Mi senti? •  Czy mnie słyszysz? 
•  Riposo!   •  Z łatwością! 
•  Puoi dare un calcio? •  Czy możesz to odkopnąć? 
•  Mi manchi. •  Tęsknię za Tobą. Brak mi Ciebie. 
•  Non fate tanto rumore. •  Niech państwo nie robią takiego hałasu. 
•  Non voglio spendere molti soldi. •  Nie chcę wydawać dużo pieniędzy. 
•  Concentrati sul problema! •  Skoncentruj się na problemie! 
•  Non posso essere d'accordo. •  Nie mogę się z tym zgodzić. 
•  Mettilo lì. •  Połóż to tam. 
•  Quando puoi inviarlo? •  Kiedy możesz to wysłać? 
•  L'ho buttato via per sbaglio. •  Przypadkowo to wyrzuciłem. 
•  Chi lo distribuisce? •  Kto  go dystrybuuje? 
•  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. •  Powinieneś odłożyć trochę pieniędzy na bok. 
•  Non accennarlo. •  Nie wspominaj o tym. 
•  Tira delicatamente. •  Pociągnij delikatnie. Delikatnie pociągnij. 
•  A cosa stai pensando? •  O czym myślisz? 
•  Buttalo via. •  Wyrzuć to. 
•  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? •  Możesz to zapisać na mojej pamięci USB? 
•  Ti avverto. •  Ostrzegam cię. 
•  Baciala sulle labbra. •  Pocałuj ją na usta. 
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•  Speravi che succedesse? •  Czy miałeś nadzieję, że to się stanie? 
•  Non dimenticare di chiamarlo. •  Nie zapomnij zadzwonić do niego. 
•  Come facevamo prima? •  Jak robiliśmy to wcześniej? 
•  Spero ci sia ancora una possibilità. •  Mam nadzieję, że wciąż jest szansa. 
•  Tutti fanno del male. •  Każdy rani. 
•  Seguimi, per favore. •  Chodź za mną, proszę. 
•  Abbassa il volume! •  Zmniejsz głośność! 
•  Lo prometto. •  Obiecuję. 
•  Pensaci due volte •  Pomyśl dwa razy 
•  Puoi venire a prendermi alle sette? •  Czy możesz zabrać mnie o siódmej? 
•  Suppongo che voi siete pronti. •  Przypuszczam, że jesteście gotowi. 
•  Non ha saltato. •  Nie skakał. 
•  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. •  Niech pan kliknie na obrazek i wyświetli się wykres. 
•  Che cosa è successo? •  Co się stało? 
•  Non sono d´accordo affatto. •  Muszę zdecydowanie się nie zgodzić. 
•  Puoi specificare il tuo problema? •  Możesz sprecyzować twój problem? 
•  Non c'è niente da perdere. •  Nie ma nic do stracenia. 
•  Sto aspettando qualcuno. •  Czekam na kogoś. 
•  Ho avuto un sogno. •  Miałem sen. 
•  A che ora ti svegli? •  O której się budzisz? 
•  Spinga per aprire! •  Popchnąć, aby otworzyć! 
•  Non possiamo accettarlo. •  Nie możemy tego zaakceptować. 
•  Dieci diviso cinque fa due. •  Dziesięć podzielone przez pięć to dwa. 
•  Possono vincere? •  Czy mogą wygrać? 
•  Cinque moltiplicato per due fa dieci. •  Pięć razy dwa to dziesięć. 
•  È da qui dove hanno attraversato il fiume. •  To tam przekroczyli rzekę. 
•  Andiamo, abbiamo fretta. •  Chodź, śpieszymy się. 
•  Possiamo avere successo? •  Czy możemy odnieść sukces? 
•  Non disturbarmi! •  Nie przeszkadzaj mi! 
•  Mi presti il tuo dizionario? •  Czy mógłbym pożyczyć sobie twój słownik? 
•  Che cosa hai fatto? •  Co zrobiłeś? 
•  Non l'ho fatto. •  Nie zrobiłem tego. 
•  Sarò lì tra un po'. •  Będę tam za chwilę. 
•  Ha consegnato la lettera. •  On dostarczył ten list. 
•  Puoi collegarti a internet? •  Czy możesz połączyć się z Internetem? 
•  Come lo descriveresti? •  Jak byś to opisał? 
•  Accendilo. •  Włącz to. 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Nie możemy tego zaakceptować. •  Non possiamo accettarlo. 
•  Czy mnie słyszysz? •  Mi senti? 
•  Czy możesz to powtórzyć? •  Puoi ripeterlo? 
•  Jak podzielili sobie pieniądze? •  Come hanno diviso i soldi? 
•  Pociągnij delikatnie. Delikatnie pociągnij. •  Tira delicatamente. 
•  Nie rozbij tego! •  Non romperlo! 
•  Nienawidzę tego. •  Lo odio. 
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•  Czy możesz zabrać mnie o siódmej? •  Puoi venire a prendermi alle sette? 
•  Nie płacz! •  Non piangere! 
•  Chodź za mną, proszę. •  Seguimi, per favore. 
•  On dostarczył ten list. •  Ha consegnato la lettera. 
•  Złap mnie, jeśli potrafisz. •  Prendimi se ci riesci. 
•  Możesz to zapisać na mojej pamięci USB? •  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? 
•  Nie wspominaj o tym. •  Non accennarlo. 
•  Co proponujesz? •  Cosa stai proponendo? 
•  Jak zniknąłeś? •  Come hai fatto a sparire? 
•  Jak robiliśmy to wcześniej? •  Come facevamo prima? 
•  Nie skakał. •  Non ha saltato. 
•  Pięć razy dwa to dziesięć. •  Cinque moltiplicato per due fa dieci. 
•  Niech państwo nie robią takiego hałasu. •  Non fate tanto rumore. 
•  Ostrzegam cię. •  Ti avverto. 
•  Uśmiechnij się do mnie. •  Sorridimi. 
•  Jak powinniśmy na to zareagować? •  Come dovremmo reagire a questo? 
•  Kiedy możesz to wysłać? •  Quando puoi inviarlo? 
•  Czy możesz połączyć się z Internetem? •  Puoi collegarti a internet? 
•  Nie zapomnij zadzwonić do niego. •  Non dimenticare di chiamarlo. 
•  Mam nadzieję, że wciąż jest szansa. •  Spero ci sia ancora una possibilità. 
•  Oni to udostępnili. (Było to przez nich 
udostępnione.) 

•  È stato fornito da loro. 

•  Możesz to sobie wyobrazić? •  Puoi immaginarlo? 
•  Czy mógłbym pożyczyć sobie twój słownik? •  Mi presti il tuo dizionario? 
•  Nie mogę się z tym zgodzić. •  Non posso essere d'accordo. 
•  Obiecuję. •  Lo prometto. 
•  Kto  go dystrybuuje? •  Chi lo distribuisce? 
•  Możesz sprecyzować twój problem? •  Puoi specificare il tuo problema? 
•  Muszę zdecydowanie się nie zgodzić. •  Non sono d´accordo affatto. 
•  Zawsze łatwo jest krytykować. •  È sempre facile criticare. 
•  O czym myślisz? •  A cosa stai pensando? 
•  Czy możemy odnieść sukces? •  Possiamo avere successo? 
•  Gdzie możemy się zameldować? •  Dove possiamo registrarci? 
•  Czy mogą wygrać? •  Possono vincere? 
•  Nie wierzę w to. •  Non ci credo. 
•  Powinieneś odłożyć trochę pieniędzy na bok. •  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. 
•  Przypuszczam, że jesteście gotowi. •  Suppongo che voi siete pronti. 
•  Pomyśl dwa razy •  Pensaci due volte 
•  Musimy się tego szybko dowiedzieć. •  Dobbiamo scoprirlo in fretta. 
•  Co się stało? •  Che cosa è successo? 
•  Popchnąć, aby otworzyć! •  Spinga per aprire! 
•  Miałem sen. •  Ho avuto un sogno. 
•  Nie zrobiłem tego. •  Non l'ho fatto. 
•  Proszę go zignorować. •  Per favore, ignoralo. 
•  Przypadkowo to wyrzuciłem. •  L'ho buttato via per sbaglio. 
•  Nie nieś tego w ten sposób! •  Non portarlo così! 
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•  Nie ma nic do stracenia. •  Non c'è niente da perdere. 
•  Chodź, śpieszymy się. •  Andiamo, abbiamo fretta. 
•  Wyrzuć to. •  Buttalo via. 
•  Niech pan wstanie! Proszę wstać! •  In piedi! 
•  Zaskoczył cię? •  Ti ha sorpreso? 
•  Jest tylko jeden sposób, jak się tego dowiedzieć. •  C'è solo un modo per scoprirlo. 

•  Zamknij się! •  Zitto! 
•  Włącz to. •  Accendilo. 
•  Zmniejsz głośność! •  Abbassa il volume! 
•  Czego pan oczekuje?  •  Che cosa aspetta? 
•  Czy chcesz nam pomóc? •  Sei disposto ad aiutarci? 
•  Niech pan kliknie na obrazek i wyświetli się 
wykres. 

•  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. 

•  Dziesięć podzielone przez pięć to dwa. •  Dieci diviso cinque fa due. 
•  Połóż to tam. •  Mettilo lì. 
•  Z łatwością! •  Riposo!   
•  Rozłóż skrzydła i odleć! •  Apri le ali e vola via! 
•  Możesz kierować tym projektem? •  Puoi gestire il progetto? 
•  Czekam na kogoś. •  Sto aspettando qualcuno. 
•  Tęsknię za Tobą. Brak mi Ciebie. •  Mi manchi. 
•  Możesz to wyjaśnić? Czy możesz to wyjaśnić? •  Puoi spiegarlo? 
•  Nie chcę wydawać dużo pieniędzy. •  Non voglio spendere molti soldi. 
•  Skoncentruj się na problemie! •  Concentrati sul problema! 
•  Jak byś to opisał? •  Come lo descriveresti? 
•  Nie przeszkadzaj mi! •  Non disturbarmi! 
•  To tam przekroczyli rzekę. •  È da qui dove hanno attraversato il fiume. 
•  Od czego to zależy? •  Da cosa dipende? 
•  Świetnie się bawiłem. •  Mi sono divertito molto. 
•  Czy możesz to odkopnąć? •  Puoi dare un calcio? 
•  Będę tam za chwilę. •  Sarò lì tra un po'. 
•  Czy to dobrze pasuje? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  Każdy rani. •  Tutti fanno del male. 
•  Co zrobiłeś? •  Che cosa hai fatto? 
•  Nie naciskaj mocno. •  Non spingere forte. 
•  O której się budzisz? •  A che ora ti svegli? 
•  Pocałuj ją na usta. •  Baciala sulle labbra. 
•  Czy miałeś nadzieję, że to się stanie? •  Speravi che succedesse? 
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Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo_słuchaj! 
•  portare una borsa •  nosić torbę 
•  dispiacere di fare •  przeszkadzać coś robić 
•  arrabbiarsi •  rozzłościć się 
•  su •  w górę 
•  passare il tempo a parlare •  spędzać czas rozmową 
•  essere/è stato •  był 
•  a volte •  czasami 
•  sopra •  nad 
•  colpire •  trafić, uderzyć 
•  imparare a guidare •  uczyć się jeździć, uczyć się prowadzić 
•  guidare •  prowadzić, kierować 
•  buttare via •  wyrzucić 
•  guardare intorno, dare un´occhiata attorno •  popatrzeć wokół 
•  ripagare •  spłacić 
•  conoscere bene qualcuno •  znać kogoś dobrze 
•  lamentarsi •  skarżyć się, narzekać 
•  tornare indietro •  wracać, iść z powrotem 
•  vedere •  widzieć 
•  scrivere •  napisać 
•  prendere •  wziąć 
•  avere pazienza con •  znieść 
•  prepararsi •  przygotować się 
•  un anno fa •  rok temu 
•  ottenere un premio •  otrzymać nagrodę 
•  arrendersi •  poddać (się) 
•  decidere di andare •  zdecydować się iść 
•  decidere di •  postanowić, zdecydować się na 
•  paura •  strach 
•  galleggiare •  płynąć 
•  tornare  •  wrócić, powrócić 
•  senza •  bez, poza 
•  girare a sinistra •  skręcić w lewo  
•  scappare •  uciec 
•  noci •  orzechy 
•  dare/ha dato •  dał 
•  accendere •  włączyć 
•  davvero •  naprawdę 
•  dirigere •  biegać, prowadzić 
•  fare/ ha fatto •  zrobił 
•  volere •  chcieć 
•  dipendere •  być zależnym 
•  vedere/ha visto •  widział, zobaczył 
•  riprendere •  wziąć (sobie) z powrotem 
•  quando •  kiedy 
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•  vincere un premio •  wygrać nagrodę 
•  smettere di fare •  przestać robić 
•  dimenticare di •  zapomnieć 
•  avere bisogno di •  potrzebować 
•  uscire, andarsene •  wypaść, wylecieć 
•  quasi mai •  prawie nigdy 
•  offrire di aiutare •  zaoferować pomoc 
•  presentarsi •  pojawić się 
•  dovere di andare •  muszę iść, potrzebować iść 
•  promettere di pagare •  obiecać zapłatę 
•  avere una sorpresa •  mieć niespodziankę 
•  sembrare felice •  wyglądać na szczęśliwego 
•  funzionare •  służyć 
•  buttare via •  odłożyć, odrzucić 
•  avere una macchina •  mieć samochód 
•  rimandare indietro •  odesłać z powrotem 
•  per esempio •  dla przykładu, na przykład 
•  scatola •  pudło 
•  iPod •  iPod 
•  portare qualcosa •  przynieść coś 
•  ricordarsi di portare •  przypomnieć sobie przynieść 
•  spegnere •  wyłączyć 
•  meno preferito •  najmniej lubiany 
•  oggi •  dzisiaj 
•  succhiare •  ssać 
•  riparare •  naprawiać 
•  l'altro ieri •  przedwczoraj 
•  provare, cercare •  spróbować 
•  litigare •  kłócić się 
•  andare via •  odchodzić, iść stąd 
•  bene •  dobrze 
•  volere •  chcieć 
•  scoprire •  stwierdzić, dowiedzieć się 
•  andare via •  odchodzić, iść stąd 
•  due giorni fa •  dwa dni temu 
•  sentire un rumore •  słyszeć hałas 
•  copiare •  kopiować 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo_przetłumacz! 
•  wygrać nagrodę •  vincere un premio 
•  kopiować •  copiare 
•  zrobił •  fare/ ha fatto 
•  stwierdzić, dowiedzieć się •  scoprire 
•  był •  essere/è stato 
•  w górę •  su 
•  uciec •  scappare 
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•  wrócić, powrócić •  tornare  
•  biegać, prowadzić •  dirigere 
•  odłożyć, odrzucić •  buttare via 
•  przedwczoraj •  l'altro ieri 
•  obiecać zapłatę •  promettere di pagare 
•  zdecydować się iść •  decidere di andare 
•  przeszkadzać coś robić •  dispiacere di fare 
•  przestać robić •  smettere di fare 
•  płynąć •  galleggiare 
•  pudło •  scatola 
•  iPod •  iPod 
•  widzieć •  vedere 
•  odchodzić, iść stąd •  andare via 
•  trafić, uderzyć •  colpire 
•  wyglądać na szczęśliwego •  sembrare felice 
•  wypaść, wylecieć •  uscire, andarsene 
•  zapomnieć •  dimenticare di 
•  odesłać z powrotem •  rimandare indietro 
•  orzechy •  noci 
•  dwa dni temu •  due giorni fa 
•  wracać, iść z powrotem •  tornare indietro 
•  rok temu •  un anno fa 
•  zaoferować pomoc •  offrire di aiutare 
•  mieć samochód •  avere una macchina 
•  mieć niespodziankę •  avere una sorpresa 
•  włączyć •  accendere 
•  służyć •  funzionare 
•  kłócić się •  litigare 
•  popatrzeć wokół •  guardare intorno, dare un´occhiata attorno 
•  widział, zobaczył •  vedere/ha visto 
•  chcieć •  volere 
•  wziąć •  prendere 
•  dzisiaj •  oggi 
•  dał •  dare/ha dato 
•  najmniej lubiany •  meno preferito 
•  przygotować się •  prepararsi 
•  spłacić •  ripagare 
•  chcieć •  volere 
•  strach •  paura 
•  napisać •  scrivere 
•  rozzłościć się •  arrabbiarsi 
•  czasami •  a volte 
•  nosić torbę •  portare una borsa 
•  spróbować •  provare, cercare 
•  potrzebować •  avere bisogno di 
•  znać kogoś dobrze •  conoscere bene qualcuno 
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•  być zależnym •  dipendere 
•  muszę iść, potrzebować iść •  dovere di andare 
•  bez, poza •  senza 
•  przynieść coś •  portare qualcosa 
•  kiedy •  quando 
•  wziąć (sobie) z powrotem •  riprendere 
•  pojawić się •  presentarsi 
•  znieść •  avere pazienza con 
•  naprawiać •  riparare 
•  uczyć się jeździć, uczyć się prowadzić •  imparare a guidare 
•  prawie nigdy •  quasi mai 
•  poddać (się) •  arrendersi 
•  ssać •  succhiare 
•  nad •  sopra 
•  odchodzić, iść stąd •  andare via 
•  skręcić w lewo  •  girare a sinistra 
•  postanowić, zdecydować się na •  decidere di 
•  dobrze •  bene 
•  skarżyć się, narzekać •  lamentarsi 
•  słyszeć hałas •  sentire un rumore 
•  wyłączyć •  spegnere 
•  prowadzić, kierować •  guidare 
•  przypomnieć sobie przynieść •  ricordarsi di portare 
•  spędzać czas rozmową •  passare il tempo a parlare 
•  wyrzucić •  buttare via 
•  otrzymać nagrodę •  ottenere un premio 
•  dla przykładu, na przykład •  per esempio 
•  naprawdę •  davvero 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  riparare •  naprawiać 
•  Ripara macchine. •  On naprawia maszyny. 
•  spegnere •  wyłączyć 
•  Spegnilo! •  Wyłącz to! 
•  accendere •  włączyć 
•  Accendilo! •  Włącz to! 
•  rimandare indietro •  odesłać z powrotem 
•  Quando lo rimanderá indietro? •  Kiedy pan to wyśle z powrotem? 
•  riprendere •  wziąć (sobie) z powrotem 
•  Posso riprenderlo? •  Czy mogę to wziąć z powrotem? 
•  per esempio •  dla przykładu, na przykład 
•  Per esempio, guardi il bordo. •  Niech pan na przykład spojrzy na krawędź . 
•  lamentarsi •  skarżyć się, narzekać 
•  Non posso lamentarmi. •  Nie mogę narzekać. 
•  dipendere •  być zależnym 
•  Da cosa dipende? •  Od czego to zależy? 
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•  decidere di andare •  zdecydować się iść 
•  Abbiamo deciso di andare lì. •  Postanowiliśmy tam pójść. 
•  imparare a guidare •  uczyć się jeździć, uczyć się prowadzić 
•  Devo imparare presto a guidare. •  Muszę się wkrótce nauczyć prowadzić samochód. 
•  dispiacere di fare •  przeszkadzać coś robić 
•  Non mi dispiace farlo spesso. •  Nie przeszkadza mi robić to często. 
•  dovere di andare •  muszę iść, potrzebować iść 
•  Dobbiamo tornare indietro. •  Musimy wracać. 
•  offrire di aiutare •  zaoferować pomoc 
•  Si è offerto di aiutarci. •  On zaoferował nam pomoc. 
•  promettere di pagare •  obiecać zapłatę 
•  Ha promesso di pagare il prima possibile. •  Obiecał, że zapłaci tak szybko, jak to możliwe. 
•  ricordarsi di portare •  przypomnieć sobie przynieść 
•  Per favore, si ricordi di portare la lettera. •  Niech pan proszę  pamięta przynieść ten list. 
•  passare il tempo a parlare •  spędzać czas rozmową 
•  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. •  Spędzili trochę czasu rozmawiając o tym. 
•  smettere di fare •  przestać robić 
•  Smetta di fare tanto rumore! •  Proszę przestać robić taki hałas!  Proszę tyle nie hałasować! 
•  arrabbiarsi •  rozzłościć się 
•  Non arrabbiarti con lui. •  Nie gniewaj się na niego. 
•  ottenere un premio •  otrzymać nagrodę 
•  Riceve sempre il primo premio. •  On zawsze dostaje pierwszą nagrodę. 
•  prepararsi •  przygotować się 
•  Preparatevi, per favore! •  Proszę się przygotować! 
•  portare qualcosa •  przynieść coś 
•  Non dimenticare di portare qualcosa. •  Nie zapomnij coś przynieść. 
•  portare una borsa •  nosić torbę 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Pozwól, że poniosę twoją torbę. 
•  sentire un rumore •  słyszeć hałas 
•  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. •  Usłyszeliśmy jakiś hałas, a potem nic. 
•  conoscere bene qualcuno •  znać kogoś dobrze 
•  Lo conosco molto bene. •  Znam go dobrze. 
•  sembrare felice •  wyglądać na szczęśliwego 
•  Sembri felice. Cos'è successo? •  Wyglądasz na szczęśliwego. Co się stało? 
•  vincere un premio •  wygrać nagrodę 
•  Come mai avete vinto il premio? •  Jak to się stało, że wygraliście tę nagrodę? 
•  avere pazienza con •  znieść 
•  paura •  strach 
•  Non temere! Non avere paura. •  Nie bój się! 
•  galleggiare •  płynąć 
•  Dobbiamo tenerlo a galla. •  Musimy utrzymać to na powierzchni. 
•  succhiare •  ssać 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Woda musi zostać wyssana z tego miejsca. 
•  andare via •  odchodzić, iść stąd 
•  Vai via e non tornare. •  Odejdź i nie wracaj już. 
•  tornare indietro •  wracać, iść z powrotem 
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•  Non tornare lì. •  Nie wracaj tam. 
•  scappare •  uciec 
•  Perché è scappato? •  Dlaczego on uciekł? 
•  buttare via •  odłożyć, odrzucić 
•  Buttalo via. •  Odrzuć to. 
•  scoprire •  stwierdzić, dowiedzieć się 
•  Come l'ha scoperto? •  Jak on się dowiedział? 
•  tornare  •  wrócić, powrócić 
•  Torni il più presto possibile. •  Proszę wrócic jak najszybciej. Niech pan wróci jak najszybciej. 
•  arrendersi •  poddać (się) 
•  Non arrenderti. •  Nie poddawaj się. 
•  andare via •  odchodzić, iść stąd 
•  Non andare via. •  Nie odchodź. 
•  uscire, andarsene •  wypaść, wylecieć 
•  Dobbiamo andarcene da qui il più presto 
possibile. 

•  Musimy się stąd jak najszybciej wydostać. 

•  guardare intorno, dare un´occhiata attorno •  popatrzeć wokół 
•  Dai una bella occhiata attorno. •  Rozejrzyj się dobrze wokół. 
•  ripagare •  spłacić 
•  Quando puoi ripagarmi? •  Kiedy możesz mi zapłacić? 
•  buttare via •  wyrzucić 
•  Non buttare via tutto. •  Nie wyrzucaj tego wszystkiego. 
•  presentarsi •  pojawić się 
•  Perché non ti sei presentato? •  Dlaczego się nie pokazałeś? 
•  scrivere •  napisać 
•  Devo scrivere alcuni numeri. •  Muszę zapisać kilka liczb. 
•  colpire •  trafić, uderzyć 
•  Sono stato colpito alla testa. •  Coś mnie uderzyło w głowę. 
•  dirigere •  biegać, prowadzić 
•  Lui dirige la compagnia. •  On kieruje tą firmą. 
•  funzionare •  służyć 
•  Funziona bene? •  Czy dobrze to służy? 
•  iPod •  iPod 
•  Hai un iPod? •  Czy masz iPoda? 
•  davvero •  naprawdę 
•  L'ho fatto davvero. •  Naprawdę to zrobiłem. 
•  guidare •  prowadzić, kierować 
•  Sai guidare? •  Umiesz prowadzić? 
•  prendere •  wziąć 
•  Prendilo. •  Weź to. 
•  volere •  chcieć 
•  Che cosa vuoi? •  Czego chcesz? 
•  quando •  kiedy 
•  Quando sei qui? •  Kiedy tu jesteś? 
•  quasi mai •  prawie nigdy 
•  Non li incontriamo quasi mai. •  Prawie nigdy ich nie spotykamy. 
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•  a volte •  czasami 
•  A volte cammino fino al mio ufficio. •  Czasami chodzę pieszo do biura. 
•  vedere •  widzieć 
•  Mi vedi? •  Widzisz mnie? 
•  litigare •  kłócić się 
•  Litigano spesso. •  Oni często się kłócą. 
•  meno preferito •  najmniej lubiany 
•  È l'attività che mi piace meno. •  To jest moje najmniej ulubione zajęcie. 
•  avere una macchina •  mieć samochód 
•  Vogliamo avere una macchina. •  Chcemy mieć samochód. 
•  un anno fa •  rok temu 
•  È successo un anno fa. •  To się stało rok temu. To się wydarzyło przed rokiem. 
•  l'altro ieri •  przedwczoraj 
•  È successo l'altro ieri. •  To zdarzyło się przedwczoraj. 
•  due giorni fa •  dwa dni temu 
•  Dov'eri due giorni fa? •  Gdzie byłeś dwa dni temu? 
•  girare a sinistra •  skręcić w lewo  
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. 
•  senza •  bez, poza 
•  Siamo fuori tempo massimo. •  Nie mamy czasu. 
•  sopra •  nad 
•  È finito. Sorvoliamo il mare. •  To koniec. Lecimy nad morzem. 
•  su •  w górę 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Idź do góry. Wstań. Głowa do góry. 
•  noci •  orzechy 
•  Schiacciare le noci è un lavoro duro. •  Łupanie orzechów to ciężka praca. 
•  scatola •  pudło 
•  Cosa c'è in questa scatola? •  Co jest w tym pudełku? 
•  avere una sorpresa •  mieć niespodziankę 
•  Ho una bella sorpresa per Lei. •  Mam dla Pana miłą niespodziankę. 
•  oggi •  dzisiaj 
•  Viene oggi? •  Czy on dzisiaj przyjdzie? 
•  bene •  dobrze 
•  Quanto bene lo conosci? •  Jak dobrze go znasz? 
•  decidere di •  postanowić, zdecydować się na 
•  Abbiamo deciso di continuare. •  Postanowiliśmy kontynuować. 
•  dimenticare di •  zapomnieć 
•  Ho dimenticato di portarlo oggi. •  Zapomniałem to dzisiaj przynieść. 
•  avere bisogno di •  potrzebować 
•  Abbiamo bisogno di sapere il più presto 
possibile. 

•  Musimy to wiedzieć jak najszybciej. 

•  provare, cercare •  spróbować 
•  Cerchi di concentrarsi. •  Niech pan spróbuje się skoncentrować. 
•  volere •  chcieć 
•  Vogliamo andare a casa. •  Chcemy iść do domu. 
•  essere/è stato •  był 
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•  Dove sei stato? •  Gdzie byłeś? 
•  fare/ ha fatto •  zrobił 
•  Che cosa hai fatto? •  Co ty zrobiłeś? 
•  dare/ha dato •  dał 
•  Glielo hai dato? •  Dałeś jej to? 
•  vedere/ha visto •  widział, zobaczył 
•  Non l'ho vista oggi. •  Nie widziałem jej dzisiaj. 
•  copiare •  kopiować 
•  Copia il file qui. •  Skopiuj ten plik tutaj. 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  naprawiać •  riparare 
•  On naprawia maszyny. •  Ripara macchine. 
•  wyłączyć •  spegnere 
•  Wyłącz to! •  Spegnilo! 
•  włączyć •  accendere 
•  Włącz to! •  Accendilo! 
•  odesłać z powrotem •  rimandare indietro 
•  Kiedy pan to wyśle z powrotem? •  Quando lo rimanderá indietro? 
•  wziąć (sobie) z powrotem •  riprendere 
•  Czy mogę to wziąć z powrotem? •  Posso riprenderlo? 
•  dla przykładu, na przykład •  per esempio 
•  Niech pan na przykład spojrzy na krawędź . •  Per esempio, guardi il bordo. 
•  skarżyć się, narzekać •  lamentarsi 
•  Nie mogę narzekać. •  Non posso lamentarmi. 
•  być zależnym •  dipendere 
•  Od czego to zależy? •  Da cosa dipende? 
•  zdecydować się iść •  decidere di andare 
•  Postanowiliśmy tam pójść. •  Abbiamo deciso di andare lì. 
•  uczyć się jeździć, uczyć się prowadzić •  imparare a guidare 
•  Muszę się wkrótce nauczyć prowadzić 
samochód. 

•  Devo imparare presto a guidare. 

•  przeszkadzać coś robić •  dispiacere di fare 
•  Nie przeszkadza mi robić to często. •  Non mi dispiace farlo spesso. 
•  muszę iść, potrzebować iść •  dovere di andare 
•  Musimy wracać. •  Dobbiamo tornare indietro. 
•  zaoferować pomoc •  offrire di aiutare 
•  On zaoferował nam pomoc. •  Si è offerto di aiutarci. 
•  obiecać zapłatę •  promettere di pagare 
•  Obiecał, że zapłaci tak szybko, jak to możliwe. •  Ha promesso di pagare il prima possibile. 
•  przypomnieć sobie przynieść •  ricordarsi di portare 
•  Niech pan proszę  pamięta przynieść ten list. •  Per favore, si ricordi di portare la lettera. 
•  spędzać czas rozmową •  passare il tempo a parlare 
•  Spędzili trochę czasu rozmawiając o tym. •  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. 
•  przestać robić •  smettere di fare 
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•  Proszę przestać robić taki hałas!  Proszę tyle nie 
hałasować! 

•  Smetta di fare tanto rumore! 

•  rozzłościć się •  arrabbiarsi 
•  Nie gniewaj się na niego. •  Non arrabbiarti con lui. 
•  otrzymać nagrodę •  ottenere un premio 
•  On zawsze dostaje pierwszą nagrodę. •  Riceve sempre il primo premio. 
•  przygotować się •  prepararsi 
•  Proszę się przygotować! •  Preparatevi, per favore! 
•  przynieść coś •  portare qualcosa 
•  Nie zapomnij coś przynieść. •  Non dimenticare di portare qualcosa. 
•  nosić torbę •  portare una borsa 
•  Pozwól, że poniosę twoją torbę. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  słyszeć hałas •  sentire un rumore 
•  Usłyszeliśmy jakiś hałas, a potem nic. •  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. 
•  znać kogoś dobrze •  conoscere bene qualcuno 
•  Znam go dobrze. •  Lo conosco molto bene. 
•  wyglądać na szczęśliwego •  sembrare felice 
•  Wyglądasz na szczęśliwego. Co się stało? •  Sembri felice. Cos'è successo? 
•  wygrać nagrodę •  vincere un premio 
•  Jak to się stało, że wygraliście tę nagrodę? •  Come mai avete vinto il premio? 
•  znieść •  avere pazienza con 
•  strach •  paura 
•  Nie bój się! •  Non temere! Non avere paura. 
•  płynąć •  galleggiare 
•  Musimy utrzymać to na powierzchni. •  Dobbiamo tenerlo a galla. 
•  ssać •  succhiare 
•  Woda musi zostać wyssana z tego miejsca. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
•  odchodzić, iść stąd •  andare via 
•  Odejdź i nie wracaj już. •  Vai via e non tornare. 
•  wracać, iść z powrotem •  tornare indietro 
•  Nie wracaj tam. •  Non tornare lì. 
•  uciec •  scappare 
•  Dlaczego on uciekł? •  Perché è scappato? 
•  odłożyć, odrzucić •  buttare via 
•  Odrzuć to. •  Buttalo via. 
•  stwierdzić, dowiedzieć się •  scoprire 
•  Jak on się dowiedział? •  Come l'ha scoperto? 
•  wrócić, powrócić •  tornare  
•  Proszę wrócic jak najszybciej. Niech pan wróci 
jak najszybciej. 

•  Torni il più presto possibile. 

•  poddać (się) •  arrendersi 
•  Nie poddawaj się. •  Non arrenderti. 
•  odchodzić, iść stąd •  andare via 
•  Nie odchodź. •  Non andare via. 
•  wypaść, wylecieć •  uscire, andarsene 
•  Musimy się stąd jak najszybciej wydostać. •  Dobbiamo andarcene da qui il più presto possibile. 
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•  popatrzeć wokół •  guardare intorno, dare un´occhiata attorno 
•  Rozejrzyj się dobrze wokół. •  Dai una bella occhiata attorno. 
•  spłacić •  ripagare 
•  Kiedy możesz mi zapłacić? •  Quando puoi ripagarmi? 
•  wyrzucić •  buttare via 
•  Nie wyrzucaj tego wszystkiego. •  Non buttare via tutto. 
•  pojawić się •  presentarsi 
•  Dlaczego się nie pokazałeś? •  Perché non ti sei presentato? 
•  napisać •  scrivere 
•  Muszę zapisać kilka liczb. •  Devo scrivere alcuni numeri. 
•  trafić, uderzyć •  colpire 
•  Coś mnie uderzyło w głowę. •  Sono stato colpito alla testa. 
•  biegać, prowadzić •  dirigere 
•  On kieruje tą firmą. •  Lui dirige la compagnia. 
•  służyć •  funzionare 
•  Czy dobrze to służy? •  Funziona bene? 
•  iPod •  iPod 
•  Czy masz iPoda? •  Hai un iPod? 
•  naprawdę •  davvero 
•  Naprawdę to zrobiłem. •  L'ho fatto davvero. 
•  prowadzić, kierować •  guidare 
•  Umiesz prowadzić? •  Sai guidare? 
•  wziąć •  prendere 
•  Weź to. •  Prendilo. 
•  chcieć •  volere 
•  Czego chcesz? •  Che cosa vuoi? 
•  kiedy •  quando 
•  Kiedy tu jesteś? •  Quando sei qui? 
•  prawie nigdy •  quasi mai 
•  Prawie nigdy ich nie spotykamy. •  Non li incontriamo quasi mai. 
•  czasami •  a volte 
•  Czasami chodzę pieszo do biura. •  A volte cammino fino al mio ufficio. 
•  widzieć •  vedere 
•  Widzisz mnie? •  Mi vedi? 
•  kłócić się •  litigare 
•  Oni często się kłócą. •  Litigano spesso. 
•  najmniej lubiany •  meno preferito 
•  To jest moje najmniej ulubione zajęcie. •  È l'attività che mi piace meno. 
•  mieć samochód •  avere una macchina 
•  Chcemy mieć samochód. •  Vogliamo avere una macchina. 
•  rok temu •  un anno fa 
•  To się stało rok temu. To się wydarzyło przed 
rokiem. 

•  È successo un anno fa. 

•  przedwczoraj •  l'altro ieri 
•  To zdarzyło się przedwczoraj. •  È successo l'altro ieri. 
•  dwa dni temu •  due giorni fa 
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•  Gdzie byłeś dwa dni temu? •  Dov'eri due giorni fa? 
•  skręcić w lewo  •  girare a sinistra 
•  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 

•  bez, poza •  senza 
•  Nie mamy czasu. •  Siamo fuori tempo massimo. 
•  nad •  sopra 
•  To koniec. Lecimy nad morzem. •  È finito. Sorvoliamo il mare. 
•  w górę •  su 
•  Idź do góry. Wstań. Głowa do góry. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  orzechy •  noci 
•  Łupanie orzechów to ciężka praca. •  Schiacciare le noci è un lavoro duro. 
•  pudło •  scatola 
•  Co jest w tym pudełku? •  Cosa c'è in questa scatola? 
•  mieć niespodziankę •  avere una sorpresa 
•  Mam dla Pana miłą niespodziankę. •  Ho una bella sorpresa per Lei. 
•  dzisiaj •  oggi 
•  Czy on dzisiaj przyjdzie? •  Viene oggi? 
•  dobrze •  bene 
•  Jak dobrze go znasz? •  Quanto bene lo conosci? 
•  postanowić, zdecydować się na •  decidere di 
•  Postanowiliśmy kontynuować. •  Abbiamo deciso di continuare. 
•  zapomnieć •  dimenticare di 
•  Zapomniałem to dzisiaj przynieść. •  Ho dimenticato di portarlo oggi. 
•  potrzebować •  avere bisogno di 
•  Musimy to wiedzieć jak najszybciej. •  Abbiamo bisogno di sapere il più presto possibile. 
•  spróbować •  provare, cercare 
•  Niech pan spróbuje się skoncentrować. •  Cerchi di concentrarsi. 
•  chcieć •  volere 
•  Chcemy iść do domu. •  Vogliamo andare a casa. 
•  był •  essere/è stato 
•  Gdzie byłeś? •  Dove sei stato? 
•  zrobił •  fare/ ha fatto 
•  Co ty zrobiłeś? •  Che cosa hai fatto? 
•  dał •  dare/ha dato 
•  Dałeś jej to? •  Glielo hai dato? 
•  widział, zobaczył •  vedere/ha visto 
•  Nie widziałem jej dzisiaj. •  Non l'ho vista oggi. 
•  kopiować •  copiare 
•  Skopiuj ten plik tutaj. •  Copia il file qui. 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  È finito. Sorvoliamo il mare. •  To koniec. Lecimy nad morzem. 
•  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. •  Spędzili trochę czasu rozmawiając o tym. 
•  Accendilo! •  Włącz to! 
•  Mi vedi? •  Widzisz mnie? 
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•  Dobbiamo andarcene da qui il più presto 
possibile. 

•  Musimy się stąd jak najszybciej wydostać. 

•  Non arrabbiarti con lui. •  Nie gniewaj się na niego. 
•  Che cosa vuoi? •  Czego chcesz? 
•  Spegnilo! •  Wyłącz to! 
•  Schiacciare le noci è un lavoro duro. •  Łupanie orzechów to ciężka praca. 
•  Devo imparare presto a guidare. •  Muszę się wkrótce nauczyć prowadzić samochód. 
•  Non andare via. •  Nie odchodź. 
•  Copia il file qui. •  Skopiuj ten plik tutaj. 
•  Come mai avete vinto il premio? •  Jak to się stało, że wygraliście tę nagrodę? 
•  Dai una bella occhiata attorno. •  Rozejrzyj się dobrze wokół. 
•  Ha promesso di pagare il prima possibile. •  Obiecał, że zapłaci tak szybko, jak to możliwe. 
•  Si è offerto di aiutarci. •  On zaoferował nam pomoc. 
•  Vogliamo avere una macchina. •  Chcemy mieć samochód. 
•  Per esempio, guardi il bordo. •  Niech pan na przykład spojrzy na krawędź . 
•  Riceve sempre il primo premio. •  On zawsze dostaje pierwszą nagrodę. 
•  Da cosa dipende? •  Od czego to zależy? 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Idź do góry. Wstań. Głowa do góry. 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Pozwól, że poniosę twoją torbę. 
•  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. •  Usłyszeliśmy jakiś hałas, a potem nic. 
•  Dove sei stato? •  Gdzie byłeś? 
•  Cerchi di concentrarsi. •  Niech pan spróbuje się skoncentrować. 
•  Funziona bene? •  Czy dobrze to służy? 
•  Ripara macchine. •  On naprawia maszyny. 
•  Dobbiamo tenerlo a galla. •  Musimy utrzymać to na powierzchni. 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Woda musi zostać wyssana z tego miejsca. 
•  Vai via e non tornare. •  Odejdź i nie wracaj już. 
•  Non l'ho vista oggi. •  Nie widziałem jej dzisiaj. 
•  Preparatevi, per favore! •  Proszę się przygotować! 
•  Hai un iPod? •  Czy masz iPoda? 
•  Come l'ha scoperto? •  Jak on się dowiedział? 
•  Non posso lamentarmi. •  Nie mogę narzekać. 
•  Non arrenderti. •  Nie poddawaj się. 
•  Perché è scappato? •  Dlaczego on uciekł? 
•  Quando puoi ripagarmi? •  Kiedy możesz mi zapłacić? 
•  È successo un anno fa. •  To się stało rok temu. To się wydarzyło przed rokiem. 
•  Quando sei qui? •  Kiedy tu jesteś? 
•  Litigano spesso. •  Oni często się kłócą. 
•  Glielo hai dato? •  Dałeś jej to? 
•  Devo scrivere alcuni numeri. •  Muszę zapisać kilka liczb. 
•  Ho una bella sorpresa per Lei. •  Mam dla Pana miłą niespodziankę. 
•  Lui dirige la compagnia. •  On kieruje tą firmą. 
•  A volte cammino fino al mio ufficio. •  Czasami chodzę pieszo do biura. 
•  Cosa c'è in questa scatola? •  Co jest w tym pudełku? 
•  Perché non ti sei presentato? •  Dlaczego się nie pokazałeś? 
•  Dov'eri due giorni fa? •  Gdzie byłeś dwa dni temu? 
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•  Vogliamo andare a casa. •  Chcemy iść do domu. 
•  Dobbiamo tornare indietro. •  Musimy wracać. 
•  Quando lo rimanderá indietro? •  Kiedy pan to wyśle z powrotem? 
•  Buttalo via. •  Odrzuć to. 
•  Abbiamo deciso di andare lì. •  Postanowiliśmy tam pójść. 
•  Non temere! Non avere paura. •  Nie bój się! 
•  Non li incontriamo quasi mai. •  Prawie nigdy ich nie spotykamy. 
•  Abbiamo bisogno di sapere il più presto 
possibile. 

•  Musimy to wiedzieć jak najszybciej. 

•  È l'attività che mi piace meno. •  To jest moje najmniej ulubione zajęcie. 
•  Non mi dispiace farlo spesso. •  Nie przeszkadza mi robić to często. 
•  Sembri felice. Cos'è successo? •  Wyglądasz na szczęśliwego. Co się stało? 
•  Che cosa hai fatto? •  Co ty zrobiłeś? 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. 
•  Siamo fuori tempo massimo. •  Nie mamy czasu. 
•  Non tornare lì. •  Nie wracaj tam. 
•  Per favore, si ricordi di portare la lettera. •  Niech pan proszę  pamięta przynieść ten list. 
•  Ho dimenticato di portarlo oggi. •  Zapomniałem to dzisiaj przynieść. 
•  È successo l'altro ieri. •  To zdarzyło się przedwczoraj. 
•  L'ho fatto davvero. •  Naprawdę to zrobiłem. 
•  Non dimenticare di portare qualcosa. •  Nie zapomnij coś przynieść. 
•  Quanto bene lo conosci? •  Jak dobrze go znasz? 
•  Smetta di fare tanto rumore! •  Proszę przestać robić taki hałas!  Proszę tyle nie hałasować! 
•  Non buttare via tutto. •  Nie wyrzucaj tego wszystkiego. 
•  Abbiamo deciso di continuare. •  Postanowiliśmy kontynuować. 
•  Prendilo. •  Weź to. 
•  Posso riprenderlo? •  Czy mogę to wziąć z powrotem? 
•  Lo conosco molto bene. •  Znam go dobrze. 
•  Sai guidare? •  Umiesz prowadzić? 
•  Viene oggi? •  Czy on dzisiaj przyjdzie? 
•  Sono stato colpito alla testa. •  Coś mnie uderzyło w głowę. 
•  Torni il più presto possibile. •  Proszę wrócic jak najszybciej. Niech pan wróci jak najszybciej. 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Gdzie byłeś? •  Dove sei stato? 
•  Nie wracaj tam. •  Non tornare lì. 
•  Mam dla Pana miłą niespodziankę. •  Ho una bella sorpresa per Lei. 
•  On zawsze dostaje pierwszą nagrodę. •  Riceve sempre il primo premio. 
•  To koniec. Lecimy nad morzem. •  È finito. Sorvoliamo il mare. 
•  Niech pan na przykład spojrzy na krawędź . •  Per esempio, guardi il bordo. 
•  On kieruje tą firmą. •  Lui dirige la compagnia. 
•  Muszę się wkrótce nauczyć prowadzić 
samochód. 

•  Devo imparare presto a guidare. 

•  Wyłącz to! •  Spegnilo! 
•  Kiedy możesz mi zapłacić? •  Quando puoi ripagarmi? 
•  Chcemy mieć samochód. •  Vogliamo avere una macchina. 
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•  Kiedy pan to wyśle z powrotem? •  Quando lo rimanderá indietro? 
•  Odejdź i nie wracaj już. •  Vai via e non tornare. 
•  Nie odchodź. •  Non andare via. 
•  Woda musi zostać wyssana z tego miejsca. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
•  Jak dobrze go znasz? •  Quanto bene lo conosci? 
•  Niech pan spróbuje się skoncentrować. •  Cerchi di concentrarsi. 
•  Nie zapomnij coś przynieść. •  Non dimenticare di portare qualcosa. 
•  Proszę się przygotować! •  Preparatevi, per favore! 
•  Zapomniałem to dzisiaj przynieść. •  Ho dimenticato di portarlo oggi. 
•  Musimy utrzymać to na powierzchni. •  Dobbiamo tenerlo a galla. 
•  Czy dobrze to służy? •  Funziona bene? 
•  Musimy się stąd jak najszybciej wydostać. •  Dobbiamo andarcene da qui il più presto possibile. 
•  Jak to się stało, że wygraliście tę nagrodę? •  Come mai avete vinto il premio? 
•  Wyglądasz na szczęśliwego. Co się stało? •  Sembri felice. Cos'è successo? 
•  To zdarzyło się przedwczoraj. •  È successo l'altro ieri. 
•  Co ty zrobiłeś? •  Che cosa hai fatto? 
•  Coś mnie uderzyło w głowę. •  Sono stato colpito alla testa. 
•  Co jest w tym pudełku? •  Cosa c'è in questa scatola? 
•  Jak on się dowiedział? •  Come l'ha scoperto? 
•  Nie wyrzucaj tego wszystkiego. •  Non buttare via tutto. 
•  Proszę przestać robić taki hałas!  Proszę tyle nie 
hałasować! 

•  Smetta di fare tanto rumore! 

•  Dlaczego on uciekł? •  Perché è scappato? 
•  Od czego to zależy? •  Da cosa dipende? 
•  Czy mogę to wziąć z powrotem? •  Posso riprenderlo? 
•  To się stało rok temu. To się wydarzyło przed 
rokiem. 

•  È successo un anno fa. 

•  Naprawdę to zrobiłem. •  L'ho fatto davvero. 
•  Łupanie orzechów to ciężka praca. •  Schiacciare le noci è un lavoro duro. 
•  Musimy to wiedzieć jak najszybciej. •  Abbiamo bisogno di sapere il più presto possibile. 
•  Czasami chodzę pieszo do biura. •  A volte cammino fino al mio ufficio. 
•  Nie przeszkadza mi robić to często. •  Non mi dispiace farlo spesso. 
•  Nie mogę narzekać. •  Non posso lamentarmi. 
•  Nie poddawaj się. •  Non arrenderti. 
•  Nie bój się! •  Non temere! Non avere paura. 
•  Spędzili trochę czasu rozmawiając o tym. •  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. 
•  Odrzuć to. •  Buttalo via. 
•  Rozejrzyj się dobrze wokół. •  Dai una bella occhiata attorno. 
•  Chcemy iść do domu. •  Vogliamo andare a casa. 
•  Nie mamy czasu. •  Siamo fuori tempo massimo. 
•  Musimy wracać. •  Dobbiamo tornare indietro. 
•  Muszę zapisać kilka liczb. •  Devo scrivere alcuni numeri. 
•  On naprawia maszyny. •  Ripara macchine. 
•  Nie widziałem jej dzisiaj. •  Non l'ho vista oggi. 
•  Weź to. •  Prendilo. 
•  Pozwól, że poniosę twoją torbę. •  Lascia che ti porti la borsa. 
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•  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 

•  Dlaczego się nie pokazałeś? •  Perché non ti sei presentato? 
•  Obiecał, że zapłaci tak szybko, jak to możliwe. •  Ha promesso di pagare il prima possibile. 
•  Gdzie byłeś dwa dni temu? •  Dov'eri due giorni fa? 
•  Proszę wrócic jak najszybciej. Niech pan wróci 
jak najszybciej. 

•  Torni il più presto possibile. 

•  Oni często się kłócą. •  Litigano spesso. 
•  Znam go dobrze. •  Lo conosco molto bene. 
•  Postanowiliśmy kontynuować. •  Abbiamo deciso di continuare. 
•  Umiesz prowadzić? •  Sai guidare? 
•  Skopiuj ten plik tutaj. •  Copia il file qui. 
•  To jest moje najmniej ulubione zajęcie. •  È l'attività che mi piace meno. 
•  Niech pan proszę  pamięta przynieść ten list. •  Per favore, si ricordi di portare la lettera. 
•  Czy masz iPoda? •  Hai un iPod? 
•  Idź do góry. Wstań. Głowa do góry. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  Włącz to! •  Accendilo! 
•  Nie gniewaj się na niego. •  Non arrabbiarti con lui. 
•  Usłyszeliśmy jakiś hałas, a potem nic. •  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. 
•  Czy on dzisiaj przyjdzie? •  Viene oggi? 
•  On zaoferował nam pomoc. •  Si è offerto di aiutarci. 
•  Kiedy tu jesteś? •  Quando sei qui? 
•  Czego chcesz? •  Che cosa vuoi? 
•  Widzisz mnie? •  Mi vedi? 
•  Prawie nigdy ich nie spotykamy. •  Non li incontriamo quasi mai. 
•  Dałeś jej to? •  Glielo hai dato? 
•  Postanowiliśmy tam pójść. •  Abbiamo deciso di andare lì. 
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Lekcja trzecia_Mieszkanie_Słownictwo_słuchaj! 
•  vendita •  sprzedaż 
•  bagno •  kąpiel 
•  accanto a •  obok 
•  forma •  kształt 
•  lampadina •  żarówka 
•  pianta •  roślina 
•  scheda, lavagna •  tablica, gazetka 
•  costruzione •  budowa 
•  piano terra •  parter 
•  specchio •  lustro 
•  descrizione •  opis 
•  dispiacere •  nie lubić 
•  addormentarsi •  zasnąć 
•  andare /è  andato •  iść, jechać 
•  terra •  ziemia 
•  sorvegliare •  strzec 
•  frigorifero •  lodówka 
•  alloggio •  mieszkanie, mieszkaniowy 
•  credenza •  szafka na naczynia 
•  ero •  byłem 
•  quarto •  kwadrans 
•  sopra •  powyżej, nad 
•  localizzare •  znaleźć, odkryć 
•  luce •  światło 
•  porta accanto •  obok 
•  proprio •  własny 
•  potenza •  moc 
•  balcone •  balkon 
•  fornello •  kuchenka 
•  di fronte a •  przed (określenie miejsca) 
•  frigorifero, frigo •  lodówka 
•  poltrona •  fotel 
•  tetto •  dach 
•  soffitto •  sufit 
•  risparmio •  oszczędzać 
•  vivere •  żyć 
•  radersi •  golić się 
•  spruzzare •  sprejować 
•  corridoio •  przedpokój, korytarz, hall 
•  di sopra •  do góry 
•  vista •  widok 
•  bagno •  toaleta 
•  garage •  garaż 
•  indirizzo •  adres 
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•  legno •  drewniany 
•  letto •  łóżko 
•  luce •  światło 
•  maglietta •  koszulka 
•  tranquillo, silenzioso •  cichy 
•  nel, nello, nella •  w 
•  su •  na 
•  ascensori •  windy 
•  pulire il pavimento •  wyczyścić podłogę 
•  tappeto •  dywan 
•  legno •  drewno 
•  portare fuori la spazzatura •  wyrzucić śmieci 
•  piacere fare/avere  •  lubić coś mieć/robić    
•  dietro •  za 
•  sedia •  krzesło 
•  porta •  drzwi 
•  muro •  ściana 
•  finestra •  okno 
•  pavimento •  podłoga 
•  trovare i tuoi occhiali •  znaleźć swoje okulary 
•  cuffie •  słuchawki 
•  borsa •  torebka 
•  occhiali da sole •  okulary słoneczne 
•  piccolo •  mały 
•  cambiare casa •  przeprowadzić się 
•  fare i lavori di casa •  wykonywać prace domowe 
•  sala •  korytarz, przedpokój, hol 
•  sparecchiare •  wyczyścić stół 
•  la sera scorsa •  wczoraj wieczorem 
•  costa •  Wybrzeże 
•  alimentazione elettrica •  dostawa energii elektrycznej 
•  bagno •  łazienka, łaźnia 
•  chiudere, ha chiuso •  zamknąć 
•  camera da letto •  sypialnia 
•  sopra •  powyżej, nad 
•  riscaldamento centrale •  ogrzewanie centralne 
•  probabilmente •  prawdopodobnie 
•  Dovrei •  powinienem 
•  sala da pranzo •  jadalnia 
•  giardino •  ogród 
•  pavimento •  podłoga 
•  Noi eravamo •  Byliśmy 
•  camino •  kominek 
•  ombrello •  parasol 
•  cucina •  kuchnia 
•  lampada •  lampa 
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•  prestito •  kredyt 
•  soggiorno •  salon 
•  all'interno •  wewnątrz 
•  doccia •  prysznic 
•  muro •  Ściana 
•  scale •  schody 
•  divano •  sofa, zestawy do siedzenia 
•  lavatrice •  pralka 
•  da - a •  od - do 
•  accanto a •  obok 
•  è arrivato •  przybył, przyjechał 
•  ha chiuso •  zamknął 
•  costruire •  budować 
•  corridoio •  korytarz 
•  di fronte a •  przed (określenie miejsca) 
•  di solito •  zwykle, zazwyczaj 
•  affitto •  czynsz 

Lekcja trzecia_Mieszkanie_Słownictwo_przetłumacz! 
•  sprzedaż •  vendita 
•  za •  dietro 
•  sprejować •  spruzzare 
•  łóżko •  letto 
•  drewno •  legno 
•  lubić coś mieć/robić    •  piacere fare/avere  
•  iść, jechać •  andare /è  andato 
•  mieszkanie, mieszkaniowy •  alloggio 
•  obok •  porta accanto 
•  ziemia •  terra 
•  opis •  descrizione 
•  golić się •  radersi 
•  moc •  potenza 
•  drzwi •  porta 
•  lampa •  lampada 
•  zasnąć •  addormentarsi 
•  do góry •  di sopra 
•  powyżej, nad •  sopra 
•  torebka •  borsa 
•  byłem •  ero 
•  kuchnia •  cucina 
•  światło •  luce 
•  obok •  accanto a 
•  szafka na naczynia •  credenza 
•  od - do •  da - a 
•  pralka •  lavatrice 
•  żyć •  vivere 
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•  Ściana •  muro 
•  kąpiel •  bagno 
•  wyczyścić podłogę •  pulire il pavimento 
•  schody •  scale 
•  mały •  piccolo 
•  dach •  tetto 
•  kuchenka •  fornello 
•  w •  nel, nello, nella 
•  oszczędzać •  risparmio 
•  ogrzewanie centralne •  riscaldamento centrale 
•  na •  su 
•  ogród •  giardino 
•  kominek •  camino 
•  korytarz •  corridoio 
•  lustro •  specchio 
•  wyrzucić śmieci •  portare fuori la spazzatura 
•  tablica, gazetka •  scheda, lavagna 
•  garaż •  garage 
•  roślina •  pianta 
•  cichy •  tranquillo, silenzioso 
•  sufit •  soffitto 
•  kształt •  forma 
•  prawdopodobnie •  probabilmente 
•  strzec •  sorvegliare 
•  zamknął •  ha chiuso 
•  ściana •  muro 
•  Wybrzeże •  costa 
•  własny •  proprio 
•  fotel •  poltrona 
•  światło •  luce 
•  balkon •  balcone 
•  wyczyścić stół •  sparecchiare 
•  zamknąć •  chiudere, ha chiuso 
•  sypialnia •  camera da letto 
•  kredyt •  prestito 
•  parasol •  ombrello 
•  krzesło •  sedia 
•  Byliśmy •  Noi eravamo 
•  powinienem •  Dovrei 
•  żarówka •  lampadina 
•  podłoga •  pavimento 
•  znaleźć swoje okulary •  trovare i tuoi occhiali 
•  okno •  finestra 
•  prysznic •  doccia 
•  podłoga •  pavimento 
•  drewniany •  legno 
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•  obok •  accanto a 
•  przeprowadzić się •  cambiare casa 
•  adres •  indirizzo 
•  znaleźć, odkryć •  localizzare 
•  parter •  piano terra 
•  koszulka •  maglietta 
•  wewnątrz •  all'interno 
•  dywan •  tappeto 
•  kwadrans •  quarto 
•  słuchawki •  cuffie 
•  lodówka •  frigorifero 
•  sofa, zestawy do siedzenia •  divano 
•  łazienka, łaźnia •  bagno 
•  korytarz, przedpokój, hol •  sala 
•  wczoraj wieczorem •  la sera scorsa 
•  czynsz •  affitto 
•  wykonywać prace domowe •  fare i lavori di casa 
•  budować •  costruire 
•  powyżej, nad •  sopra 
•  jadalnia •  sala da pranzo 
•  widok •  vista 
•  dostawa energii elektrycznej •  alimentazione elettrica 
•  toaleta •  bagno 
•  budowa •  costruzione 
•  przed (określenie miejsca) •  di fronte a 
•  windy •  ascensori 
•  przed (określenie miejsca) •  di fronte a 
•  salon •  soggiorno 
•  lodówka •  frigorifero, frigo 
•  przybył, przyjechał •  è arrivato 
•  zwykle, zazwyczaj •  di solito 
•  przedpokój, korytarz, hall •  corridoio 
•  okulary słoneczne •  occhiali da sole 
•  nie lubić •  dispiacere 

Lekcja trzecia_Mieszkanie_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  sopra •  powyżej, nad 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Czy widzisz tę książkę nad tym pudełkiem? 
•  bagno •  kąpiel 
•  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. •  Umieram za gorącą kąpielą.. 
•  dietro •  za 
•  Il parcheggio è dietro l'edificio. •  Parking znajduje się za budynkiem. 
•  costruire •  budować 
•  Stiamo costruendo una villa familiare. •  Budujemy dom rodzinny. 
•  lampadina •  żarówka 
•  La lampadina è stata inventata da Edison. •  Żarówka została wynaleziona przez Edisona. 
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•  tappeto •  dywan 
•  Puoi pulire il tappeto? •  Czy możesz wyczyścić dywan? 
•  costa •  Wybrzeże 
•  Vive vicino alla costa occidentale. •  On mieszka niedaleko zachodniego wybrzeża. 
•  costruzione •  budowa 
•  La struttura è in costruzione. •  Obiekt jest w budowie. 
•  corridoio •  korytarz 
•  La porta alla fine del corridoio •  Drzwi na końcu korytarza. 
•  prestito •  kredyt 
•  Possiamo avere il prestito? •  Czy możemy otrzymać kredyt? 
•  descrizione •  opis 
•  È una buona descrizione. •  To jest dobry opis. 
•  dispiacere •  nie lubić 
•  Non mi piacciono i lavori domestici. •  Nie lubię prac domowych. 
•  addormentarsi •  zasnąć 
•  Mi sono addormentato poco dopo la 
mezzanotte 

•  Zasnąłem dopiero po północy. 

•  andare /è  andato •  iść, jechać 
•  É andato a casa. •  Szedł do domu. 
•  terra •  ziemia 
•  È da qualche parte per terra. •  Jest to gdzieś na ziemi. 
•  sorvegliare •  strzec 
•  Sorveglia la porta. •  Strzeż drzwi. 
•  sala •  korytarz, przedpokój, hol 
•  Aspettami nella sala. •  Zaczekaj na mnie na korytarzu (w holu). 
•  alloggio •  mieszkanie, mieszkaniowy 
•  Questo è un complesso residenziale. •  To jest osiedle mieszkaniowe. 
•  Dovrei •  powinienem 
•  Dovrei restare a casa. •  Powinienem zostać w domu. 
•  ero •  byłem 
•  Ero a casa. •  Byłem w domu. 
•  di fronte a •  przed (określenie miejsca) 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Przed domem jest samochód. 
•  luce •  światło 
•  Accendi la luce! •  Włącz światło! 
•  localizzare •  znaleźć, odkryć 
•  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. •  Znaleźliśmy ich za tym budynkiem. 
•  specchio •  lustro 
•  Guardati nello specchio. •  Spójrz w lustro. 
•  porta accanto •  obok 
•  Loro vivono nella porta accanto. •  Oni mieszkają obok. 
•  proprio •  własny 
•  E' proprio casa mia. •  To mój własny dom. 
•  potenza •  moc 
•  Accendi l´interrutore.  •  Włącz zasilanie. 
•  alimentazione elettrica •  dostawa energii elektrycznej 
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•  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. •  Dostawa energii elektrycznej została odcięta. 
•  probabilmente •  prawdopodobnie 
•  Probabilmente è lì. •  On tam prawdopodobnie jest. 
•  quarto •  kwadrans 
•  Sono le sei e un quarto. •  Jest kwadrans po szóstej. 
•  frigorifero, frigo •  lodówka 
•  C'è un frigorifero in cucina? •  Czy w kuchni jest lodówka? 
•  affitto •  czynsz 
•  Pago l'affitto una volta al mese. •  Płacę czynsz raz w miesiącu. 
•  tetto •  dach 
•  Hanno un nuovo tetto. •  Mają nowy dach. 
•  vendita •  sprzedaż 
•  E' in vendita? •  Czy to jest na sprzedaż? 
•  risparmio •  oszczędzać 
•  Abbiamo dei risparmi. •  Mamy jakieś oszczędności. 
•  forma •  kształt 
•  La forma è molto moderna. •  Kształt jest bardzo nowoczesny. 
•  radersi •  golić się 
•  Mi rado ogni mattina. •  Golę się codziennie rano. 
•  spruzzare •  sprejować 
•  Il muro è stato spruzzato. •  Ściana była posprayowana. 
•  ombrello •  parasol 
•  Prendi un ombrello. Sta per piovere. •  Weź parasol. Będzie padać. 
•  di sopra •  do góry 
•  Vai di sopra! •  Idź do góry! 
•  vista •  widok 
•  Che bella vista! •  Co za ładny widok! 
•  muro •  Ściana 
•  Vedi il muro? •  Czy widzisz tę ścianę? 
•  Noi eravamo •  Byliśmy 
•  Eravamo a casa. •  Byliśmy w domu. 
•  legno •  drewno 
•  Le case di legno sono molto alla moda. •  Drewniane domy są bardzo modne. 
•  legno •  drewniany 
•  Vedi la casetta di legno? •  Czy widzisz ten drewniany domek? 
•  chiudere, ha chiuso •  zamknąć 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Weszła do pokoju i zamknęła drzwi. 
•  tranquillo, silenzioso •  cichy 
•  Per favore, fai silenzio. •  Proszę, bądź cicho. 
•  maglietta •  koszulka 
•  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. •  Weź szorty i koszulkę. 
•  sopra •  powyżej, nad 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Czy widzisz tę książkę nad tym pudełkiem? 
•  nel, nello, nella •  w 
•  nella mia stanza •  w moim pokoju 
•  su •  na 
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•  sul tavolo •  na stole 
•  ascensori •  windy 
•  Ci sono diversi ascensori. •  Jest tam kilka wind. 
•  pulire il pavimento •  wyczyścić podłogę 
•  Pulisca il pavimento, per favore. •  Proszę umyć podłogę. 
•  sparecchiare •  wyczyścić stół 
•  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. •  Po posiłku posprzątaj ze stołu. 
•  trovare i tuoi occhiali •  znaleźć swoje okulary 
•  Hai trovato i tuoi occhiali? •  Czy znalazłeś swoje okulary? 
•  portare fuori la spazzatura •  wyrzucić śmieci 
•  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. •  Nie zapomnij wynieść śmieci. 

•  piacere fare/avere  •  lubić coś mieć/robić    
•  Mi piace fare colazione in terrazza. •  Lubię jeść śniadanie na tarasie. 
•  scheda, lavagna •  tablica, gazetka 
•  C'è una lavagna sul muro. •  Na ścianie jest tablica. 
•  sedia •  krzesło 
•  Siediti sulla sedia. •  Usiądź na krześle. 
•  porta •  drzwi 
•  Ci saranno cinque porte al piano terra. •  Na parterze będzie pięć drzwi. 
•  muro •  ściana 
•  Quanto è alto il muro? •  Jak wysoka jest ta ściana? 
•  finestra •  okno 
•  Quante finestre ci saranno? •  Ile tu będzie okien? 
•  piano terra •  parter 
•  Il mio appartamento è al piano terra. •  Moje mieszkanie jest na parterze. 
•  indirizzo •  adres 
•  Qual è il tuo indirizzo? •  Jaki jest Twój adres? 
•  cuffie •  słuchawki 
•  Posso usare le tue cuffie? •  Czy mogę skorzystać z twoich słuchawek? 
•  borsa •  torebka 
•  Dov'è la mia borsa? •  Gdzie jest moja torebka? 
•  occhiali da sole •  okulary słoneczne 
•  I miei occhiali da sole sono a casa. •  Moje okulary przeciwsłoneczne są w domu. 
•  piccolo •  mały 
•  Vive in una piccola casa. •  On mieszka w małym domu. 
•  vivere •  żyć 
•  Dove vivi? •  Gdzie mieszkasz? 
•  fare i lavori di casa •  wykonywać prace domowe 
•  Non mi piace fare i lavori di casa. •  Nie lubię wykonywać prac domowych. 
•  di solito •  zwykle, zazwyczaj 
•  Di solito è a casa. •  On zazwyczaj jest w domu. 
•  all'interno •  wewnątrz 
•  Sono all'interno? •  Czy oni są wewnątrz? 
•  la sera scorsa •  wczoraj wieczorem 
•  Ieri sera eravamo a casa. •  Wczoraj wieczorem byliśmy w domu. 
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•  poltrona •  fotel 
•  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? •  Ile foteli jest w twoim salonie? 
•  balcone •  balkon 
•  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. •  W naszym mieszkaniu nie ma balkonu. 
•  bagno •  łazienka, łaźnia 
•  Dove avrà il bagno? •  Gdzie będziecie mieli łazienkę? 
•  letto •  łóżko 
•  Voglio solo stare nel mio letto. •  Chcę  tylko leżeć w moim łóżku. 
•  camera da letto •  sypialnia 
•  Sai quante camere da letto ci saranno? •  Wiesz ile będzie tutaj sypialni? 
•  soffitto •  sufit 
•  Guarda il soffitto, non è bello? •  Spójrz na ten sufit, czyż nie jest piękny? 
•  riscaldamento centrale •  ogrzewanie centralne 
•  Il riscaldamento centrale non funziona. •  Centralne ogrzewanie nie działa. 
•  fornello •  kuchenka 
•  C'è un fornello nella nostra cucina. •  W naszej kuchni jest kuchenka. 
•  credenza •  szafka na naczynia 
•  Le tazze sono in questa credenza. •  Filiżanki są w szafce. 
•  sala da pranzo •  jadalnia 
•  Dove pensa di avere la sala da pranzo? •  Gdzie planuje pan urządzić jadalnię? 
•  camino •  kominek 
•  È bello avere un camino nello studio. •  Dobrze jest mieć kominek w gabinecie. 
•  pavimento •  podłoga 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Podłoga będzie drewniana. 
•  garage •  garaż 
•  Ci sarà un garage per due auto. •  Będzie tutaj garaż na dwa samochody. 
•  giardino •  ogród 
•  C'è un giardino dietro casa sua? •  Czy za Pana domem jest ogród? 
•  corridoio •  przedpokój, korytarz, hall 
•  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel 
corridoio. 

•  W holu będą drzwi ognioodporne. 

•  cucina •  kuchnia 
•  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. •  W kuchni będzie dużo sprzętu AGD. 
•  lampada •  lampa 
•  Devi collegare la lampada laggiù. •  Musisz podłączyć tę lampę do tamtej wtyczki. 
•  luce •  światło 
•  Puoi spegnere la luce per favore? •  Czy może pan wyłączyć światło?  
•  soggiorno •  salon 
•  Dov'è il soggiorno? •  Gdzie znajduje się salon? 
•  pianta •  roślina 
•  Ci sono delle piante in camera? •  Czy w twoim pokoju są jakieś rośliny? 
•  doccia •  prysznic 
•  Posso fare una doccia? •  Czy mogę wziąć prysznic? 
•  divano •  sofa, zestawy do siedzenia 
•  C'è un divano nel soggiorno? •  Czy w salonie jest sofa? 
•  scale •  schody 
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•  Le scale portano al primo piano. •  Schody prowadzą na pierwsze piętro. 
•  bagno •  toaleta 
•  Dov'è il bagno? •  Gdzie jest toaleta? 
•  lavatrice •  pralka 
•  La lavatrice è nel bagno. •  Pralka jest w łazience. 
•  da - a •  od - do 
•  Le scale portano dalla cantina al piano terra. •  Schody prowadzą z piwnicy na parter. 
•  accanto a •  obok 
•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. •  Lodówka jest obok zmywarki. 
•  è arrivato •  przybył, przyjechał 
•  Arrivava ogni sabato. •  On przyjeżdżał w każdą sobotę. 
•  ha chiuso •  zamknął 
•  Ha chiuso la porta. •  Zamknął drzwi. 
•  cambiare casa •  przeprowadzić się 
•  Presto cambieremo casa. •  Wkrótce się przeprowadzamy. 
•  pavimento •  podłoga 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Podłoga będzie drewniana. 
•  di fronte a •  przed (określenie miejsca) 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Przed domem jest samochód. 
•  frigorifero •  lodówka 
•  C'è un frigorifero in cucina. •  W kuchni jest lodówka. 

Lekcja trzecia_Mieszkanie_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  powyżej, nad •  sopra 
•  Czy widzisz tę książkę nad tym pudełkiem? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  kąpiel •  bagno 
•  Umieram za gorącą kąpielą.. •  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. 
•  za •  dietro 
•  Parking znajduje się za budynkiem. •  Il parcheggio è dietro l'edificio. 
•  budować •  costruire 
•  Budujemy dom rodzinny. •  Stiamo costruendo una villa familiare. 
•  żarówka •  lampadina 
•  Żarówka została wynaleziona przez Edisona. •  La lampadina è stata inventata da Edison. 
•  dywan •  tappeto 
•  Czy możesz wyczyścić dywan? •  Puoi pulire il tappeto? 
•  Wybrzeże •  costa 
•  On mieszka niedaleko zachodniego wybrzeża. •  Vive vicino alla costa occidentale. 

•  budowa •  costruzione 
•  Obiekt jest w budowie. •  La struttura è in costruzione. 
•  korytarz •  corridoio 
•  Drzwi na końcu korytarza. •  La porta alla fine del corridoio 
•  kredyt •  prestito 
•  Czy możemy otrzymać kredyt? •  Possiamo avere il prestito? 
•  opis •  descrizione 
•  To jest dobry opis. •  È una buona descrizione. 
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•  nie lubić •  dispiacere 
•  Nie lubię prac domowych. •  Non mi piacciono i lavori domestici. 
•  zasnąć •  addormentarsi 
•  Zasnąłem dopiero po północy. •  Mi sono addormentato poco dopo la mezzanotte 
•  iść, jechać •  andare /è  andato 
•  Szedł do domu. •  É andato a casa. 
•  ziemia •  terra 
•  Jest to gdzieś na ziemi. •  È da qualche parte per terra. 
•  strzec •  sorvegliare 
•  Strzeż drzwi. •  Sorveglia la porta. 
•  korytarz, przedpokój, hol •  sala 
•  Zaczekaj na mnie na korytarzu (w holu). •  Aspettami nella sala. 
•  mieszkanie, mieszkaniowy •  alloggio 
•  To jest osiedle mieszkaniowe. •  Questo è un complesso residenziale. 
•  powinienem •  Dovrei 
•  Powinienem zostać w domu. •  Dovrei restare a casa. 
•  byłem •  ero 
•  Byłem w domu. •  Ero a casa. 
•  przed (określenie miejsca) •  di fronte a 
•  Przed domem jest samochód. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  światło •  luce 
•  Włącz światło! •  Accendi la luce! 
•  znaleźć, odkryć •  localizzare 
•  Znaleźliśmy ich za tym budynkiem. •  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. 
•  lustro •  specchio 
•  Spójrz w lustro. •  Guardati nello specchio. 
•  obok •  porta accanto 
•  Oni mieszkają obok. •  Loro vivono nella porta accanto. 
•  własny •  proprio 
•  To mój własny dom. •  E' proprio casa mia. 
•  moc •  potenza 
•  Włącz zasilanie. •  Accendi l´interrutore.  
•  dostawa energii elektrycznej •  alimentazione elettrica 
•  Dostawa energii elektrycznej została odcięta. •  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. 
•  prawdopodobnie •  probabilmente 
•  On tam prawdopodobnie jest. •  Probabilmente è lì. 
•  kwadrans •  quarto 
•  Jest kwadrans po szóstej. •  Sono le sei e un quarto. 
•  lodówka •  frigorifero, frigo 
•  Czy w kuchni jest lodówka? •  C'è un frigorifero in cucina? 
•  czynsz •  affitto 
•  Płacę czynsz raz w miesiącu. •  Pago l'affitto una volta al mese. 
•  dach •  tetto 
•  Mają nowy dach. •  Hanno un nuovo tetto. 
•  sprzedaż •  vendita 
•  Czy to jest na sprzedaż? •  E' in vendita? 
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•  oszczędzać •  risparmio 
•  Mamy jakieś oszczędności. •  Abbiamo dei risparmi. 
•  kształt •  forma 
•  Kształt jest bardzo nowoczesny. •  La forma è molto moderna. 
•  golić się •  radersi 
•  Golę się codziennie rano. •  Mi rado ogni mattina. 
•  sprejować •  spruzzare 
•  Ściana była posprayowana. •  Il muro è stato spruzzato. 
•  parasol •  ombrello 
•  Weź parasol. Będzie padać. •  Prendi un ombrello. Sta per piovere. 
•  do góry •  di sopra 
•  Idź do góry! •  Vai di sopra! 
•  widok •  vista 
•  Co za ładny widok! •  Che bella vista! 
•  Ściana •  muro 
•  Czy widzisz tę ścianę? •  Vedi il muro? 
•  Byliśmy •  Noi eravamo 
•  Byliśmy w domu. •  Eravamo a casa. 
•  drewno •  legno 
•  Drewniane domy są bardzo modne. •  Le case di legno sono molto alla moda. 
•  drewniany •  legno 
•  Czy widzisz ten drewniany domek? •  Vedi la casetta di legno? 
•  zamknąć •  chiudere, ha chiuso 
•  Weszła do pokoju i zamknęła drzwi. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 
•  cichy •  tranquillo, silenzioso 
•  Proszę, bądź cicho. •  Per favore, fai silenzio. 
•  koszulka •  maglietta 
•  Weź szorty i koszulkę. •  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. 
•  powyżej, nad •  sopra 
•  Czy widzisz tę książkę nad tym pudełkiem? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  w •  nel, nello, nella 
•  w moim pokoju •  nella mia stanza 
•  na •  su 
•  na stole •  sul tavolo 
•  windy •  ascensori 
•  Jest tam kilka wind. •  Ci sono diversi ascensori. 
•  wyczyścić podłogę •  pulire il pavimento 
•  Proszę umyć podłogę. •  Pulisca il pavimento, per favore. 
•  wyczyścić stół •  sparecchiare 
•  Po posiłku posprzątaj ze stołu. •  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. 
•  znaleźć swoje okulary •  trovare i tuoi occhiali 
•  Czy znalazłeś swoje okulary? •  Hai trovato i tuoi occhiali? 
•  wyrzucić śmieci •  portare fuori la spazzatura 
•  Nie zapomnij wynieść śmieci. •  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. 
•  lubić coś mieć/robić    •  piacere fare/avere  
•  Lubię jeść śniadanie na tarasie. •  Mi piace fare colazione in terrazza. 
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•  tablica, gazetka •  scheda, lavagna 
•  Na ścianie jest tablica. •  C'è una lavagna sul muro. 
•  krzesło •  sedia 
•  Usiądź na krześle. •  Siediti sulla sedia. 
•  drzwi •  porta 
•  Na parterze będzie pięć drzwi. •  Ci saranno cinque porte al piano terra. 
•  ściana •  muro 
•  Jak wysoka jest ta ściana? •  Quanto è alto il muro? 
•  okno •  finestra 
•  Ile tu będzie okien? •  Quante finestre ci saranno? 
•  parter •  piano terra 
•  Moje mieszkanie jest na parterze. •  Il mio appartamento è al piano terra. 
•  adres •  indirizzo 
•  Jaki jest Twój adres? •  Qual è il tuo indirizzo? 
•  słuchawki •  cuffie 
•  Czy mogę skorzystać z twoich słuchawek? •  Posso usare le tue cuffie? 
•  torebka •  borsa 
•  Gdzie jest moja torebka? •  Dov'è la mia borsa? 
•  okulary słoneczne •  occhiali da sole 
•  Moje okulary przeciwsłoneczne są w domu. •  I miei occhiali da sole sono a casa. 
•  mały •  piccolo 
•  On mieszka w małym domu. •  Vive in una piccola casa. 
•  żyć •  vivere 
•  Gdzie mieszkasz? •  Dove vivi? 
•  wykonywać prace domowe •  fare i lavori di casa 
•  Nie lubię wykonywać prac domowych. •  Non mi piace fare i lavori di casa. 
•  zwykle, zazwyczaj •  di solito 
•  On zazwyczaj jest w domu. •  Di solito è a casa. 
•  wewnątrz •  all'interno 
•  Czy oni są wewnątrz? •  Sono all'interno? 
•  wczoraj wieczorem •  la sera scorsa 
•  Wczoraj wieczorem byliśmy w domu. •  Ieri sera eravamo a casa. 
•  fotel •  poltrona 
•  Ile foteli jest w twoim salonie? •  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? 
•  balkon •  balcone 
•  W naszym mieszkaniu nie ma balkonu. •  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. 
•  łazienka, łaźnia •  bagno 
•  Gdzie będziecie mieli łazienkę? •  Dove avrà il bagno? 
•  łóżko •  letto 
•  Chcę  tylko leżeć w moim łóżku. •  Voglio solo stare nel mio letto. 
•  sypialnia •  camera da letto 
•  Wiesz ile będzie tutaj sypialni? •  Sai quante camere da letto ci saranno? 
•  sufit •  soffitto 
•  Spójrz na ten sufit, czyż nie jest piękny? •  Guarda il soffitto, non è bello? 
•  ogrzewanie centralne •  riscaldamento centrale 
•  Centralne ogrzewanie nie działa. •  Il riscaldamento centrale non funziona. 
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•  kuchenka •  fornello 
•  W naszej kuchni jest kuchenka. •  C'è un fornello nella nostra cucina. 
•  szafka na naczynia •  credenza 
•  Filiżanki są w szafce. •  Le tazze sono in questa credenza. 
•  jadalnia •  sala da pranzo 
•  Gdzie planuje pan urządzić jadalnię? •  Dove pensa di avere la sala da pranzo? 
•  kominek •  camino 
•  Dobrze jest mieć kominek w gabinecie. •  È bello avere un camino nello studio. 
•  podłoga •  pavimento 
•  Podłoga będzie drewniana. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  garaż •  garage 
•  Będzie tutaj garaż na dwa samochody. •  Ci sarà un garage per due auto. 
•  ogród •  giardino 
•  Czy za Pana domem jest ogród? •  C'è un giardino dietro casa sua? 
•  przedpokój, korytarz, hall •  corridoio 
•  W holu będą drzwi ognioodporne. •  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel corridoio. 
•  kuchnia •  cucina 
•  W kuchni będzie dużo sprzętu AGD. •  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. 
•  lampa •  lampada 
•  Musisz podłączyć tę lampę do tamtej wtyczki. •  Devi collegare la lampada laggiù. 
•  światło •  luce 
•  Czy może pan wyłączyć światło?  •  Puoi spegnere la luce per favore? 
•  salon •  soggiorno 
•  Gdzie znajduje się salon? •  Dov'è il soggiorno? 
•  roślina •  pianta 
•  Czy w twoim pokoju są jakieś rośliny? •  Ci sono delle piante in camera? 
•  prysznic •  doccia 
•  Czy mogę wziąć prysznic? •  Posso fare una doccia? 
•  sofa, zestawy do siedzenia •  divano 
•  Czy w salonie jest sofa? •  C'è un divano nel soggiorno? 
•  schody •  scale 
•  Schody prowadzą na pierwsze piętro. •  Le scale portano al primo piano. 
•  toaleta •  bagno 
•  Gdzie jest toaleta? •  Dov'è il bagno? 
•  pralka •  lavatrice 
•  Pralka jest w łazience. •  La lavatrice è nel bagno. 
•  od - do •  da - a 
•  Schody prowadzą z piwnicy na parter. •  Le scale portano dalla cantina al piano terra. 
•  obok •  accanto a 
•  Lodówka jest obok zmywarki. •  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. 
•  przybył, przyjechał •  è arrivato 
•  On przyjeżdżał w każdą sobotę. •  Arrivava ogni sabato. 
•  zamknął •  ha chiuso 
•  Zamknął drzwi. •  Ha chiuso la porta. 
•  przeprowadzić się •  cambiare casa 
•  Wkrótce się przeprowadzamy. •  Presto cambieremo casa. 
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•  podłoga •  pavimento 
•  Podłoga będzie drewniana. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  przed (określenie miejsca) •  di fronte a 
•  Przed domem jest samochód. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  lodówka •  frigorifero 
•  W kuchni jest lodówka. •  C'è un frigorifero in cucina. 

Lekcja trzecia_Mieszkanie_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Accendi la luce! •  Włącz światło! 
•  Presto cambieremo casa. •  Wkrótce się przeprowadzamy. 
•  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. •  W naszym mieszkaniu nie ma balkonu. 
•  Mi piace fare colazione in terrazza. •  Lubię jeść śniadanie na tarasie. 
•  nella mia stanza •  w moim pokoju 
•  Puoi spegnere la luce per favore? •  Czy może pan wyłączyć światło?  
•  Ci sarà un garage per due auto. •  Będzie tutaj garaż na dwa samochody. 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Podłoga będzie drewniana. 
•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. •  Lodówka jest obok zmywarki. 
•  Vai di sopra! •  Idź do góry! 
•  È una buona descrizione. •  To jest dobry opis. 
•  Vedi la casetta di legno? •  Czy widzisz ten drewniany domek? 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Podłoga będzie drewniana. 
•  É andato a casa. •  Szedł do domu. 
•  Questo è un complesso residenziale. •  To jest osiedle mieszkaniowe. 
•  Sono all'interno? •  Czy oni są wewnątrz? 
•  E' proprio casa mia. •  To mój własny dom. 
•  Che bella vista! •  Co za ładny widok! 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Czy widzisz tę książkę nad tym pudełkiem? 
•  Ci sono delle piante in camera? •  Czy w twoim pokoju są jakieś rośliny? 
•  Le scale portano dalla cantina al piano terra. •  Schody prowadzą z piwnicy na parter. 
•  Qual è il tuo indirizzo? •  Jaki jest Twój adres? 
•  C'è un divano nel soggiorno? •  Czy w salonie jest sofa? 
•  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. •  Znaleźliśmy ich za tym budynkiem. 
•  Stiamo costruendo una villa familiare. •  Budujemy dom rodzinny. 
•  Loro vivono nella porta accanto. •  Oni mieszkają obok. 
•  Siediti sulla sedia. •  Usiądź na krześle. 
•  Ero a casa. •  Byłem w domu. 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Przed domem jest samochód. 
•  Guardati nello specchio. •  Spójrz w lustro. 
•  Voglio solo stare nel mio letto. •  Chcę  tylko leżeć w moim łóżku. 
•  E' in vendita? •  Czy to jest na sprzedaż? 
•  Hanno un nuovo tetto. •  Mają nowy dach. 
•  C'è un frigorifero in cucina? •  Czy w kuchni jest lodówka? 
•  Abbiamo dei risparmi. •  Mamy jakieś oszczędności. 
•  È da qualche parte per terra. •  Jest to gdzieś na ziemi. 
•  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. •  Weź szorty i koszulkę. 
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•  Mi sono addormentato poco dopo la 
mezzanotte 

•  Zasnąłem dopiero po północy. 

•  È bello avere un camino nello studio. •  Dobrze jest mieć kominek w gabinecie. 
•  La forma è molto moderna. •  Kształt jest bardzo nowoczesny. 
•  C'è una lavagna sul muro. •  Na ścianie jest tablica. 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Weszła do pokoju i zamknęła drzwi. 
•  Quanto è alto il muro? •  Jak wysoka jest ta ściana? 
•  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. •  Dostawa energii elektrycznej została odcięta. 
•  Per favore, fai silenzio. •  Proszę, bądź cicho. 
•  C'è un fornello nella nostra cucina. •  W naszej kuchni jest kuchenka. 
•  Arrivava ogni sabato. •  On przyjeżdżał w każdą sobotę. 
•  Il parcheggio è dietro l'edificio. •  Parking znajduje się za budynkiem. 
•  La porta alla fine del corridoio •  Drzwi na końcu korytarza. 
•  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. •  Po posiłku posprzątaj ze stołu. 
•  Ha chiuso la porta. •  Zamknął drzwi. 
•  Ci sono diversi ascensori. •  Jest tam kilka wind. 
•  Dov'è il soggiorno? •  Gdzie znajduje się salon? 
•  Vive in una piccola casa. •  On mieszka w małym domu. 
•  Non mi piacciono i lavori domestici. •  Nie lubię prac domowych. 
•  Dov'è il bagno? •  Gdzie jest toaleta? 
•  La lavatrice è nel bagno. •  Pralka jest w łazience. 
•  Aspettami nella sala. •  Zaczekaj na mnie na korytarzu (w holu). 
•  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. •  Umieram za gorącą kąpielą.. 
•  Sono le sei e un quarto. •  Jest kwadrans po szóstej. 
•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. •  Lodówka jest obok zmywarki. 
•  Prendi un ombrello. Sta per piovere. •  Weź parasol. Będzie padać. 
•  Il mio appartamento è al piano terra. •  Moje mieszkanie jest na parterze. 
•  Guarda il soffitto, non è bello? •  Spójrz na ten sufit, czyż nie jest piękny? 
•  C'è un frigorifero in cucina. •  W kuchni jest lodówka. 
•  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. •  Nie zapomnij wynieść śmieci. 

•  Sorveglia la porta. •  Strzeż drzwi. 
•  Eravamo a casa. •  Byliśmy w domu. 
•  sul tavolo •  na stole 
•  C'è un giardino dietro casa sua? •  Czy za Pana domem jest ogród? 
•  Dove vivi? •  Gdzie mieszkasz? 
•  I miei occhiali da sole sono a casa. •  Moje okulary przeciwsłoneczne są w domu. 
•  Dove avrà il bagno? •  Gdzie będziecie mieli łazienkę? 
•  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? •  Ile foteli jest w twoim salonie? 
•  Di solito è a casa. •  On zazwyczaj jest w domu. 
•  La struttura è in costruzione. •  Obiekt jest w budowie. 
•  Dovrei restare a casa. •  Powinienem zostać w domu. 
•  La lampadina è stata inventata da Edison. •  Żarówka została wynaleziona przez Edisona. 
•  Pago l'affitto una volta al mese. •  Płacę czynsz raz w miesiącu. 
•  Il riscaldamento centrale non funziona. •  Centralne ogrzewanie nie działa. 
•  Vedi il muro? •  Czy widzisz tę ścianę? 
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•  Possiamo avere il prestito? •  Czy możemy otrzymać kredyt? 
•  Dove pensa di avere la sala da pranzo? •  Gdzie planuje pan urządzić jadalnię? 
•  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel 
corridoio. 

•  W holu będą drzwi ognioodporne. 

•  Non mi piace fare i lavori di casa. •  Nie lubię wykonywać prac domowych. 
•  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. •  W kuchni będzie dużo sprzętu AGD. 
•  Mi rado ogni mattina. •  Golę się codziennie rano. 
•  Posso fare una doccia? •  Czy mogę wziąć prysznic? 
•  Vive vicino alla costa occidentale. •  On mieszka niedaleko zachodniego wybrzeża. 
•  Devi collegare la lampada laggiù. •  Musisz podłączyć tę lampę do tamtej wtyczki. 
•  Hai trovato i tuoi occhiali? •  Czy znalazłeś swoje okulary? 
•  Le case di legno sono molto alla moda. •  Drewniane domy są bardzo modne. 
•  Ci saranno cinque porte al piano terra. •  Na parterze będzie pięć drzwi. 
•  Sai quante camere da letto ci saranno? •  Wiesz ile będzie tutaj sypialni? 
•  Puoi pulire il tappeto? •  Czy możesz wyczyścić dywan? 
•  Le scale portano al primo piano. •  Schody prowadzą na pierwsze piętro. 
•  Accendi l´interrutore.  •  Włącz zasilanie. 
•  Probabilmente è lì. •  On tam prawdopodobnie jest. 
•  Pulisca il pavimento, per favore. •  Proszę umyć podłogę. 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Czy widzisz tę książkę nad tym pudełkiem? 
•  Le tazze sono in questa credenza. •  Filiżanki są w szafce. 
•  Il muro è stato spruzzato. •  Ściana była posprayowana. 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Przed domem jest samochód. 
•  Posso usare le tue cuffie? •  Czy mogę skorzystać z twoich słuchawek? 
•  Dov'è la mia borsa? •  Gdzie jest moja torebka? 
•  Ieri sera eravamo a casa. •  Wczoraj wieczorem byliśmy w domu. 
•  Quante finestre ci saranno? •  Ile tu będzie okien? 

Lekcja trzecia_Mieszkanie_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  To jest dobry opis. •  È una buona descrizione. 
•  Przed domem jest samochód. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  Parking znajduje się za budynkiem. •  Il parcheggio è dietro l'edificio. 
•  Moje okulary przeciwsłoneczne są w domu. •  I miei occhiali da sole sono a casa. 
•  Żarówka została wynaleziona przez Edisona. •  La lampadina è stata inventata da Edison. 
•  Usiądź na krześle. •  Siediti sulla sedia. 
•  Włącz światło! •  Accendi la luce! 
•  Proszę, bądź cicho. •  Per favore, fai silenzio. 
•  Musisz podłączyć tę lampę do tamtej wtyczki. •  Devi collegare la lampada laggiù. 
•  Czy możemy otrzymać kredyt? •  Possiamo avere il prestito? 
•  Czy mogę skorzystać z twoich słuchawek? •  Posso usare le tue cuffie? 
•  Nie lubię prac domowych. •  Non mi piacciono i lavori domestici. 
•  Umieram za gorącą kąpielą.. •  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. 
•  On przyjeżdżał w każdą sobotę. •  Arrivava ogni sabato. 
•  Dostawa energii elektrycznej została odcięta. •  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. 
•  Pralka jest w łazience. •  La lavatrice è nel bagno. 
•  Ściana była posprayowana. •  Il muro è stato spruzzato. 
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•  To jest osiedle mieszkaniowe. •  Questo è un complesso residenziale. 
•  Czy może pan wyłączyć światło?  •  Puoi spegnere la luce per favore? 
•  Gdzie znajduje się salon? •  Dov'è il soggiorno? 
•  Drewniane domy są bardzo modne. •  Le case di legno sono molto alla moda. 
•  Podłoga będzie drewniana. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  Czy znalazłeś swoje okulary? •  Hai trovato i tuoi occhiali? 
•  Mają nowy dach. •  Hanno un nuovo tetto. 
•  Czy widzisz tę ścianę? •  Vedi il muro? 
•  To mój własny dom. •  E' proprio casa mia. 
•  Wczoraj wieczorem byliśmy w domu. •  Ieri sera eravamo a casa. 
•  Jaki jest Twój adres? •  Qual è il tuo indirizzo? 
•  On mieszka w małym domu. •  Vive in una piccola casa. 
•  Jest kwadrans po szóstej. •  Sono le sei e un quarto. 
•  Weź szorty i koszulkę. •  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. 
•  Zaczekaj na mnie na korytarzu (w holu). •  Aspettami nella sala. 
•  Czy w salonie jest sofa? •  C'è un divano nel soggiorno? 
•  Lodówka jest obok zmywarki. •  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. 
•  Mamy jakieś oszczędności. •  Abbiamo dei risparmi. 
•  Schody prowadzą na pierwsze piętro. •  Le scale portano al primo piano. 
•  Golę się codziennie rano. •  Mi rado ogni mattina. 
•  Jest to gdzieś na ziemi. •  È da qualche parte per terra. 
•  Weź parasol. Będzie padać. •  Prendi un ombrello. Sta per piovere. 
•  Idź do góry! •  Vai di sopra! 
•  Co za ładny widok! •  Che bella vista! 
•  On zazwyczaj jest w domu. •  Di solito è a casa. 
•  Lodówka jest obok zmywarki. •  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. 
•  Czy w kuchni jest lodówka? •  C'è un frigorifero in cucina? 
•  Szedł do domu. •  É andato a casa. 
•  Zamknął drzwi. •  Ha chiuso la porta. 
•  Schody prowadzą z piwnicy na parter. •  Le scale portano dalla cantina al piano terra. 
•  Filiżanki są w szafce. •  Le tazze sono in questa credenza. 
•  Czy widzisz tę książkę nad tym pudełkiem? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  w moim pokoju •  nella mia stanza 
•  W naszym mieszkaniu nie ma balkonu. •  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. 
•  Płacę czynsz raz w miesiącu. •  Pago l'affitto una volta al mese. 
•  Czy możesz wyczyścić dywan? •  Puoi pulire il tappeto? 
•  Zasnąłem dopiero po północy. •  Mi sono addormentato poco dopo la mezzanotte 
•  Czy widzisz tę książkę nad tym pudełkiem? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  Nie zapomnij wynieść śmieci. •  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. 
•  W holu będą drzwi ognioodporne. •  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel corridoio. 
•  W kuchni będzie dużo sprzętu AGD. •  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. 
•  On mieszka niedaleko zachodniego wybrzeża. •  Vive vicino alla costa occidentale. 

•  Weszła do pokoju i zamknęła drzwi. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 
•  Oni mieszkają obok. •  Loro vivono nella porta accanto. 
•  Byliśmy w domu. •  Eravamo a casa. 
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•  Strzeż drzwi. •  Sorveglia la porta. 
•  Powinienem zostać w domu. •  Dovrei restare a casa. 
•  Podłoga będzie drewniana. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  Czy w twoim pokoju są jakieś rośliny? •  Ci sono delle piante in camera? 
•  Ile foteli jest w twoim salonie? •  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? 
•  Gdzie będziecie mieli łazienkę? •  Dove avrà il bagno? 
•  Wkrótce się przeprowadzamy. •  Presto cambieremo casa. 
•  Gdzie jest toaleta? •  Dov'è il bagno? 
•  Spójrz w lustro. •  Guardati nello specchio. 
•  Czy oni są wewnątrz? •  Sono all'interno? 
•  Moje mieszkanie jest na parterze. •  Il mio appartamento è al piano terra. 
•  Budujemy dom rodzinny. •  Stiamo costruendo una villa familiare. 
•  W naszej kuchni jest kuchenka. •  C'è un fornello nella nostra cucina. 
•  Będzie tutaj garaż na dwa samochody. •  Ci sarà un garage per due auto. 
•  Nie lubię wykonywać prac domowych. •  Non mi piace fare i lavori di casa. 
•  Dobrze jest mieć kominek w gabinecie. •  È bello avere un camino nello studio. 
•  Jak wysoka jest ta ściana? •  Quanto è alto il muro? 
•  Czy mogę wziąć prysznic? •  Posso fare una doccia? 
•  Włącz zasilanie. •  Accendi l´interrutore.  
•  On tam prawdopodobnie jest. •  Probabilmente è lì. 
•  Gdzie planuje pan urządzić jadalnię? •  Dove pensa di avere la sala da pranzo? 
•  Byłem w domu. •  Ero a casa. 
•  Przed domem jest samochód. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  Na ścianie jest tablica. •  C'è una lavagna sul muro. 
•  Kształt jest bardzo nowoczesny. •  La forma è molto moderna. 
•  Znaleźliśmy ich za tym budynkiem. •  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. 
•  na stole •  sul tavolo 
•  Proszę umyć podłogę. •  Pulisca il pavimento, per favore. 
•  Ile tu będzie okien? •  Quante finestre ci saranno? 
•  Jest tam kilka wind. •  Ci sono diversi ascensori. 
•  Czy widzisz ten drewniany domek? •  Vedi la casetta di legno? 
•  Centralne ogrzewanie nie działa. •  Il riscaldamento centrale non funziona. 
•  Wiesz ile będzie tutaj sypialni? •  Sai quante camere da letto ci saranno? 
•  Spójrz na ten sufit, czyż nie jest piękny? •  Guarda il soffitto, non è bello? 
•  Czy za Pana domem jest ogród? •  C'è un giardino dietro casa sua? 
•  Na parterze będzie pięć drzwi. •  Ci saranno cinque porte al piano terra. 
•  Gdzie jest moja torebka? •  Dov'è la mia borsa? 
•  Chcę  tylko leżeć w moim łóżku. •  Voglio solo stare nel mio letto. 
•  Lubię jeść śniadanie na tarasie. •  Mi piace fare colazione in terrazza. 
•  Drzwi na końcu korytarza. •  La porta alla fine del corridoio 
•  Gdzie mieszkasz? •  Dove vivi? 
•  Obiekt jest w budowie. •  La struttura è in costruzione. 
•  Po posiłku posprzątaj ze stołu. •  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. 
•  Czy to jest na sprzedaż? •  E' in vendita? 
•  W kuchni jest lodówka. •  C'è un frigorifero in cucina. 
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Lekcja czwarta_Podróże_01_Słownictwo_słuchaj! 
•  biglietto di ritorno •  bilet powrotny 
•  arrivo •  przybycie, przyjazd 
•  Danimarca •  Dania 
•  alcun •  kilka 
•  collo •  szyja 
•  opposto •  przeciwny 
•  partenza •  wyjazd 
•  biglietto singolo •  bilet jednokierunkowy, bilet w jednym kierunku 
•  metallo •  metal 
•  confine •  granica 
•  oltre •  za 
•  soprattutto •  głównie 
•  via •  poza 
•  lungo •  wzdłuż 
•  divertimento •  rozrywka 
•  immersione •  nurkowanie 
•  perso, perduto •  zagubiony 
•  binario •  peron 
•  centro •  centrum 
•  barca •  statek 
•  borsa •  torba 
•  a sinistra •  na lewo, po lewej stronie 
•  toccare •  dotknąć 
•  Svizzera •  Szwajcaria 
•  Brasile •  Brazylia 
•  attreversare •  przekroczyć 
•  piazza •  plac 
•  sentiero •  ścieżka 
•  croce •  krzyż 
•  schiuma da barba •  pianka do golenia 
•  passaggio •  przejście 
•  ventilatore •  wentylator 
•  svedese •  szwedzki 
•  angolo •  naroże 
•  si spera •  być może 
•  andare in giro •  poruszać się po 
•  moneta •  moneta 
•  Italia •  Włochy 
•  occidentale •  zachodni 
•  cima •  szczyt 
•  da qualche parte •  gdzieś 
•  portoghese •  portugalski, język portugalski 
•  Norvegia •  Norwegia 
•  filo interdentale •  nić dentystyczna 
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•  Serviti pure. •  Proszę bardzo. Poczęstuj się. 
•  sabbia •  piasek 
•  partire •  wyjść, odejść 
•  Canada •  Kanada 
•  bussola •  kompas 
•  grado •  stopień 
•  lungo •  wzdłuż 
•  altrove •  gdzie indziej 
•  profondità •  głębokość 
•  pochi •  mało 
•  estero, straniero •  obcy, zagraniczny 
•  salire, scalare •  wspinać się 
•  dentifricio •  pasta do zębów 
•  lungo •  długi 
•  localitá turistica •  kurort 
•  Svezia •  Szwecja 
•  in cima •  na wierzchołku 
•  abbastanza •  całkiem 
•  musulmano •  muzułmanin, muzułmanka, muzułmański, 
•  interno •  wewnętrzny 
•  pulire •  czyścić 
•  giacca •  kurtka 
•  primavera •  wiosna 
•  ovunque •  gdziekolwiek 
•  massimo •  maksimum 
•  isola •  wyspa 
•  scoprire •  odkryć 
•  un castello rovinato •  ruina 
•  cortile •  podwórko 
•  andare in bicicleta •  jeździć rowerem 
•  terra •  ziemia 
•  residente •  Mieszkaniec 
•  circondare •  otaczać 
•  valigia •  walizka 

Lekcja czwarta_Podróże_01_Słownictwo_przetłumacz! 
•  na lewo, po lewej stronie •  a sinistra 
•  nić dentystyczna •  filo interdentale 
•  gdziekolwiek •  ovunque 
•  przekroczyć •  attreversare 
•  zagubiony •  perso, perduto 
•  nurkowanie •  immersione 
•  kurort •  localitá turistica 
•  odkryć •  scoprire 
•  kompas •  bussola 
•  wyspa •  isola 
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•  poza •  via 
•  wyjść, odejść •  partire 
•  pasta do zębów •  dentifricio 
•  wiosna •  primavera 
•  ziemia •  terra 
•  walizka •  valigia 
•  piasek •  sabbia 
•  szyja •  collo 
•  być może •  si spera 
•  przybycie, przyjazd •  arrivo 
•  długi •  lungo 
•  zachodni •  occidentale 
•  rozrywka •  divertimento 
•  moneta •  moneta 
•  stopień •  grado 
•  statek •  barca 
•  przeciwny •  opposto 
•  bilet jednokierunkowy, bilet w jednym kierunku •  biglietto singolo 

•  obcy, zagraniczny •  estero, straniero 

•  ścieżka •  sentiero 
•  jeździć rowerem •  andare in bicicleta 
•  szczyt •  cima 
•  gdzie indziej •  altrove 
•  maksimum •  massimo 
•  portugalski, język portugalski •  portoghese 
•  plac •  piazza 
•  peron •  binario 
•  na wierzchołku •  in cima 
•  wentylator •  ventilatore 
•  granica •  confine 
•  pianka do golenia •  schiuma da barba 
•  Brazylia •  Brasile 
•  torba •  borsa 
•  ruina •  un castello rovinato 
•  metal •  metallo 
•  podwórko •  cortile 
•  centrum •  centro 
•  otaczać •  circondare 
•  Szwecja •  Svezia 
•  Proszę bardzo. Poczęstuj się. •  Serviti pure. 
•  Norwegia •  Norvegia 
•  dotknąć •  toccare 
•  wzdłuż •  lungo 
•  wewnętrzny •  interno 
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•  wzdłuż •  lungo 
•  całkiem •  abbastanza 
•  przejście •  passaggio 
•  gdzieś •  da qualche parte 
•  kurtka •  giacca 
•  bilet powrotny •  biglietto di ritorno 
•  poruszać się po •  andare in giro 
•  wspinać się •  salire, scalare 
•  za •  oltre 
•  naroże •  angolo 
•  mało •  pochi 
•  Kanada •  Canada 
•  głębokość •  profondità 
•  Włochy •  Italia 
•  kilka •  alcun 
•  wyjazd •  partenza 
•  Szwajcaria •  Svizzera 
•  szwedzki •  svedese 
•  muzułmanin, muzułmanka, muzułmański, •  musulmano 
•  krzyż •  croce 
•  Dania •  Danimarca 
•  Mieszkaniec •  residente 
•  czyścić •  pulire 
•  głównie •  soprattutto 

Lekcja czwarta_Podróże_01_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  lungo •  wzdłuż 
•  Ho camminato lungo la strada. •  Szedłem wzdłuż ulicy. 
•  lungo •  wzdłuż 
•  Ho camminato lungo il fiume. •  Szedłem wzdłuż rzeki. 
•  ovunque •  gdziekolwiek 
•  Puoi andare ovunque. •  Możesz iść gdziekolwiek. 
•  arrivo •  przybycie, przyjazd 
•  A che ora arriva? •  Jaki jest czas przybycia (przyjazdu)? 
•  in cima •  na wierzchołku 
•  Loro sono in cima. •  Oni są na szczycie. 
•  borsa •  torba 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Pozwól mi wziąć twoją torbę. 
•  oltre •  za 
•  Da qualche parte oltre il mare •  Gdzieś za morzem 
•  confine •  granica 
•  Stiamo andando verso il confine. •  Idziemy (jedziemy) w kierunku granicy. 
•  Brasile •  Brazylia 
•  Sei stato in Brasile? •  Czy byłeś już kiedyś w Brazylii? 
•  Canada •  Kanada 
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•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua 
bandiera. 

•  Kanada ma na swojej fladze liść klonu. 

•  valigia •  walizka 
•  Questa è la mia valigia. •  To jest moja walizka. 
•  pulire •  czyścić 
•  Tenete puliti i bagni, per favore. •  Prosimy o utrzymanie toalet w czystości. 
•  salire, scalare •  wspinać się 
•  La montagna è difficile da scalare. •  Ta góra jest trudna do zdobycia. 
•  moneta •  moneta 
•  Inserisca la moneta. •  Niech Pan wrzuci monetę.  
•  bussola •  kompas 
•  Una buona bussola ti mostra il nord. •  Dobry kompas pokaże ci północ. 
•  angolo •  naroże 
•  È proprio dietro l'angolo. •  To jest zaraz za rogiem. 
•  cortile •  podwórko 
•  Attraversa il cortile. •  Przejdź przez podwórko. 
•  croce •  krzyż 
•  Vedi la croce laggiù? •  Czy widzisz tam ten krzyż? 
•  attreversare •  przekroczyć 
•  Dove hanno attraversato il confine? •  Gdzie przekroczyli granicę? 
•  grado •  stopień 
•  La temperatura è di sette gradi Celsius. •  Temperatura wynosi siedem stopni Celsjusza. 
•  Danimarca •  Dania 
•  Amleto ha vissuto in Danimarca •  Hamlet żył w Danii. 
•  filo interdentale •  nić dentystyczna 
•  Porto sempre con me il filo interdentale 
quando viaggio. 

•  W podróż zawsze zabieram ze sobą nić dentystyczną. 

•  partenza •  wyjazd 
•  A che ora è la partenza? •  O której godzinie jest wyjazd? 
•  profondità •  głębokość 
•  La profondità del canyon è sconosciuta. •  Głębokość tego kanionu (wąwozu) nie jest znana. 
•  scoprire •  odkryć 
•  Chi ha scoperto l'America? •  Kto odkrył Amerykę? 
•  immersione •  nurkowanie 
•  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. •  Ludzie często jeżdżą do Egiptu na nurkowanie. 

•  centro •  centrum 
•  Stai andando in centro? •  Jedziesz do centrum? 
•  altrove •  gdzie indziej 
•  È altrove. •  Jest gdzie indziej. 
•  divertimento •  rozrywka 
•  Ci sono possibilità di divertimento? •  Czy są tam jakieś możliwości rozrywki? 
•  ventilatore •  wentylator 
•  Posso accendere il ventilatore? •  Czy mogę włączyć wentylator? 
•  pochi •  mało 
•  Ci sono poche case in questa strada. •  Na tej ulicy jest mało domów. 
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•  estero, straniero •  obcy, zagraniczny 
•  È in un paese straniero. •  To jest w jakimś obcym kraju. 
•  andare in giro •  poruszać się po 
•  Andremo in giro in bicicletta e in barca. •  Będziemy się przemieszczać na rowerach i łodziami. 
•  Serviti pure. •  Proszę bardzo. Poczęstuj się. 
•  Servitevi pure al tavolo del buffet. •  Obsłużcie się przy stole w bufecie. 
•  si spera •  być może 
•  Speriamo che arrivino in tempo. •  Być może będą tu na czas. 
•  interno •  wewnętrzny 
•  È uno spazio interno. •  To jest przestrzeń wewnętrzna. 
•  isola •  wyspa 
•  L'isola è circondata dal mare. •  Wyspa jest otoczona morzem. 
•  Italia •  Włochy 
•  Sei stato in Italia? •  Czy byłeś już kiedyś we Włoszech? 
•  giacca •  kurtka 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Weź kurtkę, na dworze jest dość zimno. 
•  terra •  ziemia 
•  È una terra promessa. •  To ziemia obiecana. 
•  partire •  wyjść, odejść 
•  Parte domani. •  Wyjeżdża jutro. 
•  perso, perduto •  zagubiony 
•  Siamo perduti. •  Jesteśmy zagubieni. 
•  soprattutto •  głównie 
•  Sono soprattutto stranieri. •  Są to głównie cudzoziemcy. 
•  massimo •  maksimum 
•  Il massimo è cinque sterline. •  Maksimum wynosi pięć funtów. 
•  metallo •  metal 
•  Questa regione è famosa per l'estrazione dei 
metalli. 

•  Region ten słynie z wydobycia metali. 

•  musulmano •  muzułmanin, muzułmanka, muzułmański, 
•  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. •  Arabia Saudyjska jest krajem muzułmańskim. 
•  collo •  szyja 
•  Copriti il collo. Fa freddo fuori. •  Zakryj szyję. Na dworze jest zimno. 
•  Norvegia •  Norwegia 
•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla 
Norvegia. 

•  Najlepsi skoczkowie narciarscy pochodzą z Norwegii. 

•  via •  poza 
•  Andiamo via! •  Idziemy (daleko)! Ruszamy! 
•  a sinistra •  na lewo, po lewej stronie 
•  È da qualche parte sulla sinistra. •  To jest gdzieś po lewej stronie. 
•  opposto •  przeciwny 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Jest po przeciwnej stronie drogi. 
•  passaggio •  przejście 
•  Il passaggio è bloccato. •  Przejście jest zablokowane. 
•  sentiero •  ścieżka 
•  Segui questo sentiero. •  Podążaj tą ścieżką. 
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•  cima •  szczyt 
•  Sono in cima a questa montagna. •  Są na szczycie tej góry. 
•  binario •  peron 
•  Il treno sta arrivando al binario 5. •  Pociąg zbliża się do peronu nr 5. 
•  portoghese •  portugalski, język portugalski 
•  Capisce un po' il portoghese. •  On trochę rozumie po portugalsku. 
•  abbastanza •  całkiem 
•  È abbastanza vicino. •  To jest całkiem blisko. 
•  residente •  Mieszkaniec 
•  Quanti residenti permanenti ci sono nel 
quartiere? 

•  Ilu stałych mieszkańców jest w sąsiedztwie? 

•  localitá turistica •  kurort 
•  È una nota località turística sul mare. •  Jest to znany kurort nad morzem. 
•  biglietto di ritorno •  bilet powrotny 
•  Biglietto di sola andata o di ritorno? •  Bilet w jedną stronę czy powrotny? 
•  un castello rovinato •  ruina 
•  C'è un castello in rovina sulla collina. •  Na wzgórzu znajdują się ruiny zamku. 
•  sabbia •  piasek 
•  È fatta di sabbia. •  To jest zrobione z piasku. 
•  alcun •  kilka 
•  Ci sono alcune persone. •  Jest tam kilka osób. 
•  schiuma da barba •  pianka do golenia 
•  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. •  W recepcji dadzą ci piankę do golenia. 
•  barca •  statek 
•  Andiamo a navigare. Navighiamo. •  Popłyńmy statkiem. 
•  biglietto singolo •  bilet jednokierunkowy, bilet w jednym kierunku 
•  Un biglietto singolo, per favore. •  Proszę o jeden bilet w jedną stronę. 
•  da qualche parte •  gdzieś 
•  Deve essere da qualche parte. •  On musi gdzieś być. 
•  primavera •  wiosna 
•  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. •  Przyjeżdżam do USA w środku wiosny. 
•  piazza •  plac 
•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza 
principale. 

•  Biuro informacji turystycznej znajduje się na placu głównym. 

•  circondare •  otaczać 
•  L'isola è circondata dal mare. •  Wyspa jest otoczona morzem. 
•  Svezia •  Szwecja 
•  La Svezia è nel nord dell'Europa. •  Szwecja leży na północy Europy. 
•  svedese •  szwedzki 
•  Gli Abba sono la band svedese più famosa. •  Abba to najsłynniejszy szwedzki zespół. 
•  Svizzera •  Szwajcaria 
•  Vengono dalla Svizzera. •  Pochodzą ze Szwajcarii.  
•  dentifricio •  pasta do zębów 
•  Non dimenticare di mettere in valigia il 
dentifricio e lo spazzolino. 

•  Nie zapomnij spakować pastę i szczoteczkę do zębów. 

•  toccare •  dotknąć 
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•  Per favore, non lo tocchi! •  Proszę nie dotykać! 
•  occidentale •  zachodni 
•  È nel territorio occidentale. •  To na zachodnim terytorium. 
•  andare in bicicleta •  jeździć rowerem 
•  Sono andato in bicicletta. •  Jechałem na rowerze. 
•  lungo •  długi 
•  La strada verso casa è lunga. •  Do domu długa droga. 

Lekcja czwarta_Podróże_01_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  wzdłuż •  lungo 
•  Szedłem wzdłuż ulicy. •  Ho camminato lungo la strada. 
•  wzdłuż •  lungo 
•  Szedłem wzdłuż rzeki. •  Ho camminato lungo il fiume. 
•  gdziekolwiek •  ovunque 
•  Możesz iść gdziekolwiek. •  Puoi andare ovunque. 
•  przybycie, przyjazd •  arrivo 
•  Jaki jest czas przybycia (przyjazdu)? •  A che ora arriva? 
•  na wierzchołku •  in cima 
•  Oni są na szczycie. •  Loro sono in cima. 
•  torba •  borsa 
•  Pozwól mi wziąć twoją torbę. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  za •  oltre 
•  Gdzieś za morzem •  Da qualche parte oltre il mare 
•  granica •  confine 
•  Idziemy (jedziemy) w kierunku granicy. •  Stiamo andando verso il confine. 
•  Brazylia •  Brasile 
•  Czy byłeś już kiedyś w Brazylii? •  Sei stato in Brasile? 
•  Kanada •  Canada 
•  Kanada ma na swojej fladze liść klonu. •  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua bandiera. 
•  walizka •  valigia 
•  To jest moja walizka. •  Questa è la mia valigia. 
•  czyścić •  pulire 
•  Prosimy o utrzymanie toalet w czystości. •  Tenete puliti i bagni, per favore. 
•  wspinać się •  salire, scalare 
•  Ta góra jest trudna do zdobycia. •  La montagna è difficile da scalare. 
•  moneta •  moneta 
•  Niech Pan wrzuci monetę.  •  Inserisca la moneta. 
•  kompas •  bussola 
•  Dobry kompas pokaże ci północ. •  Una buona bussola ti mostra il nord. 
•  naroże •  angolo 
•  To jest zaraz za rogiem. •  È proprio dietro l'angolo. 
•  podwórko •  cortile 
•  Przejdź przez podwórko. •  Attraversa il cortile. 
•  krzyż •  croce 
•  Czy widzisz tam ten krzyż? •  Vedi la croce laggiù? 
•  przekroczyć •  attreversare 
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•  Gdzie przekroczyli granicę? •  Dove hanno attraversato il confine? 
•  stopień •  grado 
•  Temperatura wynosi siedem stopni Celsjusza. •  La temperatura è di sette gradi Celsius. 

•  Dania •  Danimarca 
•  Hamlet żył w Danii. •  Amleto ha vissuto in Danimarca 
•  nić dentystyczna •  filo interdentale 
•  W podróż zawsze zabieram ze sobą nić 
dentystyczną. 

•  Porto sempre con me il filo interdentale quando viaggio. 

•  wyjazd •  partenza 
•  O której godzinie jest wyjazd? •  A che ora è la partenza? 
•  głębokość •  profondità 
•  Głębokość tego kanionu (wąwozu) nie jest 
znana. 

•  La profondità del canyon è sconosciuta. 

•  odkryć •  scoprire 
•  Kto odkrył Amerykę? •  Chi ha scoperto l'America? 
•  nurkowanie •  immersione 
•  Ludzie często jeżdżą do Egiptu na nurkowanie. •  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. 

•  centrum •  centro 
•  Jedziesz do centrum? •  Stai andando in centro? 
•  gdzie indziej •  altrove 
•  Jest gdzie indziej. •  È altrove. 
•  rozrywka •  divertimento 
•  Czy są tam jakieś możliwości rozrywki? •  Ci sono possibilità di divertimento? 
•  wentylator •  ventilatore 
•  Czy mogę włączyć wentylator? •  Posso accendere il ventilatore? 
•  mało •  pochi 
•  Na tej ulicy jest mało domów. •  Ci sono poche case in questa strada. 
•  obcy, zagraniczny •  estero, straniero 
•  To jest w jakimś obcym kraju. •  È in un paese straniero. 
•  poruszać się po •  andare in giro 
•  Będziemy się przemieszczać na rowerach i 
łodziami. 

•  Andremo in giro in bicicletta e in barca. 

•  Proszę bardzo. Poczęstuj się. •  Serviti pure. 
•  Obsłużcie się przy stole w bufecie. •  Servitevi pure al tavolo del buffet. 
•  być może •  si spera 
•  Być może będą tu na czas. •  Speriamo che arrivino in tempo. 
•  wewnętrzny •  interno 
•  To jest przestrzeń wewnętrzna. •  È uno spazio interno. 
•  wyspa •  isola 
•  Wyspa jest otoczona morzem. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  Włochy •  Italia 
•  Czy byłeś już kiedyś we Włoszech? •  Sei stato in Italia? 
•  kurtka •  giacca 
•  Weź kurtkę, na dworze jest dość zimno. •  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 
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•  ziemia •  terra 
•  To ziemia obiecana. •  È una terra promessa. 
•  wyjść, odejść •  partire 
•  Wyjeżdża jutro. •  Parte domani. 
•  zagubiony •  perso, perduto 
•  Jesteśmy zagubieni. •  Siamo perduti. 
•  głównie •  soprattutto 
•  Są to głównie cudzoziemcy. •  Sono soprattutto stranieri. 
•  maksimum •  massimo 
•  Maksimum wynosi pięć funtów. •  Il massimo è cinque sterline. 
•  metal •  metallo 
•  Region ten słynie z wydobycia metali. •  Questa regione è famosa per l'estrazione dei metalli. 
•  muzułmanin, muzułmanka, muzułmański, •  musulmano 
•  Arabia Saudyjska jest krajem muzułmańskim. •  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. 
•  szyja •  collo 
•  Zakryj szyję. Na dworze jest zimno. •  Copriti il collo. Fa freddo fuori. 
•  Norwegia •  Norvegia 
•  Najlepsi skoczkowie narciarscy pochodzą z 
Norwegii. 

•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla Norvegia. 

•  poza •  via 
•  Idziemy (daleko)! Ruszamy! •  Andiamo via! 
•  na lewo, po lewej stronie •  a sinistra 
•  To jest gdzieś po lewej stronie. •  È da qualche parte sulla sinistra. 
•  przeciwny •  opposto 
•  Jest po przeciwnej stronie drogi. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  przejście •  passaggio 
•  Przejście jest zablokowane. •  Il passaggio è bloccato. 
•  ścieżka •  sentiero 
•  Podążaj tą ścieżką. •  Segui questo sentiero. 
•  szczyt •  cima 
•  Są na szczycie tej góry. •  Sono in cima a questa montagna. 
•  peron •  binario 
•  Pociąg zbliża się do peronu nr 5. •  Il treno sta arrivando al binario 5. 
•  portugalski, język portugalski •  portoghese 
•  On trochę rozumie po portugalsku. •  Capisce un po' il portoghese. 
•  całkiem •  abbastanza 
•  To jest całkiem blisko. •  È abbastanza vicino. 
•  Mieszkaniec •  residente 
•  Ilu stałych mieszkańców jest w sąsiedztwie? •  Quanti residenti permanenti ci sono nel quartiere? 
•  kurort •  localitá turistica 
•  Jest to znany kurort nad morzem. •  È una nota località turística sul mare. 
•  bilet powrotny •  biglietto di ritorno 
•  Bilet w jedną stronę czy powrotny? •  Biglietto di sola andata o di ritorno? 
•  ruina •  un castello rovinato 
•  Na wzgórzu znajdują się ruiny zamku. •  C'è un castello in rovina sulla collina. 
•  piasek •  sabbia 
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•  To jest zrobione z piasku. •  È fatta di sabbia. 
•  kilka •  alcun 
•  Jest tam kilka osób. •  Ci sono alcune persone. 
•  pianka do golenia •  schiuma da barba 
•  W recepcji dadzą ci piankę do golenia. •  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. 
•  statek •  barca 
•  Popłyńmy statkiem. •  Andiamo a navigare. Navighiamo. 
•  bilet jednokierunkowy, bilet w jednym kierunku •  biglietto singolo 

•  Proszę o jeden bilet w jedną stronę. •  Un biglietto singolo, per favore. 
•  gdzieś •  da qualche parte 
•  On musi gdzieś być. •  Deve essere da qualche parte. 
•  wiosna •  primavera 
•  Przyjeżdżam do USA w środku wiosny. •  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. 
•  plac •  piazza 
•  Biuro informacji turystycznej znajduje się na 
placu głównym. 

•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza principale. 

•  otaczać •  circondare 
•  Wyspa jest otoczona morzem. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  Szwecja •  Svezia 
•  Szwecja leży na północy Europy. •  La Svezia è nel nord dell'Europa. 
•  szwedzki •  svedese 
•  Abba to najsłynniejszy szwedzki zespół. •  Gli Abba sono la band svedese più famosa. 
•  Szwajcaria •  Svizzera 
•  Pochodzą ze Szwajcarii.  •  Vengono dalla Svizzera. 
•  pasta do zębów •  dentifricio 
•  Nie zapomnij spakować pastę i szczoteczkę do 
zębów. 

•  Non dimenticare di mettere in valigia il dentifricio e lo spazzolino.

•  dotknąć •  toccare 
•  Proszę nie dotykać! •  Per favore, non lo tocchi! 
•  zachodni •  occidentale 
•  To na zachodnim terytorium. •  È nel territorio occidentale. 
•  jeździć rowerem •  andare in bicicleta 
•  Jechałem na rowerze. •  Sono andato in bicicletta. 
•  długi •  lungo 
•  Do domu długa droga. •  La strada verso casa è lunga. 

Lekcja czwarta_Podróże_01_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Ho camminato lungo la strada. •  Szedłem wzdłuż ulicy. 
•  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. •  W recepcji dadzą ci piankę do golenia. 
•  Sono soprattutto stranieri. •  Są to głównie cudzoziemcy. 
•  La temperatura è di sette gradi Celsius. •  Temperatura wynosi siedem stopni Celsjusza. 
•  Chi ha scoperto l'America? •  Kto odkrył Amerykę? 
•  Sono in cima a questa montagna. •  Są na szczycie tej góry. 
•  Posso accendere il ventilatore? •  Czy mogę włączyć wentylator? 
•  Gli Abba sono la band svedese più famosa. •  Abba to najsłynniejszy szwedzki zespół. 
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•  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. •  Ludzie często jeżdżą do Egiptu na nurkowanie. 

•  Siamo perduti. •  Jesteśmy zagubieni. 
•  L'isola è circondata dal mare. •  Wyspa jest otoczona morzem. 
•  È uno spazio interno. •  To jest przestrzeń wewnętrzna. 
•  Speriamo che arrivino in tempo. •  Być może będą tu na czas. 
•  Inserisca la moneta. •  Niech Pan wrzuci monetę.  
•  La profondità del canyon è sconosciuta. •  Głębokość tego kanionu (wąwozu) nie jest znana. 
•  Parte domani. •  Wyjeżdża jutro. 
•  Attraversa il cortile. •  Przejdź przez podwórko. 
•  Sei stato in Italia? •  Czy byłeś już kiedyś we Włoszech? 
•  Da qualche parte oltre il mare •  Gdzieś za morzem 
•  Stiamo andando verso il confine. •  Idziemy (jedziemy) w kierunku granicy. 
•  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. •  Arabia Saudyjska jest krajem muzułmańskim. 
•  È altrove. •  Jest gdzie indziej. 
•  La Svezia è nel nord dell'Europa. •  Szwecja leży na północy Europy. 
•  Tenete puliti i bagni, per favore. •  Prosimy o utrzymanie toalet w czystości. 
•  Copriti il collo. Fa freddo fuori. •  Zakryj szyję. Na dworze jest zimno. 
•  A che ora arriva? •  Jaki jest czas przybycia (przyjazdu)? 
•  Deve essere da qualche parte. •  On musi gdzieś być. 
•  Porto sempre con me il filo interdentale 
quando viaggio. 

•  W podróż zawsze zabieram ze sobą nić dentystyczną. 

•  Andiamo a navigare. Navighiamo. •  Popłyńmy statkiem. 
•  Andremo in giro in bicicletta e in barca. •  Będziemy się przemieszczać na rowerach i łodziami. 
•  Ci sono poche case in questa strada. •  Na tej ulicy jest mało domów. 
•  Segui questo sentiero. •  Podążaj tą ścieżką. 
•  Dove hanno attraversato il confine? •  Gdzie przekroczyli granicę? 
•  Non dimenticare di mettere in valigia il 
dentifricio e lo spazzolino. 

•  Nie zapomnij spakować pastę i szczoteczkę do zębów. 

•  La montagna è difficile da scalare. •  Ta góra jest trudna do zdobycia. 
•  Loro sono in cima. •  Oni są na szczycie. 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Weź kurtkę, na dworze jest dość zimno. 
•  Andiamo via! •  Idziemy (daleko)! Ruszamy! 
•  È fatta di sabbia. •  To jest zrobione z piasku. 
•  Stai andando in centro? •  Jedziesz do centrum? 
•  È in un paese straniero. •  To jest w jakimś obcym kraju. 
•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua 
bandiera. 

•  Kanada ma na swojej fladze liść klonu. 

•  A che ora è la partenza? •  O której godzinie jest wyjazd? 
•  Il massimo è cinque sterline. •  Maksimum wynosi pięć funtów. 
•  Questa regione è famosa per l'estrazione dei 
metalli. 

•  Region ten słynie z wydobycia metali. 

•  Amleto ha vissuto in Danimarca •  Hamlet żył w Danii. 
•  La strada verso casa è lunga. •  Do domu długa droga. 
•  L'isola è circondata dal mare. •  Wyspa jest otoczona morzem. 
•  Ci sono possibilità di divertimento? •  Czy są tam jakieś możliwości rozrywki? 
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•  Ho camminato lungo il fiume. •  Szedłem wzdłuż rzeki. 
•  Sei stato in Brasile? •  Czy byłeś już kiedyś w Brazylii? 
•  Il passaggio è bloccato. •  Przejście jest zablokowane. 
•  È proprio dietro l'angolo. •  To jest zaraz za rogiem. 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Pozwól mi wziąć twoją torbę. 
•  Il treno sta arrivando al binario 5. •  Pociąg zbliża się do peronu nr 5. 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Jest po przeciwnej stronie drogi. 
•  È abbastanza vicino. •  To jest całkiem blisko. 
•  Questa è la mia valigia. •  To jest moja walizka. 
•  È una nota località turística sul mare. •  Jest to znany kurort nad morzem. 
•  Biglietto di sola andata o di ritorno? •  Bilet w jedną stronę czy powrotny? 
•  C'è un castello in rovina sulla collina. •  Na wzgórzu znajdują się ruiny zamku. 
•  Una buona bussola ti mostra il nord. •  Dobry kompas pokaże ci północ. 
•  Ci sono alcune persone. •  Jest tam kilka osób. 
•  Quanti residenti permanenti ci sono nel 
quartiere? 

•  Ilu stałych mieszkańców jest w sąsiedztwie? 

•  Vedi la croce laggiù? •  Czy widzisz tam ten krzyż? 
•  Servitevi pure al tavolo del buffet. •  Obsłużcie się przy stole w bufecie. 
•  È una terra promessa. •  To ziemia obiecana. 
•  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. •  Przyjeżdżam do USA w środku wiosny. 
•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza 
principale. 

•  Biuro informacji turystycznej znajduje się na placu głównym. 

•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla 
Norvegia. 

•  Najlepsi skoczkowie narciarscy pochodzą z Norwegii. 

•  Vengono dalla Svizzera. •  Pochodzą ze Szwajcarii.  
•  Un biglietto singolo, per favore. •  Proszę o jeden bilet w jedną stronę. 
•  Puoi andare ovunque. •  Możesz iść gdziekolwiek. 
•  Capisce un po' il portoghese. •  On trochę rozumie po portugalsku. 
•  Per favore, non lo tocchi! •  Proszę nie dotykać! 
•  È nel territorio occidentale. •  To na zachodnim terytorium. 
•  Sono andato in bicicletta. •  Jechałem na rowerze. 
•  È da qualche parte sulla sinistra. •  To jest gdzieś po lewej stronie. 

Lekcja czwarta_Podróże_01_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Bilet w jedną stronę czy powrotny? •  Biglietto di sola andata o di ritorno? 
•  Szedłem wzdłuż rzeki. •  Ho camminato lungo il fiume. 
•  Szwecja leży na północy Europy. •  La Svezia è nel nord dell'Europa. 
•  Niech Pan wrzuci monetę.  •  Inserisca la moneta. 
•  Region ten słynie z wydobycia metali. •  Questa regione è famosa per l'estrazione dei metalli. 
•  Pozwól mi wziąć twoją torbę. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  Najlepsi skoczkowie narciarscy pochodzą z 
Norwegii. 

•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla Norvegia. 

•  Idziemy (jedziemy) w kierunku granicy. •  Stiamo andando verso il confine. 
•  Ilu stałych mieszkańców jest w sąsiedztwie? •  Quanti residenti permanenti ci sono nel quartiere? 
•  Pochodzą ze Szwajcarii.  •  Vengono dalla Svizzera. 
•  To jest moja walizka. •  Questa è la mia valigia. 
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•  Wyspa jest otoczona morzem. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  To ziemia obiecana. •  È una terra promessa. 
•  Na wzgórzu znajdują się ruiny zamku. •  C'è un castello in rovina sulla collina. 
•  Ludzie często jeżdżą do Egiptu na nurkowanie. •  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. 

•  Czy byłeś już kiedyś we Włoszech? •  Sei stato in Italia? 
•  Maksimum wynosi pięć funtów. •  Il massimo è cinque sterline. 
•  Idziemy (daleko)! Ruszamy! •  Andiamo via! 
•  Popłyńmy statkiem. •  Andiamo a navigare. Navighiamo. 
•  Dobry kompas pokaże ci północ. •  Una buona bussola ti mostra il nord. 
•  Oni są na szczycie. •  Loro sono in cima. 
•  To na zachodnim terytorium. •  È nel territorio occidentale. 
•  Zakryj szyję. Na dworze jest zimno. •  Copriti il collo. Fa freddo fuori. 
•  Proszę nie dotykać! •  Per favore, non lo tocchi! 
•  Kto odkrył Amerykę? •  Chi ha scoperto l'America? 
•  Będziemy się przemieszczać na rowerach i 
łodziami. 

•  Andremo in giro in bicicletta e in barca. 

•  Jechałem na rowerze. •  Sono andato in bicicletta. 
•  Jest gdzie indziej. •  È altrove. 
•  On trochę rozumie po portugalsku. •  Capisce un po' il portoghese. 
•  To jest gdzieś po lewej stronie. •  È da qualche parte sulla sinistra. 
•  Na tej ulicy jest mało domów. •  Ci sono poche case in questa strada. 
•  Prosimy o utrzymanie toalet w czystości. •  Tenete puliti i bagni, per favore. 
•  Jaki jest czas przybycia (przyjazdu)? •  A che ora arriva? 
•  Głębokość tego kanionu (wąwozu) nie jest 
znana. 

•  La profondità del canyon è sconosciuta. 

•  Jedziesz do centrum? •  Stai andando in centro? 
•  To jest przestrzeń wewnętrzna. •  È uno spazio interno. 
•  Szedłem wzdłuż ulicy. •  Ho camminato lungo la strada. 
•  Kanada ma na swojej fladze liść klonu. •  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua bandiera. 
•  Są to głównie cudzoziemcy. •  Sono soprattutto stranieri. 
•  Do domu długa droga. •  La strada verso casa è lunga. 
•  To jest zaraz za rogiem. •  È proprio dietro l'angolo. 
•  Temperatura wynosi siedem stopni Celsjusza. •  La temperatura è di sette gradi Celsius. 

•  Jesteśmy zagubieni. •  Siamo perduti. 
•  Podążaj tą ścieżką. •  Segui questo sentiero. 
•  Proszę o jeden bilet w jedną stronę. •  Un biglietto singolo, per favore. 
•  O której godzinie jest wyjazd? •  A che ora è la partenza? 
•  Czy są tam jakieś możliwości rozrywki? •  Ci sono possibilità di divertimento? 
•  Jest tam kilka osób. •  Ci sono alcune persone. 
•  Są na szczycie tej góry. •  Sono in cima a questa montagna. 
•  Arabia Saudyjska jest krajem muzułmańskim. •  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. 
•  Gdzieś za morzem •  Da qualche parte oltre il mare 
•  To jest zrobione z piasku. •  È fatta di sabbia. 
•  Wyspa jest otoczona morzem. •  L'isola è circondata dal mare. 



 73 

•  Czy byłeś już kiedyś w Brazylii? •  Sei stato in Brasile? 
•  Pociąg zbliża się do peronu nr 5. •  Il treno sta arrivando al binario 5. 
•  To jest w jakimś obcym kraju. •  È in un paese straniero. 
•  Gdzie przekroczyli granicę? •  Dove hanno attraversato il confine? 
•  Weź kurtkę, na dworze jest dość zimno. •  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 
•  To jest całkiem blisko. •  È abbastanza vicino. 
•  Czy mogę włączyć wentylator? •  Posso accendere il ventilatore? 
•  Hamlet żył w Danii. •  Amleto ha vissuto in Danimarca 
•  Wyjeżdża jutro. •  Parte domani. 
•  Możesz iść gdziekolwiek. •  Puoi andare ovunque. 
•  Biuro informacji turystycznej znajduje się na 
placu głównym. 

•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza principale. 

•  Jest po przeciwnej stronie drogi. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  Przejście jest zablokowane. •  Il passaggio è bloccato. 
•  On musi gdzieś być. •  Deve essere da qualche parte. 
•  Przyjeżdżam do USA w środku wiosny. •  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. 
•  W podróż zawsze zabieram ze sobą nić 
dentystyczną. 

•  Porto sempre con me il filo interdentale quando viaggio. 

•  Jest to znany kurort nad morzem. •  È una nota località turística sul mare. 
•  W recepcji dadzą ci piankę do golenia. •  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. 
•  Czy widzisz tam ten krzyż? •  Vedi la croce laggiù? 
•  Abba to najsłynniejszy szwedzki zespół. •  Gli Abba sono la band svedese più famosa. 
•  Nie zapomnij spakować pastę i szczoteczkę do 
zębów. 

•  Non dimenticare di mettere in valigia il dentifricio e lo spazzolino.

•  Być może będą tu na czas. •  Speriamo che arrivino in tempo. 
•  Przejdź przez podwórko. •  Attraversa il cortile. 
•  Obsłużcie się przy stole w bufecie. •  Servitevi pure al tavolo del buffet. 
•  Ta góra jest trudna do zdobycia. •  La montagna è difficile da scalare. 
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Lekcja piąta_Podróże_02_Słownictwo _słuchaj! 
•  restituire •  zwrócić 
•  Cina •  Chiny 
•  Inglese •  angielski, Anglik 
•  fare foto •  robić zdjęcia 
•  Europa •  Europa 
•  treno •  pociąg 
•  vantaggio •  zaleta 
•  castello •  zamek 
•  farmacia •  drogeria 
•  deserto •  pustynia 
•  affittare un appartamento •  wynająć sobie mieszkanie 
•  comprare souvenir •  kupić pamiątki 
•  trovare le indicazioni •  dostać współrzędne 
•  Olandese •  holenderski, Holender 
•  pezzo di carta •  kartka papieru 
•  viaggiare •  podróżować 
•  andare all'estero •  wyjechać za granicę 
•  stazione degli autobus •  przystanek autobusu 
•  Inghilterra •  Anglia 
•  dodicesimo •  dwunasty 
•  stare in un hotel •  mieszkać w hotelu 
•  Messico •  Meksyk 
•  noleggiare una bicicletta •  wypożyczyć sobie rower 
•  Africa •  Afryka 
•  pianificare, avere intenzione •  planować 
•  Italia •  Włochy 
•  estate •  lato, letni 
•  carta di credito •  karta kredytowa 
•  Turchia •  Turcja 
•  scattare una foto •  zrobić zdjęcie 
•  l'estate scorsa •  zeszłego lata 
•  Argentina •  Argentyna 
•  dritto •  prosto 
•  quadro •  obrazek 
•  giù •  na dół, w dół 
•  Giappone •  Japonia 
•  perdersi •  zgubić się 
•  Sudamerica •  Ameryka Południowa 
•  andare in vacanza •  pojechać na wakacje 
•  paese •  kraj 
•  guida •  przewodnik 
•  Asia •  Azja 
•  Ungheria •  Węgry 
•  America del Nord •  Ameryka Północna 
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•  carta di debito •  karta debetowa 
•  villaggio •  wioska 
•  andare via per il fine settimana •  wyjechać stąd na weekend 
•  maglietta •  koszulka 
•  trovare •  znaleźć 
•  Germania •  Niemcy 
•  cattedrale •  katedra 
•  argentino •  argentyński, Argentyńczyk 
•  arrivare •  przyjechać 
•  Spagna •  Hiszpania 
•  pasta •  makaron 
•  più pericoloso •  najniebezpieczniejszy 
•  Francia •  Francja 
•  Europeo •  europejski 
•  delfino •  delfin 
•  andare in campeggio •  pojechać na camping 
•  Polonia •  Polska 
•  arrivare a •  przyjechać o 
•  il mese scorso •  ostatni miesiąc, w ostatnim miesiącu 
•  strada •  Droga 
•  palazzo •  pałac 
•  Irlanda •  Irlandia 
•  taxi •  taxi 
•  ha ucciso •  zabił 
•  Repubblica Ceca •  Republika Czeska 
•  Spagnolo •  hiszpański, Hiszpan 
•  Egitto •  Egipt 
•  Australia •  Australia 
•  Scozia •  Szkocja 
•  chiesa •  kościół 
•  autobus •  autobus 
•  diario •  pamiętnik 
•  angolo •  naroże 
•  fare foto •  robić zdjęcia 

Lekcja piąta_Podróże_02_Słownictwo _przetłumacz! 
•  Meksyk •  Messico 
•  Irlandia •  Irlanda 
•  autobus •  autobus 
•  pojechać na wakacje •  andare in vacanza 
•  podróżować •  viaggiare 
•  robić zdjęcia •  fare foto 
•  znaleźć •  trovare 
•  Japonia •  Giappone 
•  Niemcy •  Germania 
•  Węgry •  Ungheria 
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•  karta debetowa •  carta di debito 
•  prosto •  dritto 
•  holenderski, Holender •  Olandese 
•  dostać współrzędne •  trovare le indicazioni 
•  makaron •  pasta 
•  Argentyna •  Argentina 
•  zaleta •  vantaggio 
•  zgubić się •  perdersi 
•  wyjechać za granicę •  andare all'estero 
•  Droga •  strada 
•  pojechać na camping •  andare in campeggio 
•  przyjechać •  arrivare 
•  najniebezpieczniejszy •  più pericoloso 
•  hiszpański, Hiszpan •  Spagnolo 
•  Chiny •  Cina 
•  obrazek •  quadro 
•  Australia •  Australia 
•  przystanek autobusu •  stazione degli autobus 
•  na dół, w dół •  giù 
•  przewodnik •  guida 
•  Hiszpania •  Spagna 
•  Ameryka Północna •  America del Nord 
•  pociąg •  treno 
•  ostatni miesiąc, w ostatnim miesiącu •  il mese scorso 
•  mieszkać w hotelu •  stare in un hotel 
•  Azja •  Asia 
•  kupić pamiątki •  comprare souvenir 
•  Francja •  Francia 
•  przyjechać o •  arrivare a 
•  delfin •  delfino 
•  Turcja •  Turchia 
•  drogeria •  farmacia 
•  zamek •  castello 
•  lato, letni •  estate 
•  wyjechać stąd na weekend •  andare via per il fine settimana 
•  argentyński, Argentyńczyk •  argentino 
•  dwunasty •  dodicesimo 
•  zwrócić •  restituire 
•  Szkocja •  Scozia 
•  kartka papieru •  pezzo di carta 
•  katedra •  cattedrale 
•  Włochy •  Italia 
•  zabił •  ha ucciso 
•  kraj •  paese 
•  Afryka •  Africa 
•  pałac •  palazzo 
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•  wypożyczyć sobie rower •  noleggiare una bicicletta 
•  kościół •  chiesa 
•  Europa •  Europa 
•  zeszłego lata •  l'estate scorsa 
•  wynająć sobie mieszkanie •  affittare un appartamento 
•  taxi •  taxi 
•  koszulka •  maglietta 
•  Anglia •  Inghilterra 
•  angielski, Anglik •  Inglese 
•  europejski •  Europeo 
•  robić zdjęcia •  fare foto 
•  pustynia •  deserto 
•  karta kredytowa •  carta di credito 
•  Republika Czeska •  Repubblica Ceca 
•  wioska •  villaggio 
•  pamiętnik •  diario 
•  planować •  pianificare, avere intenzione 
•  zrobić zdjęcie •  scattare una foto 
•  Polska •  Polonia 
•  Ameryka Południowa •  Sudamerica 
•  naroże •  angolo 
•  Egipt •  Egitto 

Lekcja piąta_Podróże_02_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające._słuchaj! 
•  dritto •  prosto 
•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Idźcie prosto, a następnie skręćcie w lewo.  
•  comprare souvenir •  kupić pamiątki 
•  Dove possiamo comprare dei souvenir? •  Gdzie możemy kupić jakieś pamiątki? 
•  andare all'estero •  wyjechać za granicę 
•  Resta nel suo paese o va all'estero? •  Zostaje pan w kraju czy wyjeżdża za granicę? 
•  andare via per il fine settimana •  wyjechać stąd na weekend 
•  Andiamo via per il fine settimana •  Wyjeżdżamy na weekend. 
•  andare in campeggio •  pojechać na camping 
•  Non vanno mai in campeggio. •  Oni nigdy nie jeżdżą na camping. 
•  andare in vacanza •  pojechać na wakacje 
•  È l'unico momento in cui possiamo andare in 
vacanza. 

•  To jedyny czas, kiedy możemy pojechać na wakacje. 

•  noleggiare una bicicletta •  wypożyczyć sobie rower 
•  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? •  Czy możemy tutaj wypożyczyć rower? 
•  affittare un appartamento •  wynająć sobie mieszkanie 
•  Affitteremo un appartamento per tre mesi. •  Zamierzamy wynająć mieszkanie na trzy miesiące. 
•  stare in un hotel •  mieszkać w hotelu 
•  Sta in un hotel o in un appartamento? •  Mieszka Pan w hotelu, czy w mieszkaniu?  
•  fare foto •  robić zdjęcia 
•  Si possono fare foto qui? •  Czy można tu robić zdjęcia? 
•  arrivare a •  przyjechać o 
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•  Arriviamo alle sette e mezza. •  Przyjeżdżamy o wpół do ósmej. 
•  carta di credito •  karta kredytowa 
•  Ha una carta di credito? •  Czy ma pan kartę kredytową? 
•  carta di debito •  karta debetowa 
•  Non usiamo carte di debito. •  Nie używamy kart debetowych. 
•  arrivare •  przyjechać 
•  Arriva ogni sabato. •  Przyjeżdża w każdą sobotę. 
•  trovare •  znaleźć 
•  Troviamolo sulla mappa. •  Znajdźmy to na mapie. 
•  perdersi •  zgubić się 
•  Ci siamo persi. •  Zgubiliśmy się. 
•  vantaggio •  zaleta 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Wielojęzyczność jest zdecydowanie zaletą. 
•  delfino •  delfin 
•  I turisti vanno a nuotare con i delfini. •  Turyści chodzą pływać z delfinami. 
•  argentino •  argentyński, Argentyńczyk 
•  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. •  Buenos Aires jest stolicą Argentyny. 
•  Olandese •  holenderski, Holender 
•  La città olandese di Breda è sicuramente da 
vedere. 

•  Holenderskie miasto Breda zdecydowanie warto zobaczyć. 

•  Inglese •  angielski, Anglik 
•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione 
inglese. 

•  Polowanie na lisy to typowa angielska tradycja. 

•  Spagnolo •  hiszpański, Hiszpan 
•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. •  Corrida to coś typowo hiszpańskiego. 

•  restituire •  zwrócić 
•  Quando dobbiamo restituirlo? •  Kiedy musimy to zwrócić? 
•  Africa •  Afryka 
•  Sei stato in Africa? •  Czy byłeś już kiedyś w Afryce? 
•  Argentina •  Argentyna 
•  Non piangere per me, Argentina. •  Nie płacz za mną Argentyno. 
•  Asia •  Azja 
•  Sei stato in Asia? •  Czy byłeś w Azji? 
•  Australia •  Australia 
•  Lui vive in Australia. •  On mieszka w Australii. 
•  Cina •  Chiny 
•  È fabbricato in Cina. •  To jest produkowane w Chinach. 
•  Repubblica Ceca •  Republika Czeska 
•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? •  Z czego słynie Republika Czeska? 
•  Egitto •  Egipt 
•  L'Egitto è nel nord dell'Africa. •  Egipt znajduje się na północy Afryki. 
•  Inghilterra •  Anglia 
•  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. •  Anglia leży na Wyspach Brytyjskich. 
•  Europa •  Europa 
•  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. •  Chcemy podróżować po Europie. 
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•  Europeo •  europejski 
•  Facciamo parte dell'Unione Europea. •  Jesteśmy częścią Unii Europejskiej. 
•  Francia •  Francja 
•  Lui viene dalla Francia. •  On pochodzi z Francji. 
•  Germania •  Niemcy 
•  Vive in Germania. •  Ona mieszka w Niemczech. 
•  Ungheria •  Węgry 
•  La capitale dell'Ungheria è Budapest. •  Stolicą Węgier jest Budapeszt. 
•  Irlanda •  Irlandia 
•  L'Irlanda è un'isola. •  Irlandia jest wyspą. 
•  Italia •  Włochy 
•  L'Italia è nel sud dell'Europa. •  Włochy są na południu Europy. 
•  Giappone •  Japonia 
•  La storia del Giappone è molto interessante. •  Historia Japonii jest bardzo interesująca. 
•  Messico •  Meksyk 
•  Vengono dal Messico. •  Oni są z Meksyku. 
•  America del Nord •  Ameryka Północna 
•  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. •  Rzeka Ohio znajduje się w Ameryce Północnej. 
•  Polonia •  Polska 
•  Viene dalla Polonia. •  Ona pochodzi z Polski. 
•  Scozia •  Szkocja 
•  La Scozia fa parte del Regno Unito. •  Szkocja jest częścią Zjednoczonego Królestwa. 
•  Sudamerica •  Ameryka Południowa 
•  I paesi del Sud America parlano soprattutto 
spagnolo. 

•  W krajach Ameryki Południowej mówi się głównie po hiszpańsku.

•  Spagna •  Hiszpania 
•  La Spagna è un regno. •  Hiszpania jest królestwem. 
•  Turchia •  Turcja 
•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. •  Wielu ludzi jeździ do Turcji na wakacje. 

•  quadro •  obrazek 
•  Questo è un bel quadro. •  To jest ładny obrazek. 
•  paese •  kraj 
•  Questo paese ha un bell'aspetto. •  Ten kraj wygląda ładnie. 
•  diario •  pamiętnik 
•  Non scrivo un diario. •  Nie piszę pamiętnika. 
•  pezzo di carta •  kartka papieru 
•  Per favore, mi da un pezzo di carta. •  Proszę mi podać kartkę papieru. 
•  guida •  przewodnik 
•  Ha una guida turistica di Praga? •  Czy ma Pan przewodnik turystyczny po Pradze?  
•  fare foto •  robić zdjęcia 
•  E' permesso fare foto qui? •  Czy wolno tutaj robić zdjęcia? 
•  estate •  lato, letni 
•  Mi piace molto l'estate al mare. •  Bardzo lubię lato nad morzem. 
•  maglietta •  koszulka 
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•  In estate indosso spesso pantaloncini e 
maglietta 

•  W lecie często noszę szorty i T-shirt. 

•  dodicesimo •  dwunasty 
•  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. •  Dwunastym miesiącem roku jest grudzień. 
•  deserto •  pustynia 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Odwiedziliśmy pałac na pustyni. 
•  palazzo •  pałac 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Odwiedziliśmy pałac na pustyni. 
•  villaggio •  wioska 
•  Quanto è lontano il villaggio? •  Jak daleko jest ta wioska? 
•  il mese scorso •  ostatni miesiąc, w ostatnim miesiącu 
•  Ero lì il mese scorso. •  Byłem tam w zeszłym miesiącu. 
•  l'estate scorsa •  zeszłego lata 
•  L'estate scorsa siamo andati al mare. •  Zeszłego lata pojechaliśmy nad morze.. 
•  giù •  na dół, w dół 
•  Stiamo scendendo. •  Schodzimy w dół. 
•  ha ucciso •  zabił 
•  Ha ucciso la zanzara. •  Zabił komara. 
•  pasta •  makaron 
•  In Italia mangiamo sempre molta pasta. •  We Włoszech zawsze jemy dużo makaronu. 

•  stazione degli autobus •  przystanek autobusu 
•  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. •  Będę na ciebie czekał na dworcu autobusowym. 
•  castello •  zamek 
•  C'è un castello sulla collina. •  Na wzgórzu znajduje się zamek. 
•  cattedrale •  katedra 
•  Quanto è vecchia la cattedrale? •  Jak stara jest ta katedra? 
•  farmacia •  drogeria 
•  Possiamo comprare degli antidolorifici in 
farmacia. 

•  W aptece możemy kupić jakieś środki przeciwbólowe. 

•  chiesa •  kościół 
•  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. •  Wieża tego kościoła ma wysokość 15 metrów. 
•  strada •  Droga 
•  Segua questa strada. •  Podążaj pan tą drogą. 
•  viaggiare •  podróżować 
•  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. •  Chciałbym podróżować na Jamajkę. 
•  più pericoloso •  najniebezpieczniejszy 
•  È la strada più pericolosa della città. •  To ta najbardziej niebezpieczna ulica w mieście. 
•  pianificare, avere intenzione •  planować 
•  Abbiamo intenzione di andare al mare. •  Planujemy wybrać się nad morze. 
•  trovare le indicazioni •  dostać współrzędne 
•  Dove possiamo trovare delle indicazioni? •  Dokąd mogą nas skierować? 
•  scattare una foto •  zrobić zdjęcie 
•  Dove hai scattato la foto? •  Gdzie zrobiłeś to zdjęcie? 
•  autobus •  autobus 
•  Andiamo in autobus? •  Pojedziemy autobusem? 
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•  taxi •  taxi 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Gdzie możemy znaleźć taksówkę? 
•  treno •  pociąg 
•  Andiamo in treno. •  Jedźmy pociągiem. 
•  angolo •  naroże 
•  È proprio dietro l'angolo. •  To jest zaraz za rogiem. 

Lekcja piąta_Podróże_02_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające._przetłumacz! 
•  prosto •  dritto 
•  Idźcie prosto, a następnie skręćcie w lewo.  •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 
•  kupić pamiątki •  comprare souvenir 
•  Gdzie możemy kupić jakieś pamiątki? •  Dove possiamo comprare dei souvenir? 
•  wyjechać za granicę •  andare all'estero 
•  Zostaje pan w kraju czy wyjeżdża za granicę? •  Resta nel suo paese o va all'estero? 
•  wyjechać stąd na weekend •  andare via per il fine settimana 
•  Wyjeżdżamy na weekend. •  Andiamo via per il fine settimana 
•  pojechać na camping •  andare in campeggio 
•  Oni nigdy nie jeżdżą na camping. •  Non vanno mai in campeggio. 
•  pojechać na wakacje •  andare in vacanza 
•  To jedyny czas, kiedy możemy pojechać na 
wakacje. 

•  È l'unico momento in cui possiamo andare in vacanza. 

•  wypożyczyć sobie rower •  noleggiare una bicicletta 
•  Czy możemy tutaj wypożyczyć rower? •  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? 
•  wynająć sobie mieszkanie •  affittare un appartamento 
•  Zamierzamy wynająć mieszkanie na trzy 
miesiące. 

•  Affitteremo un appartamento per tre mesi. 

•  mieszkać w hotelu •  stare in un hotel 
•  Mieszka Pan w hotelu, czy w mieszkaniu?  •  Sta in un hotel o in un appartamento? 
•  robić zdjęcia •  fare foto 
•  Czy można tu robić zdjęcia? •  Si possono fare foto qui? 
•  przyjechać o •  arrivare a 
•  Przyjeżdżamy o wpół do ósmej. •  Arriviamo alle sette e mezza. 
•  karta kredytowa •  carta di credito 
•  Czy ma pan kartę kredytową? •  Ha una carta di credito? 
•  karta debetowa •  carta di debito 
•  Nie używamy kart debetowych. •  Non usiamo carte di debito. 
•  przyjechać •  arrivare 
•  Przyjeżdża w każdą sobotę. •  Arriva ogni sabato. 
•  znaleźć •  trovare 
•  Znajdźmy to na mapie. •  Troviamolo sulla mappa. 
•  zgubić się •  perdersi 
•  Zgubiliśmy się. •  Ci siamo persi. 
•  zaleta •  vantaggio 
•  Wielojęzyczność jest zdecydowanie zaletą. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 
•  delfin •  delfino 
•  Turyści chodzą pływać z delfinami. •  I turisti vanno a nuotare con i delfini. 



 82 

•  argentyński, Argentyńczyk •  argentino 
•  Buenos Aires jest stolicą Argentyny. •  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. 
•  holenderski, Holender •  Olandese 
•  Holenderskie miasto Breda zdecydowanie 
warto zobaczyć. 

•  La città olandese di Breda è sicuramente da vedere. 

•  angielski, Anglik •  Inglese 
•  Polowanie na lisy to typowa angielska tradycja. •  La caccia alla volpe è una tipica tradizione inglese. 

•  hiszpański, Hiszpan •  Spagnolo 
•  Corrida to coś typowo hiszpańskiego. •  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. 
•  zwrócić •  restituire 
•  Kiedy musimy to zwrócić? •  Quando dobbiamo restituirlo? 
•  Afryka •  Africa 
•  Czy byłeś już kiedyś w Afryce? •  Sei stato in Africa? 
•  Argentyna •  Argentina 
•  Nie płacz za mną Argentyno. •  Non piangere per me, Argentina. 
•  Azja •  Asia 
•  Czy byłeś w Azji? •  Sei stato in Asia? 
•  Australia •  Australia 
•  On mieszka w Australii. •  Lui vive in Australia. 
•  Chiny •  Cina 
•  To jest produkowane w Chinach. •  È fabbricato in Cina. 
•  Republika Czeska •  Repubblica Ceca 
•  Z czego słynie Republika Czeska? •  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? 
•  Egipt •  Egitto 
•  Egipt znajduje się na północy Afryki. •  L'Egitto è nel nord dell'Africa. 
•  Anglia •  Inghilterra 
•  Anglia leży na Wyspach Brytyjskich. •  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. 
•  Europa •  Europa 
•  Chcemy podróżować po Europie. •  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. 
•  europejski •  Europeo 
•  Jesteśmy częścią Unii Europejskiej. •  Facciamo parte dell'Unione Europea. 
•  Francja •  Francia 
•  On pochodzi z Francji. •  Lui viene dalla Francia. 
•  Niemcy •  Germania 
•  Ona mieszka w Niemczech. •  Vive in Germania. 
•  Węgry •  Ungheria 
•  Stolicą Węgier jest Budapeszt. •  La capitale dell'Ungheria è Budapest. 
•  Irlandia •  Irlanda 
•  Irlandia jest wyspą. •  L'Irlanda è un'isola. 
•  Włochy •  Italia 
•  Włochy są na południu Europy. •  L'Italia è nel sud dell'Europa. 
•  Japonia •  Giappone 
•  Historia Japonii jest bardzo interesująca. •  La storia del Giappone è molto interessante. 
•  Meksyk •  Messico 
•  Oni są z Meksyku. •  Vengono dal Messico. 
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•  Ameryka Północna •  America del Nord 
•  Rzeka Ohio znajduje się w Ameryce Północnej. •  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. 

•  Polska •  Polonia 
•  Ona pochodzi z Polski. •  Viene dalla Polonia. 
•  Szkocja •  Scozia 
•  Szkocja jest częścią Zjednoczonego Królestwa. •  La Scozia fa parte del Regno Unito. 

•  Ameryka Południowa •  Sudamerica 
•  W krajach Ameryki Południowej mówi się 
głównie po hiszpańsku. 

•  I paesi del Sud America parlano soprattutto spagnolo. 

•  Hiszpania •  Spagna 
•  Hiszpania jest królestwem. •  La Spagna è un regno. 
•  Turcja •  Turchia 
•  Wielu ludzi jeździ do Turcji na wakacje. •  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. 
•  obrazek •  quadro 
•  To jest ładny obrazek. •  Questo è un bel quadro. 
•  kraj •  paese 
•  Ten kraj wygląda ładnie. •  Questo paese ha un bell'aspetto. 
•  pamiętnik •  diario 
•  Nie piszę pamiętnika. •  Non scrivo un diario. 
•  kartka papieru •  pezzo di carta 
•  Proszę mi podać kartkę papieru. •  Per favore, mi da un pezzo di carta. 
•  przewodnik •  guida 
•  Czy ma Pan przewodnik turystyczny po Pradze?  •  Ha una guida turistica di Praga? 

•  robić zdjęcia •  fare foto 
•  Czy wolno tutaj robić zdjęcia? •  E' permesso fare foto qui? 
•  lato, letni •  estate 
•  Bardzo lubię lato nad morzem. •  Mi piace molto l'estate al mare. 
•  koszulka •  maglietta 
•  W lecie często noszę szorty i T-shirt. •  In estate indosso spesso pantaloncini e maglietta 
•  dwunasty •  dodicesimo 
•  Dwunastym miesiącem roku jest grudzień. •  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. 
•  pustynia •  deserto 
•  Odwiedziliśmy pałac na pustyni. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  pałac •  palazzo 
•  Odwiedziliśmy pałac na pustyni. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  wioska •  villaggio 
•  Jak daleko jest ta wioska? •  Quanto è lontano il villaggio? 
•  ostatni miesiąc, w ostatnim miesiącu •  il mese scorso 
•  Byłem tam w zeszłym miesiącu. •  Ero lì il mese scorso. 
•  zeszłego lata •  l'estate scorsa 
•  Zeszłego lata pojechaliśmy nad morze.. •  L'estate scorsa siamo andati al mare. 
•  na dół, w dół •  giù 
•  Schodzimy w dół. •  Stiamo scendendo. 
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•  zabił •  ha ucciso 
•  Zabił komara. •  Ha ucciso la zanzara. 
•  makaron •  pasta 
•  We Włoszech zawsze jemy dużo makaronu. •  In Italia mangiamo sempre molta pasta. 
•  przystanek autobusu •  stazione degli autobus 
•  Będę na ciebie czekał na dworcu autobusowym. •  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. 

•  zamek •  castello 
•  Na wzgórzu znajduje się zamek. •  C'è un castello sulla collina. 
•  katedra •  cattedrale 
•  Jak stara jest ta katedra? •  Quanto è vecchia la cattedrale? 
•  drogeria •  farmacia 
•  W aptece możemy kupić jakieś środki 
przeciwbólowe. 

•  Possiamo comprare degli antidolorifici in farmacia. 

•  kościół •  chiesa 
•  Wieża tego kościoła ma wysokość 15 metrów. •  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. 
•  Droga •  strada 
•  Podążaj pan tą drogą. •  Segua questa strada. 
•  podróżować •  viaggiare 
•  Chciałbym podróżować na Jamajkę. •  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. 
•  najniebezpieczniejszy •  più pericoloso 
•  To ta najbardziej niebezpieczna ulica w mieście. •  È la strada più pericolosa della città. 

•  planować •  pianificare, avere intenzione 
•  Planujemy wybrać się nad morze. •  Abbiamo intenzione di andare al mare. 
•  dostać współrzędne •  trovare le indicazioni 
•  Dokąd mogą nas skierować? •  Dove possiamo trovare delle indicazioni? 
•  zrobić zdjęcie •  scattare una foto 
•  Gdzie zrobiłeś to zdjęcie? •  Dove hai scattato la foto? 
•  autobus •  autobus 
•  Pojedziemy autobusem? •  Andiamo in autobus? 
•  taxi •  taxi 
•  Gdzie możemy znaleźć taksówkę? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  pociąg •  treno 
•  Jedźmy pociągiem. •  Andiamo in treno. 
•  naroże •  angolo 
•  To jest zaraz za rogiem. •  È proprio dietro l'angolo. 

Lekcja piąta_Podróże_02_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Possiamo comprare degli antidolorifici in 
farmacia. 

•  W aptece możemy kupić jakieś środki przeciwbólowe. 

•  È la strada più pericolosa della città. •  To ta najbardziej niebezpieczna ulica w mieście. 
•  Questo paese ha un bell'aspetto. •  Ten kraj wygląda ładnie. 
•  Dove possiamo comprare dei souvenir? •  Gdzie możemy kupić jakieś pamiątki? 
•  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. •  Wieża tego kościoła ma wysokość 15 metrów. 
•  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. •  Chcemy podróżować po Europie. 
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•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione 
inglese. 

•  Polowanie na lisy to typowa angielska tradycja. 

•  Andiamo in treno. •  Jedźmy pociągiem. 
•  Andiamo via per il fine settimana •  Wyjeżdżamy na weekend. 
•  Vive in Germania. •  Ona mieszka w Niemczech. 
•  Quando dobbiamo restituirlo? •  Kiedy musimy to zwrócić? 
•  Dove hai scattato la foto? •  Gdzie zrobiłeś to zdjęcie? 
•  La Scozia fa parte del Regno Unito. •  Szkocja jest częścią Zjednoczonego Królestwa. 
•  La storia del Giappone è molto interessante. •  Historia Japonii jest bardzo interesująca. 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Gdzie możemy znaleźć taksówkę? 
•  Arriviamo alle sette e mezza. •  Przyjeżdżamy o wpół do ósmej. 
•  Vengono dal Messico. •  Oni są z Meksyku. 
•  Sei stato in Africa? •  Czy byłeś już kiedyś w Afryce? 
•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. •  Corrida to coś typowo hiszpańskiego. 

•  È proprio dietro l'angolo. •  To jest zaraz za rogiem. 
•  Resta nel suo paese o va all'estero? •  Zostaje pan w kraju czy wyjeżdża za granicę? 
•  La città olandese di Breda è sicuramente da 
vedere. 

•  Holenderskie miasto Breda zdecydowanie warto zobaczyć. 

•  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? •  Czy możemy tutaj wypożyczyć rower? 
•  Arriva ogni sabato. •  Przyjeżdża w każdą sobotę. 
•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Idźcie prosto, a następnie skręćcie w lewo.  
•  In estate indosso spesso pantaloncini e 
maglietta 

•  W lecie często noszę szorty i T-shirt. 

•  Mi piace molto l'estate al mare. •  Bardzo lubię lato nad morzem. 
•  Andiamo in autobus? •  Pojedziemy autobusem? 
•  In Italia mangiamo sempre molta pasta. •  We Włoszech zawsze jemy dużo makaronu. 
•  Per favore, mi da un pezzo di carta. •  Proszę mi podać kartkę papieru. 
•  Segua questa strada. •  Podążaj pan tą drogą. 
•  Stiamo scendendo. •  Schodzimy w dół. 
•  Non usiamo carte di debito. •  Nie używamy kart debetowych. 
•  Si possono fare foto qui? •  Czy można tu robić zdjęcia? 
•  La Spagna è un regno. •  Hiszpania jest królestwem. 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Odwiedziliśmy pałac na pustyni. 
•  E' permesso fare foto qui? •  Czy wolno tutaj robić zdjęcia? 
•  Dove possiamo trovare delle indicazioni? •  Dokąd mogą nas skierować? 
•  È l'unico momento in cui possiamo andare in 
vacanza. 

•  To jedyny czas, kiedy możemy pojechać na wakacje. 

•  L'Irlanda è un'isola. •  Irlandia jest wyspą. 
•  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. •  Dwunastym miesiącem roku jest grudzień. 
•  Quanto è vecchia la cattedrale? •  Jak stara jest ta katedra? 
•  È fabbricato in Cina. •  To jest produkowane w Chinach. 
•  Questo è un bel quadro. •  To jest ładny obrazek. 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Wielojęzyczność jest zdecydowanie zaletą. 
•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. •  Wielu ludzi jeździ do Turcji na wakacje. 
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•  Facciamo parte dell'Unione Europea. •  Jesteśmy częścią Unii Europejskiej. 
•  Ha ucciso la zanzara. •  Zabił komara. 
•  I turisti vanno a nuotare con i delfini. •  Turyści chodzą pływać z delfinami. 
•  Viene dalla Polonia. •  Ona pochodzi z Polski. 
•  Non vanno mai in campeggio. •  Oni nigdy nie jeżdżą na camping. 
•  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. •  Chciałbym podróżować na Jamajkę. 
•  Quanto è lontano il villaggio? •  Jak daleko jest ta wioska? 
•  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. •  Anglia leży na Wyspach Brytyjskich. 
•  Sei stato in Asia? •  Czy byłeś w Azji? 
•  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. •  Będę na ciebie czekał na dworcu autobusowym. 
•  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. •  Buenos Aires jest stolicą Argentyny. 
•  Abbiamo intenzione di andare al mare. •  Planujemy wybrać się nad morze. 
•  I paesi del Sud America parlano soprattutto 
spagnolo. 

•  W krajach Ameryki Południowej mówi się głównie po hiszpańsku.

•  Non scrivo un diario. •  Nie piszę pamiętnika. 
•  Lui viene dalla Francia. •  On pochodzi z Francji. 
•  La capitale dell'Ungheria è Budapest. •  Stolicą Węgier jest Budapeszt. 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Odwiedziliśmy pałac na pustyni. 
•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? •  Z czego słynie Republika Czeska? 
•  C'è un castello sulla collina. •  Na wzgórzu znajduje się zamek. 
•  Non piangere per me, Argentina. •  Nie płacz za mną Argentyno. 
•  Ha una guida turistica di Praga? •  Czy ma Pan przewodnik turystyczny po Pradze?  
•  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. •  Rzeka Ohio znajduje się w Ameryce Północnej. 
•  Ero lì il mese scorso. •  Byłem tam w zeszłym miesiącu. 
•  Sta in un hotel o in un appartamento? •  Mieszka Pan w hotelu, czy w mieszkaniu?  
•  Ha una carta di credito? •  Czy ma pan kartę kredytową? 
•  L'Italia è nel sud dell'Europa. •  Włochy są na południu Europy. 
•  Lui vive in Australia. •  On mieszka w Australii. 
•  Troviamolo sulla mappa. •  Znajdźmy to na mapie. 
•  Affitteremo un appartamento per tre mesi. •  Zamierzamy wynająć mieszkanie na trzy miesiące. 
•  L'Egitto è nel nord dell'Africa. •  Egipt znajduje się na północy Afryki. 
•  L'estate scorsa siamo andati al mare. •  Zeszłego lata pojechaliśmy nad morze.. 
•  Ci siamo persi. •  Zgubiliśmy się. 

Lekcja piąta_Podróże_02_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Czy byłeś już kiedyś w Afryce? •  Sei stato in Africa? 
•  To jedyny czas, kiedy możemy pojechać na 
wakacje. 

•  È l'unico momento in cui possiamo andare in vacanza. 

•  Jak daleko jest ta wioska? •  Quanto è lontano il villaggio? 
•  Zamierzamy wynająć mieszkanie na trzy 
miesiące. 

•  Affitteremo un appartamento per tre mesi. 

•  Schodzimy w dół. •  Stiamo scendendo. 
•  W krajach Ameryki Południowej mówi się 
głównie po hiszpańsku. 

•  I paesi del Sud America parlano soprattutto spagnolo. 

•  Ona mieszka w Niemczech. •  Vive in Germania. 
•  Byłem tam w zeszłym miesiącu. •  Ero lì il mese scorso. 
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•  To jest ładny obrazek. •  Questo è un bel quadro. 
•  Chciałbym podróżować na Jamajkę. •  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. 
•  Ten kraj wygląda ładnie. •  Questo paese ha un bell'aspetto. 
•  Chcemy podróżować po Europie. •  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. 
•  Czy wolno tutaj robić zdjęcia? •  E' permesso fare foto qui? 
•  Czy można tu robić zdjęcia? •  Si possono fare foto qui? 
•  Turyści chodzą pływać z delfinami. •  I turisti vanno a nuotare con i delfini. 
•  Oni są z Meksyku. •  Vengono dal Messico. 
•  Polowanie na lisy to typowa angielska tradycja. •  La caccia alla volpe è una tipica tradizione inglese. 

•  Gdzie możemy kupić jakieś pamiątki? •  Dove possiamo comprare dei souvenir? 
•  Zostaje pan w kraju czy wyjeżdża za granicę? •  Resta nel suo paese o va all'estero? 
•  Podążaj pan tą drogą. •  Segua questa strada. 
•  Czy możemy tutaj wypożyczyć rower? •  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? 
•  To jest zaraz za rogiem. •  È proprio dietro l'angolo. 
•  Jedźmy pociągiem. •  Andiamo in treno. 
•  Zabił komara. •  Ha ucciso la zanzara. 
•  Przyjeżdżamy o wpół do ósmej. •  Arriviamo alle sette e mezza. 
•  Historia Japonii jest bardzo interesująca. •  La storia del Giappone è molto interessante. 
•  Gdzie zrobiłeś to zdjęcie? •  Dove hai scattato la foto? 
•  Rzeka Ohio znajduje się w Ameryce Północnej. •  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. 

•  To jest produkowane w Chinach. •  È fabbricato in Cina. 
•  Będę na ciebie czekał na dworcu autobusowym. •  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. 

•  Jak stara jest ta katedra? •  Quanto è vecchia la cattedrale? 
•  Jesteśmy częścią Unii Europejskiej. •  Facciamo parte dell'Unione Europea. 
•  Proszę mi podać kartkę papieru. •  Per favore, mi da un pezzo di carta. 
•  On pochodzi z Francji. •  Lui viene dalla Francia. 
•  Znajdźmy to na mapie. •  Troviamolo sulla mappa. 
•  Przyjeżdża w każdą sobotę. •  Arriva ogni sabato. 
•  Egipt znajduje się na północy Afryki. •  L'Egitto è nel nord dell'Africa. 
•  Pojedziemy autobusem? •  Andiamo in autobus? 
•  Zeszłego lata pojechaliśmy nad morze.. •  L'estate scorsa siamo andati al mare. 
•  Nie używamy kart debetowych. •  Non usiamo carte di debito. 
•  Szkocja jest częścią Zjednoczonego Królestwa. •  La Scozia fa parte del Regno Unito. 

•  Buenos Aires jest stolicą Argentyny. •  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. 
•  Włochy są na południu Europy. •  L'Italia è nel sud dell'Europa. 
•  Czy ma pan kartę kredytową? •  Ha una carta di credito? 
•  Nie płacz za mną Argentyno. •  Non piangere per me, Argentina. 
•  Gdzie możemy znaleźć taksówkę? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  Czy ma Pan przewodnik turystyczny po Pradze?  •  Ha una guida turistica di Praga? 

•  On mieszka w Australii. •  Lui vive in Australia. 
•  Z czego słynie Republika Czeska? •  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? 
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•  Dokąd mogą nas skierować? •  Dove possiamo trovare delle indicazioni? 
•  Zgubiliśmy się. •  Ci siamo persi. 
•  W lecie często noszę szorty i T-shirt. •  In estate indosso spesso pantaloncini e maglietta 
•  Wyjeżdżamy na weekend. •  Andiamo via per il fine settimana 
•  Odwiedziliśmy pałac na pustyni. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  Holenderskie miasto Breda zdecydowanie 
warto zobaczyć. 

•  La città olandese di Breda è sicuramente da vedere. 

•  Na wzgórzu znajduje się zamek. •  C'è un castello sulla collina. 
•  Corrida to coś typowo hiszpańskiego. •  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. 
•  Anglia leży na Wyspach Brytyjskich. •  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. 
•  Kiedy musimy to zwrócić? •  Quando dobbiamo restituirlo? 
•  Wielu ludzi jeździ do Turcji na wakacje. •  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. 
•  Bardzo lubię lato nad morzem. •  Mi piace molto l'estate al mare. 
•  Irlandia jest wyspą. •  L'Irlanda è un'isola. 
•  Hiszpania jest królestwem. •  La Spagna è un regno. 
•  Oni nigdy nie jeżdżą na camping. •  Non vanno mai in campeggio. 
•  Planujemy wybrać się nad morze. •  Abbiamo intenzione di andare al mare. 
•  Stolicą Węgier jest Budapeszt. •  La capitale dell'Ungheria è Budapest. 
•  Wielojęzyczność jest zdecydowanie zaletą. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 
•  Mieszka Pan w hotelu, czy w mieszkaniu?  •  Sta in un hotel o in un appartamento? 
•  Nie piszę pamiętnika. •  Non scrivo un diario. 
•  Ona pochodzi z Polski. •  Viene dalla Polonia. 
•  Odwiedziliśmy pałac na pustyni. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  To ta najbardziej niebezpieczna ulica w mieście. •  È la strada più pericolosa della città. 

•  Idźcie  prosto, a następnie skręćcie w lewo.  •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 
•  Wieża tego kościoła ma wysokość 15 metrów. •  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. 
•  W aptece możemy kupić jakieś środki 
przeciwbólowe. 

•  Possiamo comprare degli antidolorifici in farmacia. 

•  We Włoszech zawsze jemy dużo makaronu. •  In Italia mangiamo sempre molta pasta. 
•  Dwunastym miesiącem roku jest grudzień. •  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. 
•  Czy byłeś w Azji? •  Sei stato in Asia? 
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Lekcja szósta_Dzień_Słownictwo_słuchaj! 
•  camicetta •  bluzka 
•  ha odiato •  nienawidził 
•  pantaloncini •  szorty 
•  jeans •  jeansy 
•  scarpe •  buty 
•  parrucchiere •  fryzjer 
•  fare sport •  uprawiać sport 
•  fare la spesa •  robić zakupy 
•  pranzare •  zjeść obiad 
•  indossare vestiti •  nosić ubranie 
•  partire •  wyjść, odejść 
•  Giovedì •  czwartek 
•  mettersi •  ubrać sobie, założyć 
•  feste •  imprezy 
•  cercare un lavoro •  szukać pracy 
•  preparare la cena •  przygotować kolację 
•  prendere •  podnosić, odebrać 
•  maglione •  sweter 
•  bar •  bar 
•  toast •  tost 
•  raccogliere •  odebrać 
•  arrivare a casa •  powrócić do domu 
•  vestirsi •  ubrać się 
•  aspettare  •  czekać na 
•  burro •  masło 
•  fare il bucato •  prać 
•  prendere un ombrello •  wziąć parasol 
•  mettere in ordine la tua stanza •  posprzątać pokój 
•  portare fuori la spazzatura •  wyrzucić śmieci 
•  andare a casa •  iść do domu 
•  amare alzarsi •  lubić wstawać 
•  fare un bagno •  kąpać się 
•  svegliarsi •  obudzić się 
•  freddo •  zimno 
•  fare una doccia •  mieć prysznic, wziąć prysznic 
•  fare i lavori domestici •  wykonywać prace domowe 
•  mangiare la pizza •  zjeść pizzę 
•  caricabatterie •  ładowarka 
•  Domenica •  niedziela 
•  si è alzato •  wstał 
•  raccogliere i vestiti sporchi •  zbierać brudne ubrania 
•  Sabato •  sobota 
•  arrivare a scuola •  dostać się do szkoły 
•  alzarsi •  wstawać 
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•  Venerdì •  piątek 
•  andare a fare la spesa •  robić zakupy, iść na zakupy 
•  prendere un caffè •  napić się kawy 
•  dimenticare di spegnere •  zapomnieć wyłączyć 
•  dormire per otto ore •  spać przez osiem godzin 
•  apparecchiare la tavola •  nakryć do stołu 
•  ha dormito •  spał 
•  fare colazione •  zjeść śniadanie 
•  perdere l'autobus •  przegapić autobus 
•  Mercoledì •  środa 
•  fare il letto •  uścielić łóżko 
•  portafoglio •  portfel, portmonetka 
•  svegliarsi •  obudzić się 
•  normalmente, di solito •  normalnie, zwykle 
•  tornare a casa presto •  wcześnie wrócić do domu 
•  fare il nodo •  zawiązać krawat 
•  odio essere, odio stare •  nienawidzić bycia 
•  arrivare al lavoro •  dostać się do pracy 
•  mettere via i vestiti •  odkładać ubrania 
•  guardare la TV •  oglądać telewizję 
•  andare in macchina •  jechać samochodem 
•  arrivare •  przyjechać 
•  caricare la lavastoviglie •  załadować zmywarkę 
•  tornare a casa •  powrócić do domu, dojść do domu 
•  andare al lavoro •  iść do pracy 
•  andare al lavoro •  iść do pracy 
•  fare la doccia •  mieć prysznic, wziąć prysznic 
•  uscire •  wyjść 
•  giacca •  kurtka 
•  tre volte alla settimana •  trzy razy w tygodniu 
•  calzini •  skarpety 
•  avere la TV accesa •  mieć włączony telewizor 
•  si è svegliato •  obudził się 
•  andare a letto •  pójść do łóżka, iść do łóżka 
•  piacere fare/avere  •  lubić mieć 

Lekcja szósta_Dzień_Słownictwo_przetłumacz! 
•  załadować zmywarkę •  caricare la lavastoviglie 
•  lubić wstawać •  amare alzarsi 
•  nienawidzić bycia •  odio essere, odio stare 
•  skarpety •  calzini 
•  wyrzucić śmieci •  portare fuori la spazzatura 
•  wykonywać prace domowe •  fare i lavori domestici 
•  piątek •  Venerdì 
•  wziąć parasol •  prendere un ombrello 
•  kąpać się •  fare un bagno 
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•  mieć prysznic, wziąć prysznic •  fare la doccia 
•  szorty •  pantaloncini 
•  czwartek •  Giovedì 
•  bar •  bar 
•  trzy razy w tygodniu •  tre volte alla settimana 
•  zjeść obiad •  pranzare 
•  wstawać •  alzarsi 
•  powrócić do domu •  arrivare a casa 
•  zapomnieć wyłączyć •  dimenticare di spegnere 
•  spał •  ha dormito 
•  przegapić autobus •  perdere l'autobus 
•  nienawidził •  ha odiato 
•  niedziela •  Domenica 
•  sobota •  Sabato 
•  dostać się do pracy •  arrivare al lavoro 
•  posprzątać pokój •  mettere in ordine la tua stanza 
•  odkładać ubrania •  mettere via i vestiti 
•  przygotować kolację •  preparare la cena 
•  zbierać brudne ubrania •  raccogliere i vestiti sporchi 
•  fryzjer •  parrucchiere 
•  iść do pracy •  andare al lavoro 
•  nakryć do stołu •  apparecchiare la tavola 
•  oglądać telewizję •  guardare la TV 
•  jeansy •  jeans 
•  nosić ubranie •  indossare vestiti 
•  portfel, portmonetka •  portafoglio 
•  iść do pracy •  andare al lavoro 
•  zimno •  freddo 
•  prać •  fare il bucato 
•  wyjść, odejść •  partire 
•  bluzka •  camicetta 
•  zjeść pizzę •  mangiare la pizza 
•  tost •  toast 
•  mieć włączony telewizor •  avere la TV accesa 
•  przyjechać •  arrivare 
•  czekać na •  aspettare  
•  powrócić do domu, dojść do domu •  tornare a casa 
•  robić zakupy •  fare la spesa 
•  ładowarka •  caricabatterie 
•  wyjść •  uscire 
•  odebrać •  raccogliere 
•  uścielić łóżko •  fare il letto 
•  kurtka •  giacca 
•  imprezy •  feste 
•  obudzić się •  svegliarsi 
•  ubrać sobie, założyć •  mettersi 
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•  podnosić, odebrać •  prendere 
•  ubrać się •  vestirsi 
•  środa •  Mercoledì 
•  dostać się do szkoły •  arrivare a scuola 
•  normalnie, zwykle •  normalmente, di solito 
•  pójść do łóżka, iść do łóżka •  andare a letto 
•  wstał •  si è alzato 
•  wcześnie wrócić do domu •  tornare a casa presto 
•  lubić mieć •  piacere fare/avere  
•  masło •  burro 
•  uprawiać sport •  fare sport 
•  mieć prysznic, wziąć prysznic •  fare una doccia 
•  spać przez osiem godzin •  dormire per otto ore 
•  jechać samochodem •  andare in macchina 
•  buty •  scarpe 
•  szukać pracy •  cercare un lavoro 
•  zjeść śniadanie •  fare colazione 
•  obudził się •  si è svegliato 
•  obudzić się •  svegliarsi 
•  robić zakupy, iść na zakupy •  andare a fare la spesa 
•  napić się kawy •  prendere un caffè 
•  iść do domu •  andare a casa 
•  sweter •  maglione 
•  zawiązać krawat •  fare il nodo 

Lekcja szósta_Dzień_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  camicetta •  bluzka 
•  Indossa jeans e una camicetta. •  Ona nosi dżinsy i bluzkę. 
•  scarpe •  buty 
•  Dovresti pulire le tue scarpe. •  Powinieneś wyczyścić swoje buty. 
•  pantaloncini •  szorty 
•  Prendi i pantaloncini e una maglietta. •  Weź szorty i koszulkę. 
•  calzini •  skarpety 
•  Indossi i calzini? •  Czy masz założone skarpetki? 
•  maglione •  sweter 
•  Prendi un maglione, fuori fa freddo. •  Weź sweter, na dworze jest zimno. 
•  fare i lavori domestici •  wykonywać prace domowe 
•  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. •  W sobotę rano wykonuję prace domowe. 
•  fare sport •  uprawiać sport 
•  Che sport fai? •  Jakie sporty uprawiasz? 
•  fare la spesa •  robić zakupy 
•  Facciamo la spesa due volte alla settimana. •  Zakupy robimy dwa razy w tygodniu. 
•  fare il bucato •  prać 
•  Facciamo il bucato una volta alla settimana. •  Pierzemy raz w tygodniu. 
•  apparecchiare la tavola •  nakryć do stołu 
•  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. •  Nakryj do stołu, będziemy jeść. 
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•  caricare la lavastoviglie •  załadować zmywarkę 
•  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. •  Po posiłku załaduj zmywarkę. 
•  fare il letto •  uścielić łóżko 
•  Fai il letto prima di andare a scuola. •  Pościel łóżko, zanim pójdziesz do szkoły. 
•  raccogliere i vestiti sporchi •  zbierać brudne ubrania 
•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. •  Niech pan zbierze brudne ubrania i zaniesie  je do pralki. 

•  mettere via i vestiti •  odkładać ubrania 
•  Togliti i vestiti e fatti una doccia. •  Rozbierz się i weź prysznic. 
•  portare fuori la spazzatura •  wyrzucić śmieci 
•  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. •  Posprzątaj kuchnię i wynieś śmieci. 
•  mettere in ordine la tua stanza •  posprzątać pokój 
•  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. •  Posprzątaj swój pokój przed wyjściem. 
•  prendere •  podnosić, odebrać 
•  A che ora puoi venire a prendermi? •  O której godzinie możesz mnie odebrać? 
•  dimenticare di spegnere •  zapomnieć wyłączyć 
•  Ho dimenticato di spegnere il computer. •  Zapomniałem wyłączyć komputer. 
•  odio essere, odio stare •  nienawidzić bycia 
•  Odio stare a casa da solo. •  Nienawidzę być w domu sam. 
•  piacere fare/avere  •  lubić mieć 
•  Mi piace fare colazione sulla terazza. •  Lubię jeść śniadanie na tarasie. 
•  amare alzarsi •  lubić wstawać 
•  Lei ama alzarsi tardi. •  Ona uwielbia późno wstawać. 
•  arrivare a casa •  powrócić do domu 
•  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. •  Kiedy wrócę do domu, zamierzam się zrelaksować. 
•  arrivare a scuola •  dostać się do szkoły 
•  Arrivo a scuola prima delle sette. •  Dojeżdżam do szkoły przed siódmą. 
•  arrivare al lavoro •  dostać się do pracy 
•  A che ora arrivi al lavoro? •  O której godzinie jesteś w pracy? 
•  alzarsi •  wstawać 
•  A che ora ti alzi? •  O której godzinie wstajesz? 
•  perdere l'autobus •  przegapić autobus 
•  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. •  Spóźniłem się na autobus i dlatego przyjechałem późno. 

•  prendere un ombrello •  wziąć parasol 
•  Sta piovendo. Prendi un ombrello. •  Pada deszcz. Weź parasol. 
•  guardare la TV •  oglądać telewizję 
•  Guardiamo la TV ogni sera. •  Codziennie wieczorem oglądamy telewizję. 
•  indossare vestiti •  nosić ubranie 
•  Indossa spesso vestiti vecchi. •  Często nosi stare ubrania. 
•  cercare un lavoro •  szukać pracy 
•  Sto cercando un lavoro. •  Szukam pracy. 
•  raccogliere •  odebrać 
•  Puoi raccoglierlo? •  Czy możesz to wziąć? 
•  mettersi •  ubrać sobie, założyć 
•  Mettiti i pantaloni. •  Załóż spodnie. 
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•  svegliarsi •  obudzić się 
•  A che ora ti svegli? •  O której się budzisz? 
•  Mercoledì •  środa 
•  Il mercoledì gioco a basket. •  W środy gram w koszykówkę. 
•  Giovedì •  czwartek 
•  Cosa fai giovedì? •  Co będziesz robił w czwartek? Co robisz w czwartek? 
•  Venerdì •  piątek 
•  Ci vediamo venerdì. •  Do zobaczenia w piątek. 
•  Sabato •  sobota 
•  Sabato andiamo a fare shopping. •  W sobotę chodzimy na zakupy. 
•  Domenica •  niedziela 
•  Domenica andiamo in montagna. •  W niedzielę chodzimy w góry. 
•  bar •  bar 
•  Andiamo spesso al bar. •  Często chodzimy do baru. 
•  caricabatterie •  ładowarka 
•  Hai un caricabatterie? •  Czy masz ładowarkę? 
•  portafoglio •  portfel, portmonetka 
•  Dov'è il mio portafoglio? •  Gdzie jest mój portfel? 
•  freddo •  zimno 
•  Fa freddo fuori. •  Na dworze jest zimno. 
•  parrucchiere •  fryzjer 
•  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. •  Kobiety często chodzą do fryzjera. 
•  vestirsi •  ubrać się 
•  Mi vesto prima di fare colazione. •  Ubieram się przed śniadaniem. 
•  tornare a casa presto •  wcześnie wrócić do domu 
•  Due giorni alla settimana torno a casa presto. •  Dwa dni w tygodniu wracam wcześniej do domu. 
•  andare a fare la spesa •  robić zakupy, iść na zakupy 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Chodzimy na zakupy trzy razy w tygodniu. 

•  andare a letto •  pójść do łóżka, iść do łóżka 
•  Vado a letto verso le dieci di sera. •  Kładę się spać około dziesiątej wieczorem. 
•  andare al lavoro •  iść do pracy 
•  Vado al lavoro la mattina presto. •  Chodzę do pracy wcześnie rano. 
•  fare un bagno •  kąpać się 
•  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. •  Kąpię się kilka razy w tygodniu. 
•  prendere un caffè •  napić się kawy 
•  Prendiamo un caffè. •  Napijmy się kawy. 
•  fare una doccia •  mieć prysznic, wziąć prysznic 
•  Faccio la doccia ogni sera. •  Codziennie wieczorem biorę prysznic. Co wieczór biorę 

 prysznic. 
•  fare colazione •  zjeść śniadanie 
•  A che ora fai colazione? •  O której godzinie jesz śniadanie? 
•  pranzare •  zjeść obiad 
•  Pranziamo da qualche parte in centro città. •  Jemy obiad gdzieś w centrum miasta. 
•  mangiare la pizza •  zjeść pizzę 
•  A volte mangiamo la pizza. •  Czasami jemy pizzę. 
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•  preparare la cena •  przygotować kolację 
•  Mia madre prepara la cena ogni giorno. •  Moja mama codziennie robi kolację. 
•  dormire per otto ore •  spać przez osiem godzin 
•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre 
possibile. 

•  Staram się spać osiem godzin, ale nie zawsze jest to możliwe. 

•  svegliarsi •  obudzić się 
•  A volte mi sveglio senza la sveglia. •  Czasami budzę się bez budzika. 
•  normalmente, di solito •  normalnie, zwykle 
•  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. •  Zwykle robimy zakupy w piątek. 
•  tre volte alla settimana •  trzy razy w tygodniu 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Chodzimy na zakupy trzy razy w tygodniu. 

•  fare il nodo •  zawiązać krawat 
•  Sai fare il nodo alla cravatta? •  Czy umiesz zawiązać krawat?  
•  aspettare  •  czekać na 
•  Aspetti tua sorella? •  Czy czekasz czasami na swoją siostrę? 
•  avere la TV accesa •  mieć włączony telewizor 
•  Hai la TV accesa? •  Czy masz włączony telewizor? 
•  feste •  imprezy 
•  Le feste sono spesso rumorose. •  Imprezy są często głośne. 
•  giacca •  kurtka 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Weź kurtkę, na dworze jest dość zimno. 
•  jeans •  jeansy 
•  Lei indossa spesso i jeans. •  Często nosi dżinsy. 
•  arrivare •  przyjechać 
•  Arriva ogni sabato. •  Przyjeżdża w każdą sobotę. 
•  partire •  wyjść, odejść 
•  Parte domani. •  Wyjeżdża jutro. 
•  tornare a casa •  powrócić do domu, dojść do domu 
•  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. •  Wracam do domu około piątej po południu. 
•  andare al lavoro •  iść do pracy 
•  A che ora vai al lavoro? •  O której godzinie chodzisz do pracy? 
•  andare in macchina •  jechać samochodem 
•  Di solito andiamo in macchina. •  Zwykle jedziemy samochodem. 
•  andare a casa •  iść do domu 
•  Andate a casa e riposatevi un po´. •  Wróćcie do domu i odpocznijcie sobie.  
•  uscire •  wyjść 
•  Non usciamo mai la domenica. •  W niedzielę nigdy nie wychodzimy z domu. 
•  fare la doccia •  mieć prysznic, wziąć prysznic 
•  Faccio sempre la doccia la mattina. •  Rano zawsze biorę prysznic. 
•  ha odiato •  nienawidził 
•  Odiavo alzarmi presto. •  Nienawidziłem porannego wstawania. 
•  ha dormito •  spał 
•  Ho dormito molto bene. •  Bardzo dobrze mi się spało. 
•  si è alzato •  wstał 
•  Mi sono alzato alle cinque del mattino. •  Wstałem o piątej rano 
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•  si è svegliato •  obudził się 
•  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. •  Obudziłem się o piątej rano. 
•  burro •  masło 
•  Spesso mangio pane e burro a colazione. •  Często na śniadanie jem chleb z masłem. 
•  toast •  tost 
•  A colazione mangio pane tostato e uova. •  Na śniadanie jem tost z jajkiem. 

Lekcja szósta_Dzień_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  bluzka •  camicetta 
•  Ona nosi dżinsy i bluzkę. •  Indossa jeans e una camicetta. 
•  buty •  scarpe 
•  Powinieneś wyczyścić swoje buty. •  Dovresti pulire le tue scarpe. 
•  szorty •  pantaloncini 
•  Weź szorty i koszulkę. •  Prendi i pantaloncini e una maglietta. 
•  skarpety •  calzini 
•  Czy masz założone skarpetki? •  Indossi i calzini? 
•  sweter •  maglione 
•  Weź sweter, na dworze jest zimno. •  Prendi un maglione, fuori fa freddo. 
•  wykonywać prace domowe •  fare i lavori domestici 
•  W sobotę rano wykonuję prace domowe. •  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. 
•  uprawiać sport •  fare sport 
•  Jakie sporty uprawiasz? •  Che sport fai? 
•  robić zakupy •  fare la spesa 
•  Zakupy robimy dwa razy w tygodniu. •  Facciamo la spesa due volte alla settimana. 
•  prać •  fare il bucato 
•  Pierzemy raz w tygodniu. •  Facciamo il bucato una volta alla settimana. 
•  nakryć do stołu •  apparecchiare la tavola 
•  Nakryj do stołu, będziemy jeść. •  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. 
•  załadować zmywarkę •  caricare la lavastoviglie 
•  Po posiłku załaduj zmywarkę. •  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. 
•  uścielić łóżko •  fare il letto 
•  Pościel łóżko, zanim pójdziesz do szkoły. •  Fai il letto prima di andare a scuola. 
•  zbierać brudne ubrania •  raccogliere i vestiti sporchi 
•  Niech pan zbierze brudne ubrania i zaniesie  je 
do pralki. 

•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. 

•  odkładać ubrania •  mettere via i vestiti 
•  Rozbierz się i weź prysznic. •  Togliti i vestiti e fatti una doccia. 
•  wyrzucić śmieci •  portare fuori la spazzatura 
•  Posprzątaj kuchnię i wynieś śmieci. •  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. 
•  posprzątać pokój •  mettere in ordine la tua stanza 
•  Posprzątaj swój pokój przed wyjściem. •  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. 
•  podnosić, odebrać •  prendere 
•  O której godzinie możesz mnie odebrać? •  A che ora puoi venire a prendermi? 
•  zapomnieć wyłączyć •  dimenticare di spegnere 
•  Zapomniałem wyłączyć komputer. •  Ho dimenticato di spegnere il computer. 
•  nienawidzić bycia •  odio essere, odio stare 



 97 

•  Nienawidzę być w domu sam. •  Odio stare a casa da solo. 
•  lubić mieć •  piacere fare/avere  
•  Lubię jeść śniadanie na tarasie. •  Mi piace fare colazione sulla terazza. 
•  lubić wstawać •  amare alzarsi 
•  Ona uwielbia późno wstawać. •  Lei ama alzarsi tardi. 
•  powrócić do domu •  arrivare a casa 
•  Kiedy wrócę do domu, zamierzam się 
zrelaksować. 

•  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. 

•  dostać się do szkoły •  arrivare a scuola 
•  Dojeżdżam do szkoły przed siódmą. •  Arrivo a scuola prima delle sette. 
•  dostać się do pracy •  arrivare al lavoro 
•  O której godzinie jesteś w pracy? •  A che ora arrivi al lavoro? 
•  wstawać •  alzarsi 
•  O której godzinie wstajesz? •  A che ora ti alzi? 
•  przegapić autobus •  perdere l'autobus 
•  Spóźniłem się na autobus i dlatego 
przyjechałem późno. 

•  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. 

•  wziąć parasol •  prendere un ombrello 
•  Pada deszcz. Weź parasol. •  Sta piovendo. Prendi un ombrello. 
•  oglądać telewizję •  guardare la TV 
•  Codziennie wieczorem oglądamy telewizję. •  Guardiamo la TV ogni sera. 
•  nosić ubranie •  indossare vestiti 
•  Często nosi stare ubrania. •  Indossa spesso vestiti vecchi. 
•  szukać pracy •  cercare un lavoro 
•  Szukam pracy. •  Sto cercando un lavoro. 
•  odebrać •  raccogliere 
•  Czy możesz to wziąć? •  Puoi raccoglierlo? 
•  ubrać sobie, założyć •  mettersi 
•  Załóż spodnie. •  Mettiti i pantaloni. 
•  obudzić się •  svegliarsi 
•  O której się budzisz? •  A che ora ti svegli? 
•  środa •  Mercoledì 
•  W środy gram w koszykówkę. •  Il mercoledì gioco a basket. 
•  czwartek •  Giovedì 
•  Co będziesz robił w czwartek? Co robisz w 
czwartek? 

•  Cosa fai giovedì? 

•  piątek •  Venerdì 
•  Do zobaczenia w piątek. •  Ci vediamo venerdì. 
•  sobota •  Sabato 
•  W sobotę chodzimy na zakupy. •  Sabato andiamo a fare shopping. 
•  niedziela •  Domenica 
•  W niedzielę chodzimy w góry. •  Domenica andiamo in montagna. 
•  bar •  bar 
•  Często chodzimy do baru. •  Andiamo spesso al bar. 
•  ładowarka •  caricabatterie 
•  Czy masz ładowarkę? •  Hai un caricabatterie? 
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•  portfel, portmonetka •  portafoglio 
•  Gdzie jest mój portfel? •  Dov'è il mio portafoglio? 
•  zimno •  freddo 
•  Na dworze jest zimno. •  Fa freddo fuori. 
•  fryzjer •  parrucchiere 
•  Kobiety często chodzą do fryzjera. •  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. 
•  ubrać się •  vestirsi 
•  Ubieram się przed śniadaniem. •  Mi vesto prima di fare colazione. 
•  wcześnie wrócić do domu •  tornare a casa presto 
•  Dwa dni w tygodniu wracam wcześniej do 
domu. 

•  Due giorni alla settimana torno a casa presto. 

•  robić zakupy, iść na zakupy •  andare a fare la spesa 
•  Chodzimy na zakupy trzy razy w tygodniu. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 
•  pójść do łóżka, iść do łóżka •  andare a letto 
•  Kładę się spać około dziesiątej wieczorem. •  Vado a letto verso le dieci di sera. 
•  iść do pracy •  andare al lavoro 
•  Chodzę do pracy wcześnie rano. •  Vado al lavoro la mattina presto. 
•  kąpać się •  fare un bagno 
•  Kąpię się kilka razy w tygodniu. •  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. 
•  napić się kawy •  prendere un caffè 
•  Napijmy się kawy. •  Prendiamo un caffè. 
•  mieć prysznic, wziąć prysznic •  fare una doccia 
•  Codziennie wieczorem biorę prysznic. Co 
wieczór biorę prysznic. 

•  Faccio la doccia ogni sera. 

•  zjeść śniadanie •  fare colazione 
•  O której godzinie jesz śniadanie? •  A che ora fai colazione? 
•  zjeść obiad •  pranzare 
•  Jemy obiad gdzieś w centrum miasta. •  Pranziamo da qualche parte in centro città. 
•  zjeść pizzę •  mangiare la pizza 
•  Czasami jemy pizzę. •  A volte mangiamo la pizza. 
•  przygotować kolację •  preparare la cena 
•  Moja mama codziennie robi kolację. •  Mia madre prepara la cena ogni giorno. 
•  spać przez osiem godzin •  dormire per otto ore 
•  Staram się spać osiem godzin, ale nie zawsze 
jest to możliwe. 

•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre possibile. 

•  obudzić się •  svegliarsi 
•  Czasami budzę się bez budzika. •  A volte mi sveglio senza la sveglia. 
•  normalnie, zwykle •  normalmente, di solito 
•  Zwykle robimy zakupy w piątek. •  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. 
•  trzy razy w tygodniu •  tre volte alla settimana 
•  Chodzimy na zakupy trzy razy w tygodniu. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 
•  zawiązać krawat •  fare il nodo 
•  Czy umiesz zawiązać krawat?  •  Sai fare il nodo alla cravatta? 
•  czekać na •  aspettare  
•  Czy czekasz czasami na swoją siostrę? •  Aspetti tua sorella? 
•  mieć włączony telewizor •  avere la TV accesa 
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•  Czy masz włączony telewizor? •  Hai la TV accesa? 
•  imprezy •  feste 
•  Imprezy są często głośne. •  Le feste sono spesso rumorose. 
•  kurtka •  giacca 
•  Weź kurtkę, na dworze jest dość zimno. •  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 
•  jeansy •  jeans 
•  Często nosi dżinsy. •  Lei indossa spesso i jeans. 
•  przyjechać •  arrivare 
•  Przyjeżdża w każdą sobotę. •  Arriva ogni sabato. 
•  wyjść, odejść •  partire 
•  Wyjeżdża jutro. •  Parte domani. 
•  powrócić do domu, dojść do domu •  tornare a casa 
•  Wracam do domu około piątej po południu. •  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. 
•  iść do pracy •  andare al lavoro 
•  O której godzinie chodzisz do pracy? •  A che ora vai al lavoro? 
•  jechać samochodem •  andare in macchina 
•  Zwykle jedziemy samochodem. •  Di solito andiamo in macchina. 
•  iść do domu •  andare a casa 
•  Wróćcie do domu i odpocznijcie sobie.  •  Andate a casa e riposatevi un po´. 
•  wyjść •  uscire 
•  W niedzielę nigdy nie wychodzimy z domu. •  Non usciamo mai la domenica. 
•  mieć prysznic, wziąć prysznic •  fare la doccia 
•  Rano zawsze biorę prysznic. •  Faccio sempre la doccia la mattina. 
•  nienawidził •  ha odiato 
•  Nienawidziłem porannego wstawania. •  Odiavo alzarmi presto. 
•  spał •  ha dormito 
•  Bardzo dobrze mi się spało. •  Ho dormito molto bene. 
•  wstał •  si è alzato 
•  Wstałem o piątej rano •  Mi sono alzato alle cinque del mattino. 
•  obudził się •  si è svegliato 
•  Obudziłem się o piątej rano. •  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. 
•  masło •  burro 
•  Często na śniadanie jem chleb z masłem. •  Spesso mangio pane e burro a colazione. 
•  tost •  toast 
•  Na śniadanie jem tost z jajkiem. •  A colazione mangio pane tostato e uova. 

Lekcja szósta_Dzień_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Guardiamo la TV ogni sera. •  Codziennie wieczorem oglądamy telewizję. 
•  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. •  Wracam do domu około piątej po południu. 
•  Prendi i pantaloncini e una maglietta. •  Weź szorty i koszulkę. 
•  Indossi i calzini? •  Czy masz założone skarpetki? 
•  A volte mangiamo la pizza. •  Czasami jemy pizzę. 
•  Di solito andiamo in macchina. •  Zwykle jedziemy samochodem. 
•  Il mercoledì gioco a basket. •  W środy gram w koszykówkę. 
•  Sai fare il nodo alla cravatta? •  Czy umiesz zawiązać krawat?  
•  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. •  Po posiłku załaduj zmywarkę. 
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•  A che ora ti svegli? •  O której się budzisz? 
•  Mi vesto prima di fare colazione. •  Ubieram się przed śniadaniem. 
•  Andiamo spesso al bar. •  Często chodzimy do baru. 
•  A che ora ti alzi? •  O której godzinie wstajesz? 
•  Ci vediamo venerdì. •  Do zobaczenia w piątek. 
•  Faccio sempre la doccia la mattina. •  Rano zawsze biorę prysznic. 
•  Indossa jeans e una camicetta. •  Ona nosi dżinsy i bluzkę. 
•  A che ora puoi venire a prendermi? •  O której godzinie możesz mnie odebrać? 
•  Due giorni alla settimana torno a casa presto. •  Dwa dni w tygodniu wracam wcześniej do domu. 
•  Lei ama alzarsi tardi. •  Ona uwielbia późno wstawać. 
•  A che ora fai colazione? •  O której godzinie jesz śniadanie? 
•  Odio stare a casa da solo. •  Nienawidzę być w domu sam. 
•  A che ora arrivi al lavoro? •  O której godzinie jesteś w pracy? 
•  Mettiti i pantaloni. •  Załóż spodnie. 
•  A volte mi sveglio senza la sveglia. •  Czasami budzę się bez budzika. 
•  Lei indossa spesso i jeans. •  Często nosi dżinsy. 
•  Sta piovendo. Prendi un ombrello. •  Pada deszcz. Weź parasol. 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Weź kurtkę, na dworze jest dość zimno. 
•  Faccio la doccia ogni sera. •  Codziennie wieczorem biorę prysznic. Co wieczór biorę  

prysznic. 
•  Indossa spesso vestiti vecchi. •  Często nosi stare ubrania. 
•  Aspetti tua sorella? •  Czy czekasz czasami na swoją siostrę? 
•  Puoi raccoglierlo? •  Czy możesz to wziąć? 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Chodzimy na zakupy trzy razy w tygodniu. 

•  Fai il letto prima di andare a scuola. •  Pościel łóżko, zanim pójdziesz do szkoły. 
•  Mi piace fare colazione sulla terazza. •  Lubię jeść śniadanie na tarasie. 
•  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. •  Posprzątaj kuchnię i wynieś śmieci. 
•  Facciamo il bucato una volta alla settimana. •  Pierzemy raz w tygodniu. 
•  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. •  Spóźniłem się na autobus i dlatego przyjechałem późno. 

•  Domenica andiamo in montagna. •  W niedzielę chodzimy w góry. 
•  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. •  Zwykle robimy zakupy w piątek. 
•  Pranziamo da qualche parte in centro città. •  Jemy obiad gdzieś w centrum miasta. 
•  Hai la TV accesa? •  Czy masz włączony telewizor? 
•  Arrivo a scuola prima delle sette. •  Dojeżdżam do szkoły przed siódmą. 
•  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. •  Kobiety często chodzą do fryzjera. 
•  Dovresti pulire le tue scarpe. •  Powinieneś wyczyścić swoje buty. 
•  Spesso mangio pane e burro a colazione. •  Często na śniadanie jem chleb z masłem. 
•  Cosa fai giovedì? •  Co będziesz robił w czwartek? Co robisz w czwartek? 
•  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. •  Obudziłem się o piątej rano. 
•  Vado al lavoro la mattina presto. •  Chodzę do pracy wcześnie rano. 
•  Ho dimenticato di spegnere il computer. •  Zapomniałem wyłączyć komputer. 
•  Prendiamo un caffè. •  Napijmy się kawy. 
•  Hai un caricabatterie? •  Czy masz ładowarkę? 
•  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. •  Kąpię się kilka razy w tygodniu. 
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•  Parte domani. •  Wyjeżdża jutro. 
•  Prendi un maglione, fuori fa freddo. •  Weź sweter, na dworze jest zimno. 
•  Ho dormito molto bene. •  Bardzo dobrze mi się spało. 
•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre 
possibile. 

•  Staram się spać osiem godzin, ale nie zawsze jest to możliwe. 

•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. •  Niech pan zbierze brudne ubrania i zaniesie  je do pralki. 

•  Odiavo alzarmi presto. •  Nienawidziłem porannego wstawania. 
•  Fa freddo fuori. •  Na dworze jest zimno. 
•  A colazione mangio pane tostato e uova. •  Na śniadanie jem tost z jajkiem. 
•  Sto cercando un lavoro. •  Szukam pracy. 
•  Dov'è il mio portafoglio? •  Gdzie jest mój portfel? 
•  Le feste sono spesso rumorose. •  Imprezy są często głośne. 
•  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. •  W sobotę rano wykonuję prace domowe. 
•  Che sport fai? •  Jakie sporty uprawiasz? 
•  Arriva ogni sabato. •  Przyjeżdża w każdą sobotę. 
•  Facciamo la spesa due volte alla settimana. •  Zakupy robimy dwa razy w tygodniu. 
•  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. •  Posprzątaj swój pokój przed wyjściem. 
•  A che ora vai al lavoro? •  O której godzinie chodzisz do pracy? 
•  Mia madre prepara la cena ogni giorno. •  Moja mama codziennie robi kolację. 
•  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. •  Nakryj do stołu, będziemy jeść. 
•  Vado a letto verso le dieci di sera. •  Kładę się spać około dziesiątej wieczorem. 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Chodzimy na zakupy trzy razy w tygodniu. 

•  Andate a casa e riposatevi un po´. •  Wróćcie do domu i odpocznijcie sobie.  
•  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. •  Kiedy wrócę do domu, zamierzam się zrelaksować. 
•  Mi sono alzato alle cinque del mattino. •  Wstałem o piątej rano 
•  Non usciamo mai la domenica. •  W niedzielę nigdy nie wychodzimy z domu. 
•  Sabato andiamo a fare shopping. •  W sobotę chodzimy na zakupy. 
•  Togliti i vestiti e fatti una doccia. •  Rozbierz się i weź prysznic. 

Lekcja szósta_Dzień_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  O której godzinie chodzisz do pracy? •  A che ora vai al lavoro? 
•  Chodzę do pracy wcześnie rano. •  Vado al lavoro la mattina presto. 
•  Bardzo dobrze mi się spało. •  Ho dormito molto bene. 
•  Czasami budzę się bez budzika. •  A volte mi sveglio senza la sveglia. 
•  W sobotę chodzimy na zakupy. •  Sabato andiamo a fare shopping. 
•  Często na śniadanie jem chleb z masłem. •  Spesso mangio pane e burro a colazione. 
•  Czy możesz to wziąć? •  Puoi raccoglierlo? 
•  Nakryj do stołu, będziemy jeść. •  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. 
•  Nienawidzę być w domu sam. •  Odio stare a casa da solo. 
•  O której godzinie jesteś w pracy? •  A che ora arrivi al lavoro? 
•  Pierzemy raz w tygodniu. •  Facciamo il bucato una volta alla settimana. 
•  W środy gram w koszykówkę. •  Il mercoledì gioco a basket. 
•  Przyjeżdża w każdą sobotę. •  Arriva ogni sabato. 
•  Wróćcie do domu i odpocznijcie sobie.  •  Andate a casa e riposatevi un po´. 
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•  Staram się spać osiem godzin, ale nie zawsze 
jest to możliwe. 

•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre possibile. 

•  Weź szorty i koszulkę. •  Prendi i pantaloncini e una maglietta. 
•  W sobotę rano wykonuję prace domowe. •  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. 
•  Pada deszcz. Weź parasol. •  Sta piovendo. Prendi un ombrello. 
•  Do zobaczenia w piątek. •  Ci vediamo venerdì. 
•  Wyjeżdża jutro. •  Parte domani. 
•  Czy czekasz czasami na swoją siostrę? •  Aspetti tua sorella? 
•  O której godzinie jesz śniadanie? •  A che ora fai colazione? 
•  Ona uwielbia późno wstawać. •  Lei ama alzarsi tardi. 
•  Wracam do domu około piątej po południu. •  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. 
•  Na dworze jest zimno. •  Fa freddo fuori. 
•  Zwykle jedziemy samochodem. •  Di solito andiamo in macchina. 
•  O której godzinie możesz mnie odebrać? •  A che ora puoi venire a prendermi? 
•  Codziennie wieczorem oglądamy telewizję. •  Guardiamo la TV ogni sera. 
•  Często nosi stare ubrania. •  Indossa spesso vestiti vecchi. 
•  Powinieneś wyczyścić swoje buty. •  Dovresti pulire le tue scarpe. 
•  Posprzątaj kuchnię i wynieś śmieci. •  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. 
•  Po posiłku załaduj zmywarkę. •  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. 
•  Zwykle robimy zakupy w piątek. •  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. 
•  Chodzimy na zakupy trzy razy w tygodniu. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 
•  Codziennie wieczorem biorę prysznic. Co 
wieczór biorę prysznic. 

•  Faccio la doccia ogni sera. 

•  Gdzie jest mój portfel? •  Dov'è il mio portafoglio? 
•  Lubię jeść śniadanie na tarasie. •  Mi piace fare colazione sulla terazza. 
•  Często chodzimy do baru. •  Andiamo spesso al bar. 
•  Moja mama codziennie robi kolację. •  Mia madre prepara la cena ogni giorno. 
•  O której godzinie wstajesz? •  A che ora ti alzi? 
•  Często nosi dżinsy. •  Lei indossa spesso i jeans. 
•  Czy masz włączony telewizor? •  Hai la TV accesa? 
•  Zapomniałem wyłączyć komputer. •  Ho dimenticato di spegnere il computer. 
•  Napijmy się kawy. •  Prendiamo un caffè. 
•  Załóż spodnie. •  Mettiti i pantaloni. 
•  Kładę się spać około dziesiątej wieczorem. •  Vado a letto verso le dieci di sera. 
•  Kiedy wrócę do domu, zamierzam się 
zrelaksować. 

•  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. 

•  Dojeżdżam do szkoły przed siódmą. •  Arrivo a scuola prima delle sette. 
•  Czy masz ładowarkę? •  Hai un caricabatterie? 
•  Posprzątaj swój pokój przed wyjściem. •  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. 
•  Jakie sporty uprawiasz? •  Che sport fai? 
•  Wstałem o piątej rano •  Mi sono alzato alle cinque del mattino. 
•  Ona nosi dżinsy i bluzkę. •  Indossa jeans e una camicetta. 
•  O której się budzisz? •  A che ora ti svegli? 
•  Nienawidziłem porannego wstawania. •  Odiavo alzarmi presto. 
•  Chodzimy na zakupy trzy razy w tygodniu. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 
•  Na śniadanie jem tost z jajkiem. •  A colazione mangio pane tostato e uova. 
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•  Imprezy są często głośne. •  Le feste sono spesso rumorose. 
•  Niech pan zbierze brudne ubrania i zaniesie  je 
do pralki. 

•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. 

•  W niedzielę chodzimy w góry. •  Domenica andiamo in montagna. 
•  Jemy obiad gdzieś w centrum miasta. •  Pranziamo da qualche parte in centro città. 
•  Kobiety często chodzą do fryzjera. •  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. 
•  Weź kurtkę, na dworze jest dość zimno. •  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 
•  Zakupy robimy dwa razy w tygodniu. •  Facciamo la spesa due volte alla settimana. 
•  Rano zawsze biorę prysznic. •  Faccio sempre la doccia la mattina. 
•  Spóźniłem się na autobus i dlatego 
przyjechałem późno. 

•  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. 

•  Co będziesz robił w czwartek? Co robisz w 
czwartek? 

•  Cosa fai giovedì? 

•  Ubieram się przed śniadaniem. •  Mi vesto prima di fare colazione. 
•  Czasami jemy pizzę. •  A volte mangiamo la pizza. 
•  Pościel łóżko, zanim pójdziesz do szkoły. •  Fai il letto prima di andare a scuola. 
•  Weź sweter, na dworze jest zimno. •  Prendi un maglione, fuori fa freddo. 
•  W niedzielę nigdy nie wychodzimy z domu. •  Non usciamo mai la domenica. 
•  Czy umiesz zawiązać krawat?  •  Sai fare il nodo alla cravatta? 
•  Czy masz założone skarpetki? •  Indossi i calzini? 
•  Kąpię się kilka razy w tygodniu. •  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. 
•  Obudziłem się o piątej rano. •  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. 
•  Szukam pracy. •  Sto cercando un lavoro. 
•  Rozbierz się i weź prysznic. •  Togliti i vestiti e fatti una doccia. 
•  Dwa dni w tygodniu wracam wcześniej do 
domu. 

•  Due giorni alla settimana torno a casa presto. 
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Lekcja siódma_Jedzenie_Słownictwo_słuchaj! 
•  Belga •  belgijski, Belg 
•  cereali •  płatki śniadaniowe 
•  avere sete •  spragniony 
•  extra, in più •  dodatkowy 
•  cucina •  gotowanie 
•  patatine fritte •  frytki 
•  colazione •  śniadanie 
•  mela •  jabłko 
•  riso •  Ryż 
•  cena •  kolacja 
•  peperoni •  papryki 
•  frutta •  owoc 
•  meno •  mniej 
•  insalata •  Sałatka 
•  caldo •  gorący 
•  tazza •  filiżanka, kubek 
•  affamato •  głodny 
•  onda •  fala 
•  bere •  pić 
•  patatine fritte •  chrupki 
•  formaggio •  ser 
•  preferire •  woleć 
•  mangiare •  jeść 
•  spuntino •  przekąska 
•  cipolle •  cebula 
•  mix •  mieszanka, mieszanina 
•  avere un buon odore •  pachnieć 
•  uccidere •  zabić 
•  spezie •  przyprawy 
•  eccellente •  doskonały 
•  caffè •  Kawa 
•  extra, in più •  dodatkowy 
•  cesto •  kosz 
•  gelato •  lody 
•  infornare •  piec 
•  patate •  ziemniaki 
•  pomodori •  pomidory 
•  scrivania •  biurko 
•  sandwich •  kanapka 
•  piselli •  groszek 
•  biscotto •  herbatnik 
•  dieta •  dieta 
•  caramella •  cukierek 
•  offrire •  proponować 
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•  panna montata •  śmietana, bita śmietana 
•  lattuga •  liście szpinaku 
•  cereali •  płatki śniadaniowe 
•  prendere un drink •  napić się 
•  tonno •  tuńczyk 
•  ananas •  ananas 
•  arance •  pomarańcze 
•  dolci •  słodycze 
•  argentino •  argentyński 
•  salmone •  łosoś 
•  Thai •  tajlandzki 
•  frutti di mare •  owoce morza 
•  latte •  mleko 
•  Turco •  turecki 
•  arancia •  pomarańcza 
•  pasta •  makaron 
•  pollo •  kurczak 
•  pizza •  pizza 
•  forno •  piekarnik, mikrofalówka 
•  ciotola •  miska 
•  macedonia di frutta •  sałatka owocowa 
•  piatto •  danie 
•  carne •  mięso 
•  carote •  marchewki 
•  tè •  herbata 
•  cioccolato •  czekolada 
•  zucchero •  cukier 
•  caldo •  ciepły 
•  funghi •  grzyby 
•  tagliare •  siekać, kroić 
•  ha mangiato •  jadł 
•  Brasiliano •  brazylijski, Brazylijczyk 
•  dente •  ząb 
•  mangiare un panino •  zjeść kanapkę 
•  erbe aromatiche •  zioła 
•  marmellata •  dżem 
•  fetta •  kromka 
•  succo •  sok 
•  misto •  mieszany 
•  spagnolo •  hiszpański 
•  dessert •  desery 
•  pesce •  ryba 
•  pranzo •  lunch 
•  pane •  chleb 
•  unire •  przyłączyć, dołączyć 
•  biscotti •  ciasteczka, herbatniki 
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•  ubriaco •  pijany 
•  ricetta •  Przepis 

Lekcja siódma_Jedzenie_Słownictwo_przetłumacz! 
•  chleb •  pane 
•  piec •  infornare 
•  papryki •  peperoni 
•  cebula •  cipolle 
•  cukier •  zucchero 
•  płatki śniadaniowe •  cereali 
•  pachnieć •  avere un buon odore 
•  miska •  ciotola 
•  zabić •  uccidere 
•  pić •  bere 
•  grzyby •  funghi 
•  pijany •  ubriaco 
•  doskonały •  eccellente 
•  dodatkowy •  extra, in più 
•  ryba •  pesce 
•  gorący •  caldo 
•  lody •  gelato 
•  przyłączyć, dołączyć •  unire 
•  gotowanie •  cucina 
•  tajlandzki •  Thai 
•  ciasteczka, herbatniki •  biscotti 
•  mieszanka, mieszanina •  mix 
•  mieszany •  misto 
•  piekarnik, mikrofalówka •  forno 
•  proponować •  offrire 
•  Przepis •  ricetta 
•  kromka •  fetta 
•  sok •  succo 
•  hiszpański •  spagnolo 
•  fala •  onda 
•  zjeść kanapkę •  mangiare un panino 
•  ciepły •  caldo 
•  zioła •  erbe aromatiche 
•  siekać, kroić •  tagliare 
•  dieta •  dieta 
•  herbatnik •  biscotto 
•  argentyński •  argentino 
•  brazylijski, Brazylijczyk •  Brasiliano 
•  belgijski, Belg •  Belga 
•  biurko •  scrivania 
•  makaron •  pasta 
•  Sałatka •  insalata 
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•  pomidory •  pomodori 
•  liście szpinaku •  lattuga 
•  groszek •  piselli 
•  głodny •  affamato 
•  spragniony •  avere sete 
•  łosoś •  salmone 
•  czekolada •  cioccolato 
•  napić się •  prendere un drink 
•  pizza •  pizza 
•  jadł •  ha mangiato 
•  marchewki •  carote 
•  turecki •  Turco 
•  śniadanie •  colazione 
•  mniej •  meno 
•  pomarańcza •  arancia 
•  ser •  formaggio 
•  frytki •  patatine fritte 
•  jeść •  mangiare 
•  Kawa •  caffè 
•  chrupki •  patatine fritte 
•  desery •  dessert 
•  owoc •  frutta 
•  cukierek •  caramella 
•  kanapka •  sandwich 
•  kosz •  cesto 
•  kurczak •  pollo 
•  lunch •  pranzo 
•  kolacja •  cena 
•  mięso •  carne 
•  mleko •  latte 
•  danie •  piatto 
•  śmietana, bita śmietana •  panna montata 
•  płatki śniadaniowe •  cereali 
•  dżem •  marmellata 
•  ząb •  dente 
•  ananas •  ananas 
•  ziemniaki •  patate 
•  Ryż •  riso 
•  woleć •  preferire 
•  owoce morza •  frutti di mare 
•  przekąska •  spuntino 
•  przyprawy •  spezie 
•  sałatka owocowa •  macedonia di frutta 
•  słodycze •  dolci 
•  herbata •  tè 
•  filiżanka, kubek •  tazza 
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•  tuńczyk •  tonno 
•  jabłko •  mela 
•  dodatkowy •  extra, in più 
•  pomarańcze •  arance 

Lekcja siódma_Jedzenie_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  argentino •  argentyński 
•  Questa bistecca è argentina. •  Ten stek jest argentyński. 
•  infornare •  piec 
•  Adoro i panini appena sfornati. •  Uwielbiam świeżo upieczone bułki. 
•  cesto •  kosz 
•  È un cesto pieno di dolci. •  To kosz pełen słodyczy. 
•  ciotola •  miska 
•  Puoi passarmi la ciotola? •  Czy możesz podać mi tę miskę? 
•  caramella •  cukierek 
•  Vuoi una caramella? •  Chcesz jakiś słodycz? Chcesz coś słodkiego? 
•  biscotto •  herbatnik 
•  Prendi un biscotto. •  Poczęstuj się herbatnikiem. 
•  cucina •  gotowanie 
•  Adoro cucinare •  Uwielbiam gotować 
•  panna montata •  śmietana, bita śmietana 
•  C'è della panna montata sulla torta. •  Na torcie jest bita śmietana. 
•  tazza •  filiżanka, kubek 
•  Posso avere un'altra tazza? •  Czy mogę dostać kolejną filiżankę? 
•  dieta •  dieta 
•  Sei a dieta? •  Jesteś na diecie? Odchudzasz się? 
•  piatto •  danie 
•  Il piatto principale è senza carne. •  Główne danie jest bezmięsne. 
•  ubriaco •  pijany 
•  È ubriaco. •  On jest pijany. 
•  eccellente •  doskonały 
•  La carne è eccellente. •  Mięso jest doskonałe. 
•  extra, in più •  dodatkowy 
•  Prenderò del riso in più. •  Poproszę o dodatkowy ryż. 
•  pesce •  ryba 
•  Ti piace il pesce? •  Lubisz ryby? 
•  caldo •  gorący 
•  Stai attento! Il caffè è caldo. •  Bądź ostrożny! Kawa jest gorąca. 
•  gelato •  lody 
•  Vuoi un gelato? •  Masz ochotę na lody? 
•  unire •  przyłączyć, dołączyć 
•  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? •  Idziemy na kolację. Chciałbyś się do nas dołączyć? 
•  succo •  sok 
•  Vuoi un po' di succo? •  Chcesz trochę soku? 
•  uccidere •  zabić 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Zabiłbym dla kawałka czekolady. 



 109 

•  meno •  mniej 
•  Mangia meno di prima. •  On je mniej niż wcześniej. 
•  mix •  mieszanka, mieszanina 
•  È un mix di sapori. •  To mieszanka smaków. 
•  misto •  mieszany 
•  Avete un'insalata mista? •  Czy jest sałatka? 
•  forno •  piekarnik, mikrofalówka 
•  Cucinare nel forno a microonde non è bene. •  Gotowanie w mikrofalówce nie jest dobre. 
•  preferire •  woleć 
•  Preferisci il vino alla birra? •  Wolisz wino od piwa? 
•  ricetta •  Przepis 
•  Conosci questa ricetta? •  Czy znasz ten przepis? 
•  fetta •  kromka 
•  Posso avere un'altra fetta? •  Czy mogę dostać jeszcze jedną kromkę? 
•  avere un buon odore •  pachnieć 
•  Ha un buon odore. •  Ładnie to pachnie. 
•  spagnolo •  hiszpański 
•  La cucina spagnola è molto deliziosa. •  Hiszpańska kuchnia jest bardzo smaczna. 
•  Thai •  tajlandzki 
•  Il cibo thailandese è molto popolare. •  Tajlandzkie jedzenie jest bardzo popularne. 
•  dente •  ząb 
•  Ho un debole per i dolci. •  Zjadłbym coś słodkiego. 
•  caldo •  ciepły 
•  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. •  Dobra filiżanka ciepłej kawy byłaby świetna. 

•  onda •  fala 
•  Il forno a microonde è laggiù. •  Kuchenka mikrofalowa jest tam. 
•  tagliare •  siekać, kroić 
•  Ha tagliato il pane. •  Ona pokroiła chleb. 
•  offrire •  proponować 
•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Mogę zapronować Panu coś do picia? 
•  pollo •  kurczak 
•  Vuoi una bistecca di pollo? •  Zjesz stek z kurczaka? 
•  Belga •  belgijski, Belg 
•  Ti piace il cioccolato belga? •  Czy lubisz belgijską czekoladę? 
•  Brasiliano •  brazylijski, Brazylijczyk 
•  Questo caffè è brasiliano. •  To jest brazylijska kawa. 
•  Turco •  turecki 
•  Bevi caffè turco? •  Czy pijesz turecką kawę? 
•  scrivania •  biurko 
•  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  •  Jem kanapkę przy biurku. 
•  pasta •  makaron 
•  Mi piace la pasta per pranzo. •  Na obiad lubię makaron. 
•  pizza •  pizza 
•  Prendiamo un po' di pizza. •  Zjedzmy jakąś pizzę. 
•  insalata •  Sałatka 
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•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. •  Poproszę sałatkę z pomidorów. 
•  sandwich •  kanapka 
•  Prendi un panino. •  Mieć kanapkę. Zjedz kanapkę. 
•  arancia •  pomarańcza 
•  Abbiamo delle arance? •  Czy mamy pomarańcze? 
•  affamato •  głodny 
•  Hai fame? •  Czy jesteś głodny? 
•  avere sete •  spragniony 
•  Hai sete? •  Czy chce ci się pić? Jesteś spragniony? 
•  bere •  pić 
•  Può bere del tè? •  Może pan napić się herbaty? Może pani napić się herbaty? 
•  mangiare •  jeść 
•  Ti piace mangiare i pasti cinesi? •  Czy lubisz jeść chińszczyznę? 
•  prendere un drink •  napić się 
•  Prendi con me un drink. •  Napij się ze mną. 
•  mangiare un panino •  zjeść kanapkę 
•  Vuole un panino? •  Czy chciałby Pan zjeść kanapkę?    
•  mela •  jabłko 
•  Vuoi una mela? •  Czy chcesz jabłko? 
•  biscotti •  ciasteczka, herbatniki 
•  Se hai fame, prendi dei biscotti. •  Jeśli jesteś głodny, poczęstuj się herbatnikami. 
•  pane •  chleb 
•  Posso avere dell'altro pane? •  Czy mogę dostać więcej chleba? 
•  colazione •  śniadanie 
•  Cosa c'è per colazione? •  Co jest na śniadanie? 
•  carote •  marchewki 
•  Le carote fanno bene alla vista. •  Marchew jest dobra na oczy. 
•  cereali •  płatki śniadaniowe 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Nie lubię płatków na śniadanie. 
•  formaggio •  ser 
•  Prendi del prosciutto e del formaggio. •  Zjedz trochę szynki i sera. 
•  patatine fritte •  frytki 
•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto 
preferito. 

•  Ryba z frytkami to moje ulubione danie na wynos. 

•  cioccolato •  czekolada 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Zabiłbym dla kawałka czekolady. 
•  caffè •  Kawa 
•  Vuoi un caffè? •  Napijesz się kawy? 
•  patatine fritte •  chrupki 
•  Le patatine fritte sono molto popolari. •  Chipsy ziemniaczane są bardzo popularne. 
•  dessert •  desery 
•  Come dessert può prendere la torta di mele. •  Na deser można zjeść szarlotkę. 
•  frutta •  owoc 
•  Hai mangiato questa frutta? •  Czy kiedykolwiek jadłeś ten owoc? 
•  macedonia di frutta •  sałatka owocowa 
•  Come dessert prendo una macedonia. •  Na deser poproszę sałatkę owocową. 
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•  erbe aromatiche •  zioła 
•  Preparo sempre erbe aromatiche secche. •  Ja zawsze suszę zioła. 
•  marmellata •  dżem 
•  Mi piace il pane con burro e marmellata. •  Lubię chleb z masłem i dżemem. 
•  lattuga •  liście szpinaku 
•  Metti un po' di lattuga nell'insalata. •  Włóż trochę sałaty do swojej sałatki. 
•  pranzo •  lunch 
•  Vorrei invitarLa a pranzo. •  Chciałbym zaprosić pana na lunch. 
•  cena •  kolacja 
•  Si serve la cena. •  Podawana jest kolacja. 
•  carne •  mięso 
•  Non mi piace mangiare carne. •  Nie lubię jeść mięsa. 
•  latte •  mleko 
•  C'è del latte in frigo? •  Czy w lodówce jest mleko? 
•  funghi •  grzyby 
•  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. •  Sos składa się z gotowanych na parze warzyw i grzybów. 
•  cipolle •  cebula 
•  Mettici più cipolla, per favore. •  Daj tam cebulę osobno, proszę. 
•  arance •  pomarańcze 
•  Una spremuta di arance fresche è un must. •  Świeży sok pomarańczowy jest koniecznością. 
•  piselli •  groszek 
•  La zuppa di piselli è molto gustosa. •  Zupa grochowa jest bardzo smaczna. 
•  peperoni •  papryki 
•  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. •  Pokrój czerwoną paprykę i dodaj do mięsa. 

•  ananas •  ananas 
•  Vuoi un po' di succo di ananas? •  Chcesz trochę soku ananasowego? 
•  patate •  ziemniaki 
•  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. •  Obrane ziemniaki gotuj przez 20 minut. 
•  riso •  Ryż 
•  Posso averlo con il riso? •  Czy mogę poprosić z ryżem? 
•  salmone •  łosoś 
•  Adoro la torta al salmone. •  Uwielbiam ciasto z łososiem. 
•  frutti di mare •  owoce morza 
•  Ti piacciono i frutti di mare? •  Czy lubisz owoce morza? 
•  spuntino •  przekąska 
•  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. •  Drugie śniadanie podawane jest o godzinie dziesiątej. 
•  spezie •  przyprawy 
•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e 
cannella. 

•  Najbardziej typowe przyprawy to pieprz, papryka i cynamon. 

•  zucchero •  cukier 
•  Vuoi un po' di zucchero? •  Chcesz trochę cukru? 
•  dolci •  słodycze 
•  I dolci fanno male ai denti. •  Słodycze są szkodliwe dla naszych zębów. 
•  tè •  herbata 
•  Vuoi del tè? •  Czy chcesz może herbaty? 
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•  pomodori •  pomidory 
•  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. •  W naszym ogrodzie warzywnym uprawiamy pomidory. 
•  tonno •  tuńczyk 
•  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di 
contorno. 

•  Poproszę stek z tuńczyka i osobno sałatkę. 

•  ha mangiato •  jadł 
•   Avete mangiato? •  Jedliście? 
•  extra, in più •  dodatkowy 
•  Prenderò del riso in più. •  Poproszę o dodatkowy ryż. 
•  cereali •  płatki śniadaniowe 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Nie lubię płatków na śniadanie. 

Lekcja siódma_Jedzenie_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  argentyński •  argentino 
•  Ten stek jest argentyński. •  Questa bistecca è argentina. 
•  piec •  infornare 
•  Uwielbiam świeżo upieczone bułki. •  Adoro i panini appena sfornati. 
•  kosz •  cesto 
•  To kosz pełen słodyczy. •  È un cesto pieno di dolci. 
•  miska •  ciotola 
•  Czy możesz podać mi tę miskę? •  Puoi passarmi la ciotola? 
•  cukierek •  caramella 
•  Chcesz jakiś słodycz? Chcesz coś słodkiego? •  Vuoi una caramella? 
•  herbatnik •  biscotto 
•  Poczęstuj się herbatnikiem. •  Prendi un biscotto. 
•  gotowanie •  cucina 
•  Uwielbiam gotować •  Adoro cucinare 
•  śmietana, bita śmietana •  panna montata 
•  Na torcie jest bita śmietana. •  C'è della panna montata sulla torta. 
•  filiżanka, kubek •  tazza 
•  Czy mogę dostać kolejną filiżankę? •  Posso avere un'altra tazza? 
•  dieta •  dieta 
•  Jesteś na diecie? Odchudzasz się? •  Sei a dieta? 
•  danie •  piatto 
•  Główne danie jest bezmięsne. •  Il piatto principale è senza carne. 
•  pijany •  ubriaco 
•  On jest pijany. •  È ubriaco. 
•  doskonały •  eccellente 
•  Mięso jest doskonałe. •  La carne è eccellente. 
•  dodatkowy •  extra, in più 
•  Poproszę o dodatkowy ryż. •  Prenderò del riso in più. 
•  ryba •  pesce 
•  Lubisz ryby? •  Ti piace il pesce? 
•  gorący •  caldo 
•  Bądź ostrożny! Kawa jest gorąca. •  Stai attento! Il caffè è caldo. 
•  lody •  gelato 
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•  Masz ochotę na lody? •  Vuoi un gelato? 
•  przyłączyć, dołączyć •  unire 
•  Idziemy na kolację. Chciałbyś się do nas 
dołączyć? 

•  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? 

•  sok •  succo 
•  Chcesz trochę soku? •  Vuoi un po' di succo? 
•  zabić •  uccidere 
•  Zabiłbym dla kawałka czekolady. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  mniej •  meno 
•  On je mniej niż wcześniej. •  Mangia meno di prima. 
•  mieszanka, mieszanina •  mix 
•  To mieszanka smaków. •  È un mix di sapori. 
•  mieszany •  misto 
•  Czy jest sałatka? •  Avete un'insalata mista? 
•  piekarnik, mikrofalówka •  forno 
•  Gotowanie w mikrofalówce nie jest dobre. •  Cucinare nel forno a microonde non è bene. 
•  woleć •  preferire 
•  Wolisz wino od piwa? •  Preferisci il vino alla birra? 
•  Przepis •  ricetta 
•  Czy znasz ten przepis? •  Conosci questa ricetta? 
•  kromka •  fetta 
•  Czy mogę dostać jeszcze jedną kromkę? •  Posso avere un'altra fetta? 
•  pachnieć •  avere un buon odore 
•  Ładnie to pachnie. •  Ha un buon odore. 
•  hiszpański •  spagnolo 
•  Hiszpańska kuchnia jest bardzo smaczna. •  La cucina spagnola è molto deliziosa. 
•  tajlandzki •  Thai 
•  Tajlandzkie jedzenie jest bardzo popularne. •  Il cibo thailandese è molto popolare. 
•  ząb •  dente 
•  Zjadłbym coś słodkiego. •  Ho un debole per i dolci. 
•  ciepły •  caldo 
•  Dobra filiżanka ciepłej kawy byłaby świetna. •  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. 
•  fala •  onda 
•  Kuchenka mikrofalowa jest tam. •  Il forno a microonde è laggiù. 
•  siekać, kroić •  tagliare 
•  Ona pokroiła chleb. •  Ha tagliato il pane. 
•  proponować •  offrire 
•  Mogę zapronować Panu coś do picia? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  kurczak •  pollo 
•  Zjesz stek z kurczaka? •  Vuoi una bistecca di pollo? 
•  belgijski, Belg •  Belga 
•  Czy lubisz belgijską czekoladę? •  Ti piace il cioccolato belga? 
•  brazylijski, Brazylijczyk •  Brasiliano 
•  To jest brazylijska kawa. •  Questo caffè è brasiliano. 
•  turecki •  Turco 
•  Czy pijesz turecką kawę? •  Bevi caffè turco? 
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•  biurko •  scrivania 
•  Jem kanapkę przy biurku. •  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  
•  makaron •  pasta 
•  Na obiad lubię makaron. •  Mi piace la pasta per pranzo. 
•  pizza •  pizza 
•  Zjedzmy jakąś pizzę. •  Prendiamo un po' di pizza. 
•  Sałatka •  insalata 
•  Poproszę sałatkę z pomidorów. •  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. 
•  kanapka •  sandwich 
•  Mieć kanapkę. Zjedz kanapkę. •  Prendi un panino. 
•  pomarańcza •  arancia 
•  Czy mamy pomarańcze? •  Abbiamo delle arance? 
•  głodny •  affamato 
•  Czy jesteś głodny? •  Hai fame? 
•  spragniony •  avere sete 
•  Czy chce ci się pić? Jesteś spragniony? •  Hai sete? 
•  pić •  bere 
•  Może pan napić się herbaty? Może pani napić 
się herbaty? 

•  Può bere del tè? 

•  jeść •  mangiare 
•  Czy lubisz jeść chińszczyznę? •  Ti piace mangiare i pasti cinesi? 
•  napić się •  prendere un drink 
•  Napij się ze mną. •  Prendi con me un drink. 
•  zjeść kanapkę •  mangiare un panino 
•  Czy chciałby Pan zjeść kanapkę?    •  Vuole un panino? 
•  jabłko •  mela 
•  Czy chcesz jabłko? •  Vuoi una mela? 
•  ciasteczka, herbatniki •  biscotti 
•  Jeśli jesteś głodny, poczęstuj się herbatnikami. •  Se hai fame, prendi dei biscotti. 

•  chleb •  pane 
•  Czy mogę dostać więcej chleba? •  Posso avere dell'altro pane? 
•  śniadanie •  colazione 
•  Co jest na śniadanie? •  Cosa c'è per colazione? 
•  marchewki •  carote 
•  Marchew jest dobra na oczy. •  Le carote fanno bene alla vista. 
•  płatki śniadaniowe •  cereali 
•  Nie lubię płatków na śniadanie. •  Non mi piacciono i cereali a colazione. 
•  ser •  formaggio 
•  Zjedz trochę szynki i sera. •  Prendi del prosciutto e del formaggio. 
•  frytki •  patatine fritte 
•  Ryba z frytkami to moje ulubione danie na 
wynos. 

•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto preferito. 

•  czekolada •  cioccolato 
•  Zabiłbym dla kawałka czekolady. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  Kawa •  caffè 
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•  Napijesz się kawy? •  Vuoi un caffè? 
•  chrupki •  patatine fritte 
•  Chipsy ziemniaczane są bardzo popularne. •  Le patatine fritte sono molto popolari. 
•  desery •  dessert 
•  Na deser można zjeść szarlotkę. •  Come dessert può prendere la torta di mele. 
•  owoc •  frutta 
•  Czy kiedykolwiek jadłeś ten owoc? •  Hai mangiato questa frutta? 
•  sałatka owocowa •  macedonia di frutta 
•  Na deser poproszę sałatkę owocową. •  Come dessert prendo una macedonia. 
•  zioła •  erbe aromatiche 
•  Ja zawsze suszę zioła. •  Preparo sempre erbe aromatiche secche. 
•  dżem •  marmellata 
•  Lubię chleb z masłem i dżemem. •  Mi piace il pane con burro e marmellata. 
•  liście szpinaku •  lattuga 
•  Włóż trochę sałaty do swojej sałatki. •  Metti un po' di lattuga nell'insalata. 
•  lunch •  pranzo 
•  Chciałbym zaprosić pana na lunch. •  Vorrei invitarLa a pranzo. 
•  kolacja •  cena 
•  Podawana jest kolacja. •  Si serve la cena. 
•  mięso •  carne 
•  Nie lubię jeść mięsa. •  Non mi piace mangiare carne. 
•  mleko •  latte 
•  Czy w lodówce jest mleko? •  C'è del latte in frigo? 
•  grzyby •  funghi 
•  Sos składa się z gotowanych na parze warzyw i 
grzybów. 

•  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. 

•  cebula •  cipolle 
•  Daj tam cebulę osobno, proszę. •  Mettici più cipolla, per favore. 
•  pomarańcze •  arance 
•  Świeży sok pomarańczowy jest koniecznością. •  Una spremuta di arance fresche è un must. 

•  groszek •  piselli 
•  Zupa grochowa jest bardzo smaczna. •  La zuppa di piselli è molto gustosa. 
•  papryki •  peperoni 
•  Pokrój czerwoną paprykę i dodaj do mięsa. •  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. 
•  ananas •  ananas 
•  Chcesz trochę soku ananasowego? •  Vuoi un po' di succo di ananas? 
•  ziemniaki •  patate 
•  Obrane ziemniaki gotuj przez 20 minut. •  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. 
•  Ryż •  riso 
•  Czy mogę poprosić z ryżem? •  Posso averlo con il riso? 
•  łosoś •  salmone 
•  Uwielbiam ciasto z łososiem. •  Adoro la torta al salmone. 
•  owoce morza •  frutti di mare 
•  Czy lubisz owoce morza? •  Ti piacciono i frutti di mare? 
•  przekąska •  spuntino 
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•  Drugie śniadanie podawane jest o godzinie 
dziesiątej. 

•  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. 

•  przyprawy •  spezie 
•  Najbardziej typowe przyprawy to pieprz, 
papryka i cynamon. 

•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e cannella. 

•  cukier •  zucchero 
•  Chcesz trochę cukru? •  Vuoi un po' di zucchero? 
•  słodycze •  dolci 
•  Słodycze są szkodliwe dla naszych zębów. •  I dolci fanno male ai denti. 
•  herbata •  tè 
•  Czy chcesz może herbaty? •  Vuoi del tè? 
•  pomidory •  pomodori 
•  W naszym ogrodzie warzywnym uprawiamy 
pomidory. 

•  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. 

•  tuńczyk •  tonno 
•  Poproszę stek z tuńczyka i osobno sałatkę. •  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di contorno. 
•  jadł •  ha mangiato 
•  Jedliście? •   Avete mangiato? 
•  dodatkowy •  extra, in più 
•  Poproszę o dodatkowy ryż. •  Prenderò del riso in più. 
•  płatki śniadaniowe •  cereali 
•  Nie lubię płatków na śniadanie. •  Non mi piacciono i cereali a colazione. 

Lekcja siódma_Jedzenie_ Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. •  Dobra filiżanka ciepłej kawy byłaby świetna. 

•  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. •  W naszym ogrodzie warzywnym uprawiamy pomidory. 
•  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. •  Drugie śniadanie podawane jest o godzinie dziesiątej. 
•  Cosa c'è per colazione? •  Co jest na śniadanie? 
•  Vuoi una caramella? •  Chcesz jakiś słodycz? Chcesz coś słodkiego? 
•  I dolci fanno male ai denti. •  Słodycze są szkodliwe dla naszych zębów. 
•  Adoro cucinare •  Uwielbiam gotować 
•  Bevi caffè turco? •  Czy pijesz turecką kawę? 
•  Adoro i panini appena sfornati. •  Uwielbiam świeżo upieczone bułki. 
•  Il forno a microonde è laggiù. •  Kuchenka mikrofalowa jest tam. 
•  Vuoi un caffè? •  Napijesz się kawy? 
•  Metti un po' di lattuga nell'insalata. •  Włóż trochę sałaty do swojej sałatki. 
•  Hai mangiato questa frutta? •  Czy kiedykolwiek jadłeś ten owoc? 
•  Vuoi una mela? •  Czy chcesz jabłko? 
•  Mi piace la pasta per pranzo. •  Na obiad lubię makaron. 
•  Ha un buon odore. •  Ładnie to pachnie. 
•  Ti piace il cioccolato belga? •  Czy lubisz belgijską czekoladę? 
•  Il piatto principale è senza carne. •  Główne danie jest bezmięsne. 
•  Come dessert prendo una macedonia. •  Na deser poproszę sałatkę owocową. 
•  Prendi con me un drink. •  Napij się ze mną. 
•  Una spremuta di arance fresche è un must. •  Świeży sok pomarańczowy jest koniecznością. 
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•  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  •  Jem kanapkę przy biurku. 
•  Posso avere dell'altro pane? •  Czy mogę dostać więcej chleba? 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Nie lubię płatków na śniadanie. 
•  Preferisci il vino alla birra? •  Wolisz wino od piwa? 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Zabiłbym dla kawałka czekolady. 
•  Ti piace mangiare i pasti cinesi? •  Czy lubisz jeść chińszczyznę? 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Zabiłbym dla kawałka czekolady. 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Nie lubię płatków na śniadanie. 
•  Conosci questa ricetta? •  Czy znasz ten przepis? 
•  La carne è eccellente. •  Mięso jest doskonałe. 
•  Posso avere un'altra fetta? •  Czy mogę dostać jeszcze jedną kromkę? 
•  Hai sete? •  Czy chce ci się pić? Jesteś spragniony? 
•  Prendi del prosciutto e del formaggio. •  Zjedz trochę szynki i sera. 
•  Cucinare nel forno a microonde non è bene. •  Gotowanie w mikrofalówce nie jest dobre. 
•  Mettici più cipolla, per favore. •  Daj tam cebulę osobno, proszę. 
•  C'è del latte in frigo? •  Czy w lodówce jest mleko? 
•  Prendi un biscotto. •  Poczęstuj się herbatnikiem. 
•  Mi piace il pane con burro e marmellata. •  Lubię chleb z masłem i dżemem. 
•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e 
cannella. 

•  Najbardziej typowe przyprawy to pieprz, papryka i cynamon. 

•  Non mi piace mangiare carne. •  Nie lubię jeść mięsa. 
•  Prendiamo un po' di pizza. •  Zjedzmy jakąś pizzę. 
•   Avete mangiato? •  Jedliście? 
•  Puoi passarmi la ciotola? •  Czy możesz podać mi tę miskę? 
•  Vuole un panino? •  Czy chciałby Pan zjeść kanapkę?    
•  Prendi un panino. •  Mieć kanapkę. Zjedz kanapkę. 
•  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. •  Obrane ziemniaki gotuj przez 20 minut. 
•  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. •  Sos składa się z gotowanych na parze warzyw i grzybów. 
•  È ubriaco. •  On jest pijany. 
•  Avete un'insalata mista? •  Czy jest sałatka? 
•  C'è della panna montata sulla torta. •  Na torcie jest bita śmietana. 
•  Vuoi un po' di succo di ananas? •  Chcesz trochę soku ananasowego? 
•  Posso averlo con il riso? •  Czy mogę poprosić z ryżem? 
•  Ho un debole per i dolci. •  Zjadłbym coś słodkiego. 
•  È un cesto pieno di dolci. •  To kosz pełen słodyczy. 
•  Prenderò del riso in più. •  Poproszę o dodatkowy ryż. 
•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto 
preferito. 

•  Ryba z frytkami to moje ulubione danie na wynos. 

•  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? •  Idziemy na kolację. Chciałbyś się do nas dołączyć? 
•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. •  Poproszę sałatkę z pomidorów. 
•  È un mix di sapori. •  To mieszanka smaków. 
•  Mangia meno di prima. •  On je mniej niż wcześniej. 
•  Prenderò del riso in più. •  Poproszę o dodatkowy ryż. 
•  Come dessert può prendere la torta di mele. •  Na deser można zjeść szarlotkę. 
•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Mogę zapronować Panu coś do picia? 
•  Può bere del tè? •  Może pan napić się herbaty? Może pani napić się herbaty? 
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•  Preparo sempre erbe aromatiche secche. •  Ja zawsze suszę zioła. 
•  Questo caffè è brasiliano. •  To jest brazylijska kawa. 
•  Se hai fame, prendi dei biscotti. •  Jeśli jesteś głodny, poczęstuj się herbatnikami. 
•  Le carote fanno bene alla vista. •  Marchew jest dobra na oczy. 
•  Si serve la cena. •  Podawana jest kolacja. 
•  Stai attento! Il caffè è caldo. •  Bądź ostrożny! Kawa jest gorąca. 
•  Posso avere un'altra tazza? •  Czy mogę dostać kolejną filiżankę? 
•  La zuppa di piselli è molto gustosa. •  Zupa grochowa jest bardzo smaczna. 
•  Hai fame? •  Czy jesteś głodny? 
•  Questa bistecca è argentina. •  Ten stek jest argentyński. 
•  Vuoi una bistecca di pollo? •  Zjesz stek z kurczaka? 
•  Ti piacciono i frutti di mare? •  Czy lubisz owoce morza? 
•  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. •  Pokrój czerwoną paprykę i dodaj do mięsa. 

•  Le patatine fritte sono molto popolari. •  Chipsy ziemniaczane są bardzo popularne. 
•  Vuoi un po' di zucchero? •  Chcesz trochę cukru? 
•  La cucina spagnola è molto deliziosa. •  Hiszpańska kuchnia jest bardzo smaczna. 
•  Sei a dieta? •  Jesteś na diecie? Odchudzasz się? 
•  Ha tagliato il pane. •  Ona pokroiła chleb. 
•  Vuoi un po' di succo? •  Chcesz trochę soku? 
•  Il cibo thailandese è molto popolare. •  Tajlandzkie jedzenie jest bardzo popularne. 
•  Ti piace il pesce? •  Lubisz ryby? 
•  Vuoi del tè? •  Czy chcesz może herbaty? 
•  Adoro la torta al salmone. •  Uwielbiam ciasto z łososiem. 
•  Vorrei invitarLa a pranzo. •  Chciałbym zaprosić pana na lunch. 
•  Abbiamo delle arance? •  Czy mamy pomarańcze? 
•  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di 
contorno. 

•  Poproszę stek z tuńczyka i osobno sałatkę. 

•  Vuoi un gelato? •  Masz ochotę na lody? 

Lekcja siódma_Jedzenie_ Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Gotowanie w mikrofalówce nie jest dobre. •  Cucinare nel forno a microonde non è bene. 
•  Czy pijesz turecką kawę? •  Bevi caffè turco? 
•  Obrane ziemniaki gotuj przez 20 minut. •  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. 
•  Poproszę sałatkę z pomidorów. •  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. 
•  Zjedzmy jakąś pizzę. •  Prendiamo un po' di pizza. 
•  Na deser można zjeść szarlotkę. •  Come dessert può prendere la torta di mele. 
•  Czy w lodówce jest mleko? •  C'è del latte in frigo? 
•  Zabiłbym dla kawałka czekolady. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  Poproszę o dodatkowy ryż. •  Prenderò del riso in più. 
•  Chcesz trochę soku ananasowego? •  Vuoi un po' di succo di ananas? 
•  Czy mogę dostać jeszcze jedną kromkę? •  Posso avere un'altra fetta? 
•  Poproszę stek z tuńczyka i osobno sałatkę. •  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di contorno. 
•  Chcesz trochę cukru? •  Vuoi un po' di zucchero? 
•  Bądź ostrożny! Kawa jest gorąca. •  Stai attento! Il caffè è caldo. 
•  Co jest na śniadanie? •  Cosa c'è per colazione? 
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•  Poproszę o dodatkowy ryż. •  Prenderò del riso in più. 
•  Nie lubię jeść mięsa. •  Non mi piace mangiare carne. 
•  Nie lubię płatków na śniadanie. •  Non mi piacciono i cereali a colazione. 
•  Czy znasz ten przepis? •  Conosci questa ricetta? 
•  Pokrój czerwoną paprykę i dodaj do mięsa. •  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. 
•  Jem kanapkę przy biurku. •  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  
•  Włóż trochę sałaty do swojej sałatki. •  Metti un po' di lattuga nell'insalata. 
•  Zjedz trochę szynki i sera. •  Prendi del prosciutto e del formaggio. 
•  Na torcie jest bita śmietana. •  C'è della panna montata sulla torta. 
•  Czy mogę dostać więcej chleba? •  Posso avere dell'altro pane? 
•  Zjesz stek z kurczaka? •  Vuoi una bistecca di pollo? 
•  Daj tam cebulę osobno, proszę. •  Mettici più cipolla, per favore. 
•  Uwielbiam świeżo upieczone bułki. •  Adoro i panini appena sfornati. 
•  Chcesz trochę soku? •  Vuoi un po' di succo? 
•  Może pan napić się herbaty? Może pani napić 
się herbaty? 

•  Può bere del tè? 

•  Czy kiedykolwiek jadłeś ten owoc? •  Hai mangiato questa frutta? 
•  Lubię chleb z masłem i dżemem. •  Mi piace il pane con burro e marmellata. 
•  Ten stek jest argentyński. •  Questa bistecca è argentina. 
•  Czy lubisz jeść chińszczyznę? •  Ti piace mangiare i pasti cinesi? 
•  Mogę zapronować Panu coś do picia? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  Ona pokroiła chleb. •  Ha tagliato il pane. 
•  Marchew jest dobra na oczy. •  Le carote fanno bene alla vista. 
•  Czy lubisz belgijską czekoladę? •  Ti piace il cioccolato belga? 
•  Jedliście? •   Avete mangiato? 
•  Czy jest sałatka? •  Avete un'insalata mista? 
•  Mięso jest doskonałe. •  La carne è eccellente. 
•  Mieć kanapkę. Zjedz kanapkę. •  Prendi un panino. 
•  Kuchenka mikrofalowa jest tam. •  Il forno a microonde è laggiù. 
•  Ładnie to pachnie. •  Ha un buon odore. 
•  Chipsy ziemniaczane są bardzo popularne. •  Le patatine fritte sono molto popolari. 
•  Chciałbym zaprosić pana na lunch. •  Vorrei invitarLa a pranzo. 
•  Główne danie jest bezmięsne. •  Il piatto principale è senza carne. 
•  On je mniej niż wcześniej. •  Mangia meno di prima. 
•  Idziemy na kolację. Chciałbyś się do nas 
dołączyć? 

•  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? 

•  Zjadłbym coś słodkiego. •  Ho un debole per i dolci. 
•  Czy jesteś głodny? •  Hai fame? 
•  Lubisz ryby? •  Ti piace il pesce? 
•  Nie lubię płatków na śniadanie. •  Non mi piacciono i cereali a colazione. 
•  Najbardziej typowe przyprawy to pieprz, 
papryka i cynamon. 

•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e cannella. 

•  Zupa grochowa jest bardzo smaczna. •  La zuppa di piselli è molto gustosa. 
•  Wolisz wino od piwa? •  Preferisci il vino alla birra? 
•  Czy mamy pomarańcze? •  Abbiamo delle arance? 
•  On jest pijany. •  È ubriaco. 
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•  Masz ochotę na lody? •  Vuoi un gelato? 
•  Ryba z frytkami to moje ulubione danie na 
wynos. 

•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto preferito. 

•  Hiszpańska kuchnia jest bardzo smaczna. •  La cucina spagnola è molto deliziosa. 
•  Świeży sok pomarańczowy jest koniecznością. •  Una spremuta di arance fresche è un must. 

•  Na obiad lubię makaron. •  Mi piace la pasta per pranzo. 
•  To kosz pełen słodyczy. •  È un cesto pieno di dolci. 
•  Tajlandzkie jedzenie jest bardzo popularne. •  Il cibo thailandese è molto popolare. 
•  Zabiłbym dla kawałka czekolady. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  Drugie śniadanie podawane jest o godzinie 
dziesiątej. 

•  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. 

•  Czy mogę dostać kolejną filiżankę? •  Posso avere un'altra tazza? 
•  Czy chciałby Pan zjeść kanapkę?    •  Vuole un panino? 
•  Uwielbiam gotować •  Adoro cucinare 
•  Na deser poproszę sałatkę owocową. •  Come dessert prendo una macedonia. 
•  To mieszanka smaków. •  È un mix di sapori. 
•  Czy chcesz może herbaty? •  Vuoi del tè? 
•  Dobra filiżanka ciepłej kawy byłaby świetna. •  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. 
•  Napij się ze mną. •  Prendi con me un drink. 
•  Czy chce ci się pić? Jesteś spragniony? •  Hai sete? 
•  Ja zawsze suszę zioła. •  Preparo sempre erbe aromatiche secche. 
•  Słodycze są szkodliwe dla naszych zębów. •  I dolci fanno male ai denti. 
•  Sos składa się z gotowanych na parze warzyw i 
grzybów. 

•  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. 

•  To jest brazylijska kawa. •  Questo caffè è brasiliano. 
•  Czy mogę poprosić z ryżem? •  Posso averlo con il riso? 
•  Chcesz jakiś słodycz? Chcesz coś słodkiego? •  Vuoi una caramella? 
•  Jesteś na diecie? Odchudzasz się? •  Sei a dieta? 
•  Jeśli jesteś głodny, poczęstuj się herbatnikami. •  Se hai fame, prendi dei biscotti. 

•  Uwielbiam ciasto z łososiem. •  Adoro la torta al salmone. 
•  Czy możesz podać mi tę miskę? •  Puoi passarmi la ciotola? 
•  Czy chcesz jabłko? •  Vuoi una mela? 
•  W naszym ogrodzie warzywnym uprawiamy 
pomidory. 

•  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. 

•  Czy lubisz owoce morza? •  Ti piacciono i frutti di mare? 
•  Podawana jest kolacja. •  Si serve la cena. 
•  Napijesz się kawy? •  Vuoi un caffè? 
•  Poczęstuj się herbatnikiem. •  Prendi un biscotto. 
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Lekcja ósma_Komunikacja_01_Słownictwo_słuchaj! 
•  presentarsi •  przedstawiać 
•  un po', alcun •  kilka, parę 
•  ridere •  śmiać się 
•  modo •  sposób 
•  tutto •  wszystko 
•  rispondere •  odpowiedzieć 
•  un sacco, molto •  dużo 
•  prefisso nazionale •  krajowy kod pocztowy 
•  nessuno •  nikt 
•  mentire •  kłamać 
•  qualcosa •  coś 
•  calmo •  spokojnie 
•  tutti •  wszyscy 
•  cella, cellulare •  komórka 
•  via •  z dala, precz, stąd 
•  mantenere •  pozostać, utrzymywać, trzymać 
•  cercare •  szukać 
•  carattere •  znak 
•  esempio •  przykład 
•  inferno •  piekło 
•  avere importanza •  przeszkadzać, mieć znaczenie 
•  significato •  znaczenie 
•  avere ragione •  mieć rację 
•  cadere •  spadać 
•  errore •  błąd 
•  Ho sorriso •  uśmiechnąłem się 
•  navigare •  przeglądać 
•  mai •  nigdy 
•  colpa, errore •  wina 
•  spiegazione •  wyjaśnienie 
•  dispiacere •  przeszkadzać 
•  significare •  znaczyć 
•  base •  podstawowy 
•  chiunque •  ktokolwiek 
•  utile •  pomocny 
•  hamburger •  burger, kotlet mielony 
•  nota •  notatka 
•  Ho ripetuto •  powtórzyłem 
•  forse •  może 
•  potere •  móc 
•  impressione •  wrażenie 
•  probabile •  prawdopodobnie 
•  sfondo •  tło 
•  la maggioranza •  większość 
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•  articolo •  rzecz 
•  avanti, fai pure •  naprzód 
•  sguardo •  spojrzenie 
•  accedere •  zalogować się 
•  interessare •  troszczyć się, opiekować się 
•  lasciare •  pozwolić 
•  guadagnare, guadagno •  zyskać, zysk 
•  esattamente •  dokładnie 
•  ritardo •  opóźnienie 
•  sono tornato  •  zwróciłem 
•  fa •  temu, przed, wcześniej 
•  linea •  linia 
•  comunque •  tak czy inaczej 
•  accendino •  zapalniczka 
•  un po' •  trochę 
•  ovunque •  wszędzie 
•  secondo •  według, zgodnie 
•  già •  już 
•  decisione •  decyzja 
•  niente •  nic 
•  tranne •  z wyjątkiem, oprócz 
•  calmo, calmare •  spokojny     
•  a causa di, per colpa di •  z powodu 
•  lettera •  list 
•  portare •  przynieść 
•  altro •  inny 
•  sensazione •  uczucie 
•  naso •  nos 
•  controllare •  kontrola, sterowanie 
•  completamente •  całkowicie, zupełnie 
•  me stesso •  sam siebie, sam sobie 
•  chiaro •  jasny 
•  pausa •  pauza, przerwa 
•  presentare •  przedstawiać 
•  pazzo •  zwariowany, szalony 
•  indovinare •  zgadywać 

Lekcja ósma_Komunikacja_01_Słownictwo_przetłumacz! 
•  mieć rację •  avere ragione 
•  spojrzenie •  sguardo 
•  według, zgodnie •  secondo 
•  wszędzie •  ovunque 
•  spokojny     •  calmo, calmare 
•  dokładnie •  esattamente 
•  wrażenie •  impressione 
•  nos •  naso 
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•  coś •  qualcosa 
•  zwariowany, szalony •  pazzo 
•  komórka •  cella, cellulare 
•  z dala, precz, stąd •  via 
•  tło •  sfondo 
•  sposób •  modo 
•  naprzód •  avanti, fai pure 
•  z powodu •  a causa di, per colpa di 
•  pauza, przerwa •  pausa 
•  kłamać •  mentire 
•  śmiać się •  ridere 
•  burger, kotlet mielony •  hamburger 
•  prawdopodobnie •  probabile 
•  troszczyć się, opiekować się •  interessare 
•  krajowy kod pocztowy •  prefisso nazionale 
•  całkowicie, zupełnie •  completamente 
•  jasny •  chiaro 
•  przedstawiać •  presentarsi 
•  powtórzyłem •  Ho ripetuto 
•  tak czy inaczej •  comunque 
•  decyzja •  decisione 
•  opóźnienie •  ritardo 
•  ktokolwiek •  chiunque 
•  znaczyć •  significare 
•  wszyscy •  tutti 
•  wszystko •  tutto 
•  zalogować się •  accedere 
•  już •  già 
•  przykład •  esempio 
•  z wyjątkiem, oprócz •  tranne 
•  spokojnie •  calmo 
•  móc •  potere 
•  wina •  colpa, errore 
•  uczucie •  sensazione 
•  znaczenie •  significato 
•  zgadywać •  indovinare 
•  piekło •  inferno 
•  pomocny •  utile 
•  znak •  carattere 
•  wyjaśnienie •  spiegazione 
•  zwróciłem •  sono tornato  
•  uśmiechnąłem się •  Ho sorriso 
•  odpowiedzieć •  rispondere 
•  przedstawiać •  presentare 
•  większość •  la maggioranza 
•  linia •  linea 
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•  pozostać, utrzymywać, trzymać •  mantenere 
•  przeglądać •  navigare 
•  pozwolić •  lasciare 
•  list •  lettera 
•  przynieść •  portare 
•  zapalniczka •  accendino 
•  rzecz •  articolo 
•  trochę •  un po' 
•  kontrola, sterowanie •  controllare 
•  kilka, parę •  un po', alcun 
•  szukać •  cercare 
•  dużo •  un sacco, molto 
•  podstawowy •  base 
•  przeszkadzać, mieć znaczenie •  avere importanza 
•  spadać •  cadere 
•  może •  forse 
•  błąd •  errore 
•  zyskać, zysk •  guadagnare, guadagno 
•  przeszkadzać •  dispiacere 
•  temu, przed, wcześniej •  fa 
•  sam siebie, sam sobie •  me stesso 
•  nigdy •  mai 
•  nikt •  nessuno 
•  inny •  altro 
•  notatka •  nota 
•  nic •  niente 

Lekcja ósma_Komunikacja_01_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  un po' •  trochę 
•  Capisco un po'. •  Trochę rozumiem. 
•  un po', alcun •  kilka, parę 
•  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. •  Jest kilka rzeczy, które musimy omówić. 
•  secondo •  według, zgodnie 
•  Secondo il nostro accordo •  Zgodnie z naszą umową 
•  fa •  temu, przed, wcześniej 
•  È successo due anni fa. •  Zdarzyło się to dwa lata temu. 
•  avanti, fai pure •  naprzód 
•  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! •  Czy mogę zadzwonić? Jasne, proszę bardzo. 

•  già •  już 
•  Ci siamo già incontrati. •  Już się spotkaliśmy. 
•  rispondere •  odpowiedzieć 
•  Puoi rispondere alla mia domanda? •  Czy możesz odpowiedzieć na moje pytanie? 
•  chiunque •  ktokolwiek 
•  Chiunque può trovarlo? •  Czy może to ktokolwiek znaleźć? 
•  qualcosa •  coś 
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•  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di 
niente. 

•  Potrzebujesz czegoś? Nie potrzebuję niczego. 

•  comunque •  tak czy inaczej 
•  Non possiamo aiutarli comunque. •  Tak czy inaczej, nie możemy im pomóc. 
•  prefisso nazionale •  krajowy kod pocztowy 
•  Devi prima comporre il prefisso. •  Musisz najpierw wybrać międzynarodowy numer kierunkowy. 
•  via •  z dala, precz, stąd 
•  Non andare via. •  Nie odchodź. 
•  sfondo •  tło 
•  Che sfondo vorresti? •  Jakie tło wolisz? 
•  base •  podstawowy 
•  Lei parla solo un inglese di base. •  Mówi tylko podstawowym angielskim. 
•  avere ragione •  mieć rację 
•  Tu hai ragione. •  Masz rację. 
•  a causa di, per colpa di •  z powodu 
•  È a causa tua. •  To z twojego powodu. 
•  pausa •  pauza, przerwa 
•  Fai una pausa! •  Zrób sobie przerwę! 
•  portare •  przynieść 
•  Puoi portarmelo domani? •  Czy możesz mi to jutro przynieść? 
•  navigare •  przeglądać 
•  Gli piace navigare su Internet. •  On lubi przeglądać Internet. 
•  hamburger •  burger, kotlet mielony 
•  Ucciderei per un hamburger. •  Zabiłbym za hamburgera. Mam ogromną chęć zjeść hamburgera.
•  calmo, calmare •  spokojny     
•  Calmati! •  Uspokój się! 
•  interessare •  troszczyć się, opiekować się 
•  Non mi interessa. •  Nie obchodzi mnie to. 
•  cella, cellulare •  komórka 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Czy mogę skorzystać z pana telefonu komórkowego? 
•  chiaro •  jasny 
•  Lasciatemi chiarire. •  Pozwólcie mi to wyjaśnić.   
•  completamente •  całkowicie, zupełnie 
•  Sono completamente sbagliati. •  Oni zupełnie się mylą. 
•  controllare •  kontrola, sterowanie 
•  È sotto controllo. •  To jest pod kontrolą. 
•  calmo •  spokojnie 
•  Stai calmo! •  Pozostań spokojny! 
•  pazzo •  zwariowany, szalony 
•  Ma sei pazzo? •  Oszalałeś? 
•  decisione •  decyzja 
•  Avete preso una decisione? •  Czy podjęliście decyzję?     
•  ritardo •  opóźnienie 
•  Mi dispiace per il ritardo. •  Przepraszam za opóźnienie. 
•  altro •  inny 
•  Nient'altro ha importanza. •  Na niczym innym nie zależy. 
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•  errore •  błąd 
•  Questo è un tipico errore di valutazione. •  To jest typowy błąd w ocenie. 
•  tutti •  wszyscy 
•  Salve a tutti. Ciao a tutti. •  Cześć wszystkim. 
•  tutto •  wszystko 
•  Ti darò tutto quello che ho. •  Dam ci wszystko, co mam. 
•  ovunque •  wszędzie 
•  Li puoi trovare ovunque. •  Możesz je znaleźć wszędzie. 
•  esattamente •  dokładnie 
•  Questo è esattamente il mio punto. •  Właśnie o to mi chodzi. 
•  esempio •  przykład 
•  Per esempio, immagina questo. •  Na przykład wyobraź sobie to. 
•  tranne •  z wyjątkiem, oprócz 
•  Tutti tranne me erano informati. •  Wszyscy, oprócz mnie, zostali poinformowani. 
•  spiegazione •  wyjaśnienie 
•  Sono sicuro che c'è una spiegazione. •  Jestem pewien, że istnieje jakieś wyjaśnienie. 
•  cadere •  spadać 
•  Stai attento! Non cadere! •  Bądź ostrożny! Nie upadnij! 
•  colpa, errore •  wina 
•  Scusa, è colpa mia. •  Wybacz, moja wina. 
•  sensazione •  uczucie 
•  Ho la sensazione che ... •  Czuję, że ... 
•  guadagnare, guadagno •  zyskać, zysk 
•  La sua perdita è il nostro guadagno. •  Jej strata jest naszą wygraną. 
•  indovinare •  zgadywać 
•  Lasciami indovinare. •  Niech zgadnę. 
•  inferno •  piekło 
•  Che diavolo è quello? •  Co to, do diabła, jest? 
•  utile •  pomocny 
•  Sei stato molto utile. •  Bardzo mi pomogłeś. 
•  carattere •  znak 
•  Quanti caratteri ci sono nella riga? •  Ile znaków jest w wierszu? 
•  Ho ripetuto •  powtórzyłem 
•  L'ho ripetuto più volte. •  Powtórzyłem to kilka razy. 
•  sono tornato  •  zwróciłem 
•  Gli ho restituito il complimento. •  Zwróciłem mu komplement. 
•  Ho sorriso •  uśmiechnąłem się 
•  Mi ha sorriso. •  Uśmiechnęła się do mnie. 
•  impressione •  wrażenie 
•  Avevo l'impressione che .... •  Miałem wrażenie, że .... 
•  presentarsi •  przedstawiać 
•  Mi permetta di presentarmi. •  Pozwoli pan że się przedstawię. 
•  presentare •  przedstawiać 
•  L'hai presentata? •  Przedstawiłeś ją? 
•  articolo •  rzecz 
•  A chi appartiene questo articolo? •  Do kogo należy ta rzecz? 
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•  mantenere •  pozostać, utrzymywać, trzymać 
•  Continua a sorridere! •  Uśmiechaj się dalej! 
•  ridere •  śmiać się 
•  Sto ridendo di te, non con te. •  Śmieję się z ciebie, nie z tobą. 
•  lasciare •  pozwolić 
•  Lasci che la aiuti. •  Pozwoli pan, że panu pomogę.  Czy pomóc panu? 
•  lettera •  list 
•  Puoi spedire la lettera? •  Możesz wysłać ten list? 
•  mentire •  kłamać 
•  Non mentire! •  Nie kłam! 
•  accendino •  zapalniczka 
•  Mi presti il tuo accendino? •  Mogę pożyczyć twoją zapalniczkę? 
•  probabile •  prawdopodobnie 
•  È probabile che non venga. •  On prawdopodobnie nie przyjdzie. 
•  linea •  linia 
•  Non superare questa linea! •  Nie przekraczaj tej linii! 
•  accedere •  zalogować się 
•  Accedi a questo sito web. •  Zaloguj się na tej stronie. 
•  sguardo •  spojrzenie 
•  Guardalo bene. •  Przyjrzyj się temu dobrze. 
•  cercare •  szukać 
•  Cosa stai cercando? •  Czego szukasz? 
•  un sacco, molto •  dużo 
•  Grazie mille. •  Dziękuję bardzo. 
•  modo •  sposób 
•  Non farlo in questo modo. •  Nie rób tego w ten sposób. 
•  avere importanza •  przeszkadzać, mieć znaczenie 
•  Non ha importanza. •  To nie ma znaczenia. 
•  potere •  móc 
•  Posso aiutarla? •  Czy mogę panu pomóc? 
•  forse •  może 
•  Forse sarà lì. •  Może tam będzie. 
•  significare •  znaczyć 
•  Che cosa significa? •  Co to znaczy? 
•  significato •  znaczenie 
•  Cosa significa questo? •  Jakie to ma znaczenie? Co to ma znaczyć? 
•  dispiacere •  przeszkadzać 
•  Non mi dispiace. •  Mnie to nie przeszkadza. 
•  la maggioranza •  większość 
•  La maggior parte delle persone ha più 
domande. 

•  Większość ludzi ma najwięcej pytań. 

•  me stesso •  sam siebie, sam sobie 
•  Mi lasci che mi presenti. •  Pan pozwoli, że się przedstawię. 
•  mai •  nigdy 
•  Mai dire mai! •  Nigdy nie mów nigdy! 
•  nessuno •  nikt 
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•  Non c'era nessun altro. •  Nie było tam  nikogo innego. 
•  naso •  nos 
•  Pagherai a peso d'oro! •  Zapłacisz za to dużo forsy! 
•  nota •  notatka 
•  Prenda nota! •  Proszę zanotować!  Niech pan zanotuje. 
•  niente •  nic 
•  Nient'altro è importante. •  Na niczym innym nie zależy. 

Lekcja ósma_Komunikacja_01_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  trochę •  un po' 
•  Trochę rozumiem. •  Capisco un po'. 
•  kilka, parę •  un po', alcun 
•  Jest kilka rzeczy, które musimy omówić. •  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. 
•  według, zgodnie •  secondo 
•  Zgodnie z naszą umową •  Secondo il nostro accordo 
•  temu, przed, wcześniej •  fa 
•  Zdarzyło się to dwa lata temu. •  È successo due anni fa. 
•  naprzód •  avanti, fai pure 
•  Czy mogę zadzwonić? Jasne, proszę bardzo. •  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! 
•  już •  già 
•  Już się spotkaliśmy. •  Ci siamo già incontrati. 
•  odpowiedzieć •  rispondere 
•  Czy możesz odpowiedzieć na moje pytanie? •  Puoi rispondere alla mia domanda? 
•  ktokolwiek •  chiunque 
•  Czy może to ktokolwiek znaleźć? •  Chiunque può trovarlo? 
•  coś •  qualcosa 
•  Potrzebujesz czegoś? Nie potrzebuję niczego. •  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di niente. 
•  tak czy inaczej •  comunque 
•  Tak czy inaczej, nie możemy im pomóc. •  Non possiamo aiutarli comunque. 
•  krajowy kod pocztowy •  prefisso nazionale 
•  Musisz najpierw wybrać międzynarodowy 
numer kierunkowy. 

•  Devi prima comporre il prefisso. 

•  z dala, precz, stąd •  via 
•  Nie odchodź. •  Non andare via. 
•  tło •  sfondo 
•  Jakie tło wolisz? •  Che sfondo vorresti? 
•  podstawowy •  base 
•  Mówi tylko podstawowym angielskim. •  Lei parla solo un inglese di base. 
•  mieć rację •  avere ragione 
•  Masz rację. •  Tu hai ragione. 
•  z powodu •  a causa di, per colpa di 
•  To z twojego powodu. •  È a causa tua. 
•  pauza, przerwa •  pausa 
•  Zrób sobie przerwę! •  Fai una pausa! 
•  przynieść •  portare 
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•  Czy możesz mi to jutro przynieść? •  Puoi portarmelo domani? 
•  przeglądać •  navigare 
•  On lubi przeglądać Internet. •  Gli piace navigare su Internet. 
•  burger, kotlet mielony •  hamburger 
•  Zabiłbym za hamburgera. Mam ogromną chęć 
zjeść hamburgera. 

•  Ucciderei per un hamburger. 

•  spokojny     •  calmo, calmare 
•  Uspokój się! •  Calmati! 
•  troszczyć się, opiekować się •  interessare 
•  Nie obchodzi mnie to. •  Non mi interessa. 
•  komórka •  cella, cellulare 
•  Czy mogę skorzystać z pana telefonu 
komórkowego? 

•  Posso usare il suo cellulare? 

•  jasny •  chiaro 
•  Pozwólcie mi to wyjaśnić.   •  Lasciatemi chiarire. 
•  całkowicie, zupełnie •  completamente 
•  Oni zupełnie się mylą. •  Sono completamente sbagliati. 
•  kontrola, sterowanie •  controllare 
•  To jest pod kontrolą. •  È sotto controllo. 
•  spokojnie •  calmo 
•  Pozostań spokojny! •  Stai calmo! 
•  zwariowany, szalony •  pazzo 
•  Oszalałeś? •  Ma sei pazzo? 
•  decyzja •  decisione 
•  Czy podjęliście decyzję?     •  Avete preso una decisione? 
•  opóźnienie •  ritardo 
•  Przepraszam za opóźnienie. •  Mi dispiace per il ritardo. 
•  inny •  altro 
•  Na niczym innym nie zależy. •  Nient'altro ha importanza. 
•  błąd •  errore 
•  To jest typowy błąd w ocenie. •  Questo è un tipico errore di valutazione. 
•  wszyscy •  tutti 
•  Cześć wszystkim. •  Salve a tutti. Ciao a tutti. 
•  wszystko •  tutto 
•  Dam ci wszystko, co mam. •  Ti darò tutto quello che ho. 
•  wszędzie •  ovunque 
•  Możesz je znaleźć wszędzie. •  Li puoi trovare ovunque. 
•  dokładnie •  esattamente 
•  Właśnie o to mi chodzi. •  Questo è esattamente il mio punto. 
•  przykład •  esempio 
•  Na przykład wyobraź sobie to. •  Per esempio, immagina questo. 
•  z wyjątkiem, oprócz •  tranne 
•  Wszyscy, oprócz mnie, zostali poinformowani. •  Tutti tranne me erano informati. 

•  wyjaśnienie •  spiegazione 
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•  Jestem pewien, że istnieje jakieś wyjaśnienie. •  Sono sicuro che c'è una spiegazione. 

•  spadać •  cadere 
•  Bądź ostrożny! Nie upadnij! •  Stai attento! Non cadere! 
•  wina •  colpa, errore 
•  Wybacz, moja wina. •  Scusa, è colpa mia. 
•  uczucie •  sensazione 
•  Czuję, że ... •  Ho la sensazione che ... 
•  zyskać, zysk •  guadagnare, guadagno 
•  Jej strata jest naszą wygraną. •  La sua perdita è il nostro guadagno. 
•  zgadywać •  indovinare 
•  Niech zgadnę. •  Lasciami indovinare. 
•  piekło •  inferno 
•  Co to, do diabła, jest? •  Che diavolo è quello? 
•  pomocny •  utile 
•  Bardzo mi pomogłeś. •  Sei stato molto utile. 
•  znak •  carattere 
•  Ile znaków jest w wierszu? •  Quanti caratteri ci sono nella riga? 
•  powtórzyłem •  Ho ripetuto 
•  Powtórzyłem to kilka razy. •  L'ho ripetuto più volte. 
•  zwróciłem •  sono tornato  
•  Zwróciłem mu komplement. •  Gli ho restituito il complimento. 
•  uśmiechnąłem się •  Ho sorriso 
•  Uśmiechnęła się do mnie. •  Mi ha sorriso. 
•  wrażenie •  impressione 
•  Miałem wrażenie, że .... •  Avevo l'impressione che .... 
•  przedstawiać •  presentarsi 
•  Pozwoli pan że się przedstawię. •  Mi permetta di presentarmi. 
•  przedstawiać •  presentare 
•  Przedstawiłeś ją? •  L'hai presentata? 
•  rzecz •  articolo 
•  Do kogo należy ta rzecz? •  A chi appartiene questo articolo? 
•  pozostać, utrzymywać, trzymać •  mantenere 
•  Uśmiechaj się dalej! •  Continua a sorridere! 
•  śmiać się •  ridere 
•  Śmieję się z ciebie, nie z tobą. •  Sto ridendo di te, non con te. 
•  pozwolić •  lasciare 
•  Pozwoli pan, że panu pomogę.  Czy pomóc 
panu? 

•  Lasci che la aiuti. 

•  list •  lettera 
•  Możesz wysłać ten list? •  Puoi spedire la lettera? 
•  kłamać •  mentire 
•  Nie kłam! •  Non mentire! 
•  zapalniczka •  accendino 
•  Mogę pożyczyć twoją zapalniczkę? •  Mi presti il tuo accendino? 
•  prawdopodobnie •  probabile 
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•  On prawdopodobnie nie przyjdzie. •  È probabile che non venga. 
•  linia •  linea 
•  Nie przekraczaj tej linii! •  Non superare questa linea! 
•  zalogować się •  accedere 
•  Zaloguj się na tej stronie. •  Accedi a questo sito web. 
•  spojrzenie •  sguardo 
•  Przyjrzyj się temu dobrze. •  Guardalo bene. 
•  szukać •  cercare 
•  Czego szukasz? •  Cosa stai cercando? 
•  dużo •  un sacco, molto 
•  Dziękuję bardzo. •  Grazie mille. 
•  sposób •  modo 
•  Nie rób tego w ten sposób. •  Non farlo in questo modo. 
•  przeszkadzać, mieć znaczenie •  avere importanza 
•  To nie ma znaczenia. •  Non ha importanza. 
•  móc •  potere 
•  Czy mogę panu pomóc? •  Posso aiutarla? 
•  może •  forse 
•  Może tam będzie. •  Forse sarà lì. 
•  znaczyć •  significare 
•  Co to znaczy? •  Che cosa significa? 
•  znaczenie •  significato 
•  Jakie to ma znaczenie? Co to ma znaczyć? •  Cosa significa questo? 
•  przeszkadzać •  dispiacere 
•  Mnie to nie przeszkadza. •  Non mi dispiace. 
•  większość •  la maggioranza 
•  Większość ludzi ma najwięcej pytań. •  La maggior parte delle persone ha più domande. 
•  sam siebie, sam sobie •  me stesso 
•  Pan pozwoli, że się przedstawię. •  Mi lasci che mi presenti. 
•  nigdy •  mai 
•  Nigdy nie mów nigdy! •  Mai dire mai! 
•  nikt •  nessuno 
•  Nie było tam  nikogo innego. •  Non c'era nessun altro. 
•  nos •  naso 
•  Zapłacisz za to dużo forsy! •  Pagherai a peso d'oro! 
•  notatka •  nota 
•  Proszę zanotować!  Niech pan zanotuje. •  Prenda nota! 
•  nic •  niente 
•  Na niczym innym nie zależy. •  Nient'altro è importante. 

Lekcja ósma_Komunikacja_01_ Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  L'hai presentata? •  Przedstawiłeś ją? 
•  Accedi a questo sito web. •  Zaloguj się na tej stronie. 
•  Per esempio, immagina questo. •  Na przykład wyobraź sobie to. 
•  Mi dispiace per il ritardo. •  Przepraszam za opóźnienie. 
•  Quanti caratteri ci sono nella riga? •  Ile znaków jest w wierszu? 



 132 

•  Questo è un tipico errore di valutazione. •  To jest typowy błąd w ocenie. 
•  Mi ha sorriso. •  Uśmiechnęła się do mnie. 
•  Che cosa significa? •  Co to znaczy? 
•  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di 
niente. 

•  Potrzebujesz czegoś? Nie potrzebuję niczego. 

•  Non possiamo aiutarli comunque. •  Tak czy inaczej, nie możemy im pomóc. 
•  Devi prima comporre il prefisso. •  Musisz najpierw wybrać międzynarodowy numer kierunkowy. 
•  Non andare via. •  Nie odchodź. 
•  Guardalo bene. •  Przyjrzyj się temu dobrze. 
•  Avete preso una decisione? •  Czy podjęliście decyzję?     
•  Stai calmo! •  Pozostań spokojny! 
•  Gli piace navigare su Internet. •  On lubi przeglądać Internet. 
•  Avevo l'impressione che .... •  Miałem wrażenie, że .... 
•  Nient'altro è importante. •  Na niczym innym nie zależy. 
•  È a causa tua. •  To z twojego powodu. 
•  Ucciderei per un hamburger. •  Zabiłbym za hamburgera. Mam ogromną chęć zjeść  

hamburgera. 
•  Mi presti il tuo accendino? •  Mogę pożyczyć twoją zapalniczkę? 
•  Lasciami indovinare. •  Niech zgadnę. 
•  A chi appartiene questo articolo? •  Do kogo należy ta rzecz? 
•  Lasciatemi chiarire. •  Pozwólcie mi to wyjaśnić.   
•  Mi permetta di presentarmi. •  Pozwoli pan że się przedstawię. 
•  È sotto controllo. •  To jest pod kontrolą. 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Czy mogę skorzystać z pana telefonu komórkowego? 
•  Ma sei pazzo? •  Oszalałeś? 
•  Non ha importanza. •  To nie ma znaczenia. 
•  Ci siamo già incontrati. •  Już się spotkaliśmy. 
•  Che sfondo vorresti? •  Jakie tło wolisz? 
•  Non mi interessa. •  Nie obchodzi mnie to. 
•  Ho la sensazione che ... •  Czuję, że ... 
•  Chiunque può trovarlo? •  Czy może to ktokolwiek znaleźć? 
•  Sei stato molto utile. •  Bardzo mi pomogłeś. 
•  Questo è esattamente il mio punto. •  Właśnie o to mi chodzi. 
•  Forse sarà lì. •  Może tam będzie. 
•  Tutti tranne me erano informati. •  Wszyscy, oprócz mnie, zostali poinformowani. 
•  Sono sicuro che c'è una spiegazione. •  Jestem pewien, że istnieje jakieś wyjaśnienie. 
•  Che diavolo è quello? •  Co to, do diabła, jest? 
•  Scusa, è colpa mia. •  Wybacz, moja wina. 
•  Calmati! •  Uspokój się! 
•  Mi lasci che mi presenti. •  Pan pozwoli, że się przedstawię. 
•  Cosa stai cercando? •  Czego szukasz? 
•  Non c'era nessun altro. •  Nie było tam  nikogo innego. 
•  Puoi portarmelo domani? •  Czy możesz mi to jutro przynieść? 
•  Fai una pausa! •  Zrób sobie przerwę! 
•  L'ho ripetuto più volte. •  Powtórzyłem to kilka razy. 
•  Gli ho restituito il complimento. •  Zwróciłem mu komplement. 
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•  Non superare questa linea! •  Nie przekraczaj tej linii! 
•  Continua a sorridere! •  Uśmiechaj się dalej! 
•  Salve a tutti. Ciao a tutti. •  Cześć wszystkim. 
•  È probabile che non venga. •  On prawdopodobnie nie przyjdzie. 
•  Prenda nota! •  Proszę zanotować!  Niech pan zanotuje. 
•  Stai attento! Non cadere! •  Bądź ostrożny! Nie upadnij! 
•  Lasci che la aiuti. •  Pozwoli pan, że panu pomogę.  Czy pomóc panu? 
•  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! •  Czy mogę zadzwonić? Jasne, proszę bardzo. 

•  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. •  Jest kilka rzeczy, które musimy omówić. 
•  Nient'altro ha importanza. •  Na niczym innym nie zależy. 
•  È successo due anni fa. •  Zdarzyło się to dwa lata temu. 
•  Cosa significa questo? •  Jakie to ma znaczenie? Co to ma znaczyć? 
•  Sto ridendo di te, non con te. •  Śmieję się z ciebie, nie z tobą. 
•  Tu hai ragione. •  Masz rację. 
•  Grazie mille. •  Dziękuję bardzo. 
•  La sua perdita è il nostro guadagno. •  Jej strata jest naszą wygraną. 
•  Secondo il nostro accordo •  Zgodnie z naszą umową 
•  Non farlo in questo modo. •  Nie rób tego w ten sposób. 
•  Lei parla solo un inglese di base. •  Mówi tylko podstawowym angielskim. 
•  Capisco un po'. •  Trochę rozumiem. 
•  Non mentire! •  Nie kłam! 
•  Ti darò tutto quello che ho. •  Dam ci wszystko, co mam. 
•  Posso aiutarla? •  Czy mogę panu pomóc? 
•  Non mi dispiace. •  Mnie to nie przeszkadza. 
•  Sono completamente sbagliati. •  Oni zupełnie się mylą. 
•  La maggior parte delle persone ha più 
domande. 

•  Większość ludzi ma najwięcej pytań. 

•  Mai dire mai! •  Nigdy nie mów nigdy! 
•  Puoi rispondere alla mia domanda? •  Czy możesz odpowiedzieć na moje pytanie? 
•  Pagherai a peso d'oro! •  Zapłacisz za to dużo forsy! 
•  Puoi spedire la lettera? •  Możesz wysłać ten list? 
•  Li puoi trovare ovunque. •  Możesz je znaleźć wszędzie. 

Lekcja ósma_Komunikacja_01_ Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Trochę rozumiem. •  Capisco un po'. 
•  Czy może to ktokolwiek znaleźć? •  Chiunque può trovarlo? 
•  Zabiłbym za hamburgera. Mam ogromną chęć 
zjeść hamburgera. 

•  Ucciderei per un hamburger. 

•  Zdarzyło się to dwa lata temu. •  È successo due anni fa. 
•  Czy mogę zadzwonić? Jasne, proszę bardzo. •  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! 
•  Ile znaków jest w wierszu? •  Quanti caratteri ci sono nella riga? 
•  Pozwoli pan, że panu pomogę.  Czy pomóc 
panu? 

•  Lasci che la aiuti. 

•  Masz rację. •  Tu hai ragione. 
•  Nie przekraczaj tej linii! •  Non superare questa linea! 



 134 

•  Wszyscy, oprócz mnie, zostali poinformowani. •  Tutti tranne me erano informati. 

•  Wybacz, moja wina. •  Scusa, è colpa mia. 
•  Mnie to nie przeszkadza. •  Non mi dispiace. 
•  To jest pod kontrolą. •  È sotto controllo. 
•  Bądź ostrożny! Nie upadnij! •  Stai attento! Non cadere! 
•  Jestem pewien, że istnieje jakieś wyjaśnienie. •  Sono sicuro che c'è una spiegazione. 

•  Pozwólcie mi to wyjaśnić.   •  Lasciatemi chiarire. 
•  Bardzo mi pomogłeś. •  Sei stato molto utile. 
•  Dziękuję bardzo. •  Grazie mille. 
•  Nie kłam! •  Non mentire! 
•  Uspokój się! •  Calmati! 
•  Przyjrzyj się temu dobrze. •  Guardalo bene. 
•  Do kogo należy ta rzecz? •  A chi appartiene questo articolo? 
•  Musisz najpierw wybrać międzynarodowy 
numer kierunkowy. 

•  Devi prima comporre il prefisso. 

•  Zrób sobie przerwę! •  Fai una pausa! 
•  Jakie tło wolisz? •  Che sfondo vorresti? 
•  Oszalałeś? •  Ma sei pazzo? 
•  Na niczym innym nie zależy. •  Nient'altro ha importanza. 
•  To jest typowy błąd w ocenie. •  Questo è un tipico errore di valutazione. 
•  Czy podjęliście decyzję?     •  Avete preso una decisione? 
•  To nie ma znaczenia. •  Non ha importanza. 
•  Czy możesz odpowiedzieć na moje pytanie? •  Puoi rispondere alla mia domanda? 
•  Potrzebujesz czegoś? Nie potrzebuję niczego. •  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di niente. 
•  Jest kilka rzeczy, które musimy omówić. •  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. 
•  Nie rób tego w ten sposób. •  Non farlo in questo modo. 
•  Pozwoli pan że się przedstawię. •  Mi permetta di presentarmi. 
•  Uśmiechaj się dalej! •  Continua a sorridere! 
•  Czego szukasz? •  Cosa stai cercando? 
•  Mówi tylko podstawowym angielskim. •  Lei parla solo un inglese di base. 
•  Na przykład wyobraź sobie to. •  Per esempio, immagina questo. 
•  Jej strata jest naszą wygraną. •  La sua perdita è il nostro guadagno. 
•  Proszę zanotować!  Niech pan zanotuje. •  Prenda nota! 
•  Na niczym innym nie zależy. •  Nient'altro è importante. 
•  Co to, do diabła, jest? •  Che diavolo è quello? 
•  Niech zgadnę. •  Lasciami indovinare. 
•  Właśnie o to mi chodzi. •  Questo è esattamente il mio punto. 
•  Nie odchodź. •  Non andare via. 
•  Możesz je znaleźć wszędzie. •  Li puoi trovare ovunque. 
•  Tak czy inaczej, nie możemy im pomóc. •  Non possiamo aiutarli comunque. 
•  Dam ci wszystko, co mam. •  Ti darò tutto quello che ho. 
•  Czy mogę skorzystać z pana telefonu 
komórkowego? 

•  Posso usare il suo cellulare? 

•  Cześć wszystkim. •  Salve a tutti. Ciao a tutti. 
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•  Uśmiechnęła się do mnie. •  Mi ha sorriso. 
•  Może tam będzie. •  Forse sarà lì. 
•  Przedstawiłeś ją? •  L'hai presentata? 
•  Mogę pożyczyć twoją zapalniczkę? •  Mi presti il tuo accendino? 
•  Zaloguj się na tej stronie. •  Accedi a questo sito web. 
•  On lubi przeglądać Internet. •  Gli piace navigare su Internet. 
•  Możesz wysłać ten list? •  Puoi spedire la lettera? 
•  Nie obchodzi mnie to. •  Non mi interessa. 
•  Czy możesz mi to jutro przynieść? •  Puoi portarmelo domani? 
•  Co to znaczy? •  Che cosa significa? 
•  Miałem wrażenie, że .... •  Avevo l'impressione che .... 
•  Śmieję się z ciebie, nie z tobą. •  Sto ridendo di te, non con te. 
•  Powtórzyłem to kilka razy. •  L'ho ripetuto più volte. 
•  Zgodnie z naszą umową •  Secondo il nostro accordo 
•  Jakie to ma znaczenie? Co to ma znaczyć? •  Cosa significa questo? 
•  Już się spotkaliśmy. •  Ci siamo già incontrati. 
•  Przepraszam za opóźnienie. •  Mi dispiace per il ritardo. 
•  Oni zupełnie się mylą. •  Sono completamente sbagliati. 
•  Nie było tam  nikogo innego. •  Non c'era nessun altro. 
•  Większość ludzi ma najwięcej pytań. •  La maggior parte delle persone ha più domande. 
•  Czuję, że ... •  Ho la sensazione che ... 
•  Pozostań spokojny! •  Stai calmo! 
•  Zapłacisz za to dużo forsy! •  Pagherai a peso d'oro! 
•  Czy mogę panu pomóc? •  Posso aiutarla? 
•  On prawdopodobnie nie przyjdzie. •  È probabile che non venga. 
•  Pan pozwoli, że się przedstawię. •  Mi lasci che mi presenti. 
•  Zwróciłem mu komplement. •  Gli ho restituito il complimento. 
•  Nigdy nie mów nigdy! •  Mai dire mai! 
•  To z twojego powodu. •  È a causa tua. 
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Lekcja dziewiąta_Komunikacja_02_Słownictwo_słuchaj! 
•  preoccuparsi •  martwić się 
•  verità •  prawda 
•  dovrei •  powinienem 
•  caricare •  załadować, wgrać 
•  quindi •  dlatego 
•  dal momento che .... •  od 
•  sbagliato •  źle, niepoprawnie  
•  punto, senso •  punkt, sens 
•  all'improvviso  •  nagle 
•  sedile, posto •  siedzenie 
•  rispondere •  odpowiedzieć 
•  sottile, fine •  cienki 
•  mandare un messaggio, inviare un messaggio •  wysłać wiadomość 
•  qualcun altro •  ktoś inny 
•  noi stessi •  my sami 
•  anche se •  aczkolwiek 
•  presenza •  obecność 
•  terribile •  okropny 
•  richiesta •  wymaganie 
•  scaricare •  ściągnąć 
•  giocattolo •  zabawka 
•  essere d'accordo con •  zgadzać się z 
•  opportunità •  możliwość, szansa 
•  proposta •  propozycja 
•  provare •  spróbować 
•  tuo, vostro •  Twój/wasz  
•  dare un'occhiata •  rzucić okiem 
•  dare il numero a qualcuno •  dać komuś swój numer 
•  rotola •  walec 
•  segreto •  sekret 
•  ancora •  jeszcze 
•  scusarsi •  robić wymówki 
•  troppo •  zbyt wiele, za dużo 
•  fare una telefonata •  zadzwonić 
•  pensiero •  myśl 
•  aspettare •  czekać na 
•  rapidamente, presto •  szybko 
•  Giovedì •  czwartek 
•  sprecare •  marnować 
•  desiderare •  życzenie, życzyć sobie 
•  Ne dubito •  Wątpię w to. 
•  di •  o 
•  purtroppo •  Niestety 
•  pausa •  przerwa 
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•  Grazie comunque. •  I tak dziękuję. 
•  fase •  faza 
•  piacere •  przyjemność 
•  tutto •  cały 
•  occupato •  zajęty 
•  verso •  około, wokół 
•  parlare con •  mówić do 
•  spesso, grosso •  gruby 
•  stringere •  potrząsnąć 
•  frase •  zdanie 
•  permettere •  pozwolić 
•  password •  hasło 
•  qualcuno •  ktoś 
•  corto, breve •  krótki 
•  sorpresa •  niespodzianka 
•  catturare, prendere •  złapać 
•  soddisfazione •  zadowolenie 
•  stare •  pasować 
•  ortografia •  ortografia 
•  di chi •  która, czyja 
•  prestare •  pożyczyć 
•  dire •  powiedzieć 
•  riposare •  odpoczywać 
•  ragione, motivo •  powód 
•  da nessuna parte •  nigdzie 
•  cercare •  szukać 
•  un tipo di, una specie di •  rodzaj 
•  riferimento •  referencja, rekomendacja 
•  possibilità •  możliwość 
•  uno dietro l´altro •  jeden po drugim 
•  fare una pausa •  zrobić sobie przerwę 
•  scritto •  niepisany, pisany 
•  preferenza •  popularność, preferencje 
•  ricevere •  otrzymać 
•  dimenticare, dimenticato •  zapominać 

Lekcja dziewiąta_Komunikacja_02_Słownictwo_przetłumacz! 
•  nagle •  all'improvviso  
•  martwić się •  preoccuparsi 
•  zrobić sobie przerwę •  fare una pausa 
•  zadzwonić •  fare una telefonata 
•  dać komuś swój numer •  dare il numero a qualcuno 
•  potrząsnąć •  stringere 
•  odpoczywać •  riposare 
•  pasować •  stare 
•  przerwa •  pausa 
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•  obecność •  presenza 
•  zabawka •  giocattolo 
•  hasło •  password 
•  krótki •  corto, breve 
•  propozycja •  proposta 
•  faza •  fase 
•  mówić do •  parlare con 
•  życzenie, życzyć sobie •  desiderare 
•  powód •  ragione, motivo 
•  źle, niepoprawnie  •  sbagliato 
•  możliwość, szansa •  opportunità 
•  złapać •  catturare, prendere 
•  załadować, wgrać •  caricare 
•  ortografia •  ortografia 
•  niespodzianka •  sorpresa 
•  prawda •  verità 
•  I tak dziękuję. •  Grazie comunque. 
•  dlatego •  quindi 
•  czwartek •  Giovedì 
•  od •  dal momento che .... 
•  o •  di 
•  robić wymówki •  scusarsi 
•  czekać na •  aspettare 
•  cały •  tutto 
•  sekret •  segreto 
•  Twój/wasz  •  tuo, vostro 
•  referencja, rekomendacja •  riferimento 
•  otrzymać •  ricevere 
•  zajęty •  occupato 
•  która, czyja •  di chi 
•  punkt, sens •  punto, senso 
•  myśl •  pensiero 
•  szukać •  cercare 
•  gruby •  spesso, grosso 
•  marnować •  sprecare 
•  Niestety •  purtroppo 
•  Wątpię w to. •  Ne dubito 
•  zapominać •  dimenticare, dimenticato 
•  zadowolenie •  soddisfazione 
•  spróbować •  provare 
•  my sami •  noi stessi 
•  ktoś inny •  qualcun altro 
•  cienki •  sottile, fine 
•  zdanie •  frase 
•  możliwość •  possibilità 
•  pozwolić •  permettere 
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•  wymaganie •  richiesta 
•  aczkolwiek •  anche se 
•  walec •  rotola 
•  popularność, preferencje •  preferenza 
•  zgadzać się z •  essere d'accordo con 
•  powinienem •  dovrei 
•  powiedzieć •  dire 
•  jeszcze •  ancora 
•  rzucić okiem •  dare un'occhiata 
•  rodzaj •  un tipo di, una specie di 
•  odpowiedzieć •  rispondere 
•  jeden po drugim •  uno dietro l´altro 
•  ściągnąć •  scaricare 
•  pożyczyć •  prestare 
•  przyjemność •  piacere 
•  zbyt wiele, za dużo •  troppo 
•  wysłać wiadomość •  mandare un messaggio, inviare un messaggio 
•  siedzenie •  sedile, posto 
•  ktoś •  qualcuno 
•  niepisany, pisany •  scritto 
•  okropny •  terribile 
•  około, wokół •  verso 
•  szybko •  rapidamente, presto 
•  nigdzie •  da nessuna parte 

Lekcja dziewiąta_Komunikacja_02_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  da nessuna parte •  nigdzie 
•  Questo non ci porta da nessuna parte. •  To do nikąd nie prowadzi. 
•  uno dietro l´altro •  jeden po drugim 
•  Stanno cadendo uno dietro l´altro. •  Spadają jeden po drugim. 
•  opportunità •  możliwość, szansa 
•  Grazie per l'opportunità. •  Dziękuję panu za szansę. Dziękuję państwu za szansę. 
•  noi stessi •  my sami 
•  Ci siamo dovuti aiutare da soli. •  Sami musieliśmy sobie pomóc. 
•  password •  hasło 
•  La password è composta da sette caratteri. •  Hasło składa się z siedmiu znaków. 
•  pausa •  przerwa 
•  Fai una pausa tra due frasi. •  Zrób przerwę między dwoma zdaniami. 
•  permettere •  pozwolić 
•  Ci vuole un permesso? •  Czy to wymaga pozwolenia? 
•  fase •  faza 
•  La prima fase sta per iniziare. •  Za chwilę mamy zamiar rozpocząć fazę pierwszą. 
•  piacere •  przyjemność 
•  Il piacere è stato mio. •  Cała przyjemność po mojej stronie. 
•  punto, senso •  punkt, sens 
•  Non ha senso. •  To nie ma sensu. 
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•  possibilità •  możliwość 
•  C'è un'altra possibilità? •  Czy jest tu inna możliwość? 
•  preferenza •  popularność, preferencje 
•  Quali sono le sue preferenze? •  Jakie są jego preferencje? 
•  presenza •  obecność 
•  La sua presenza ci ha reso nervosi. •  Jego obecność nas denerwowała. 
•  proposta •  propozycja 
•  Quella era una proposta indecente. •  To była nieprzyzwoita propozycja. 
•  ragione, motivo •  powód 
•  Non c'è motivo di farlo. •  Nie ma powodu, aby to robić. 
•  riferimento •  referencja, rekomendacja 
•  Trova il riferimento. •  Znajdź rekomendacje do tego. 
•  rispondere •  odpowiedzieć 
•  Non c'è risposta. •  Nie ma na to odpowiedzi. 
•  richiesta •  wymaganie 
•  Ci sono altre richieste? •  Czy są jakieś inne wymagania? 
•  riposare •  odpoczywać 
•  Dovresti riposare un po'. •  Powinieneś odpocząć. 
•  rotola •  walec 
•  Andiamo •  Zróbmy to. Przewałkujmy to. 
•  verso •  około, wokół 
•  Verrò verso le sette. •  Przyjdę około siódmej. 
•  occupato •  zajęty 
•  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. •  Bez pośpiechu. Nie spiesz się. 
•  soddisfazione •  zadowolenie 
•  Non posso essere soddisfatto. •  Nie mogę być zadowolony. 
•  cercare •  szukać 
•  Cerca e trova. •  Szukaj i znajdź. 
•  sedile, posto •  siedzenie 
•  Prenda posto, per favore. •  Niech Pan usiądzie. 
•  segreto •  sekret 
•  Lascia che ti dica un segreto. •  Pozwól, że zdradzę ci sekret. 
•  frase •  zdanie 
•  Ci sono tre errori in questa frase. •  W tym zdaniu występują trzy błędy. 
•  stringere •  potrząsnąć 
•  Dovreste stringervi la mano. •  Powinniście uścisnąć dłonie i potrząść rękami. 
•  dovrei •  powinienem 
•  Dovrei aiutarla. •  Powinienem jej pomóc. 
•  dal momento che .... •  od 
•  da venerdì, da dicembre •  od piątku, od grudnia 
•  qualcun altro •  ktoś inny 
•  Devi trovare qualcun altro. •  Musisz znaleźć kogoś innego. 
•  qualcuno •  ktoś 
•  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. •  Ktoś próbuje ci coś powiedzieć. 
•  ortografia •  ortografia 
•  Fa molti errori di ortografia. •  On robi wiele błędów ortograficznych. 



 141 

•  all'improvviso  •  nagle 
•  All'improvviso l'ho visto. •  Nagle go zobaczyłem. 
•  sorpresa •  niespodzianka 
•  Che sorpresa! •  Co za niespodzianka! 
•  fare una pausa •  zrobić sobie przerwę 
•  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. •  Zróbmy sobie przerwę. Do zobaczenia za 10 minut. 

•  dare un'occhiata •  rzucić okiem 
•  Guardati bene intorno. •  Dobrze się wokół siebie rozejrzyj. 
•  dire •  powiedzieć 
•  Dimmi perché! •  Powiedz mi dlaczego! 
•  mandare un messaggio, inviare un messaggio •  wysłać wiadomość 
•  Puoi mandarmelo con un messaggio? •  Czy możesz wysłać to do mnie SMS-em? 
•  Grazie comunque. •  I tak dziękuję. 
•  Grazie comunque. •  I tak dziękuję. 
•  quindi •  dlatego 
•  E quindi dovremmo aspettare •  I dlatego powinniśmy poczekać 
•  spesso, grosso •  gruby 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  Na dobre i na złe. (przez grube i przez cienkie) 
•  sottile, fine •  cienki 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  Na dobre i na złe. (przez grube i przez cienkie) 
•  pensiero •  myśl 
•  Cosa non darei per i tuoi pensieri •  O czym myślisz? Pensa za twoje myśli. 
•  Giovedì •  czwartek 
•  Ci vediamo giovedì. •  Do zobaczenia w czwartek. 
•  troppo •  zbyt wiele, za dużo 
•  Ci sono troppi problemi da gestire •  Jest zbyt wiele spraw do załatwienia. 
•  giocattolo •  zabawka 
•  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. •  Zostawiłaś mnie jak zepsutą zabawkę. 
•  verità •  prawda 
•  La verità è che... •  Prawda jest taka, że … 
•  provare •  spróbować 
•  Possiamo riprovarci? •  Czy możemy spróbować jeszcze raz? 
•  purtroppo •  Niestety 
•  Purtroppo non è più qui. •  Niestety już go tutaj nie ma. 
•  sprecare •  marnować 
•  Non sprecare tempo! •  Nie marnuj czasu! 
•  tutto •  cały 
•  Raccontaci tutta la storia! •  Opowiedz nam całą historię! 
•  di chi •  która, czyja 
•  Di chi è la responsabilità? •  Czyja to odpowiedzialność? 
•  desiderare •  życzenie, życzyć sobie 
•  Vorrei che tu fossi qui. •  Chciałbym, żebyś tu był. 
•  preoccuparsi •  martwić się 
•  Non preoccuparti! •  Nie martw się! 
•  scritto •  niepisany, pisany 
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•  È scritto nella pagina finale. •  Jest to napisane na ostatniej stronie. 
•  sbagliato •  źle, niepoprawnie  
•  Stai sbagliando. •  Mylisz się. 
•  ancora •  jeszcze 
•  Non ci siamo ancora incontrati. •  Jeszcze się nie spotkaliśmy. 
•  tuo, vostro •  Twój/wasz  
•  Sono tutto tuo. •  Jestem cała twoja. Jestem cały twój. 
•  dimenticare, dimenticato •  zapominać 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Zapomnieli nam powiedzieć. 
•  corto, breve •  krótki 
•  Per farla breve. •  Powiedzmy to krótko. 
•  stare •  pasować 
•  Ti sta bene. •  Pasuje ci dobrze. 
•  terribile •  okropny 
•  E' stato un terribile errore. •  To był okropny błąd. 
•  dare il numero a qualcuno •  dać komuś swój numer 
•  Mi darà il suo numero? •  Czy da mi pan swój numer? 
•  anche se •  aczkolwiek 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Aczkolwiek ty potrafisz to zrobić, ja nie potrafię. 
•  rapidamente, presto •  szybko 
•  Fallo presto! •  Zrób to szybko! 
•  di •  o 
•  So di questo. •  Wiem o tym. 
•  aspettare •  czekać na 
•  Cosa stai aspettando? Il Natale? •  Na co czekasz? Na Boże Narodzenie? 
•  parlare con •  mówić do 
•  Parla con me! •  Mów do mnie! Rozmawiaj ze mną! 
•  essere d'accordo con •  zgadzać się z 
•  Non posso essere d'accordo con lei. •  Nie mogę się z Panem zgodzić. 
•  un tipo di, una specie di •  rodzaj 
•  È una specie di magia. •  To jest rodzaj magii. 
•  fare una telefonata •  zadzwonić 
•  Devo fare una telefonata. •  Muszę zadzwonić. 
•  scusarsi •  robić wymówki 
•  Trovare delle scuse non ti aiuterà. •  Robić wymówki ci nie pomoże. 
•  catturare, prendere •  złapać 
•  Prendimi se ci riesci! •  Złap mnie, jeśli potrafisz. 
•  scaricare •  ściągnąć 
•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare 
il file. 

•  Klikając na ten link rozpoczniesz pobieranie pliku. 

•  prestare •  pożyczyć 
•  ricevere •  otrzymać 
•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  Czy otrzymałeś już mojego maila? 
•  caricare •  załadować, wgrać 
•  Quando caricherai questi file? •  Kiedy wgrasz te pliki? Kiedy załadujesz te pliki? 
•  Ne dubito •  Wątpię w to. 
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•  Ne dubito. Tu no? •  Wątpię w to. A ty nie? 

Lekcja dziewiąta_Komunikacja_02_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  nigdzie •  da nessuna parte 
•  To do nikąd nie prowadzi. •  Questo non ci porta da nessuna parte. 
•  jeden po drugim •  uno dietro l´altro 
•  Spadają jeden po drugim. •  Stanno cadendo uno dietro l´altro. 
•  możliwość, szansa •  opportunità 
•  Dziękuję panu za szansę. Dziękuję państwu za 
szansę. 

•  Grazie per l'opportunità. 

•  my sami •  noi stessi 
•  Sami musieliśmy sobie pomóc. •  Ci siamo dovuti aiutare da soli. 
•  hasło •  password 
•  Hasło składa się z siedmiu znaków. •  La password è composta da sette caratteri. 
•  przerwa •  pausa 
•  Zrób przerwę między dwoma zdaniami. •  Fai una pausa tra due frasi. 
•  pozwolić •  permettere 
•  Czy to wymaga pozwolenia? •  Ci vuole un permesso? 
•  faza •  fase 
•  Za chwilę mamy zamiar rozpocząć fazę 
pierwszą. 

•  La prima fase sta per iniziare. 

•  przyjemność •  piacere 
•  Cała przyjemność po mojej stronie. •  Il piacere è stato mio. 
•  punkt, sens •  punto, senso 
•  To nie ma sensu. •  Non ha senso. 
•  możliwość •  possibilità 
•  Czy jest tu inna możliwość? •  C'è un'altra possibilità? 
•  popularność, preferencje •  preferenza 
•  Jakie są jego preferencje? •  Quali sono le sue preferenze? 
•  obecność •  presenza 
•  Jego obecność nas denerwowała. •  La sua presenza ci ha reso nervosi. 
•  propozycja •  proposta 
•  To była nieprzyzwoita propozycja. •  Quella era una proposta indecente. 
•  powód •  ragione, motivo 
•  Nie ma powodu, aby to robić. •  Non c'è motivo di farlo. 
•  referencja, rekomendacja •  riferimento 
•  Znajdź rekomendacje do tego. •  Trova il riferimento. 
•  odpowiedzieć •  rispondere 
•  Nie ma na to odpowiedzi. •  Non c'è risposta. 
•  wymaganie •  richiesta 
•  Czy są jakieś inne wymagania? •  Ci sono altre richieste? 
•  odpoczywać •  riposare 
•  Powinieneś odpocząć. •  Dovresti riposare un po'. 
•  walec •  rotola 
•  Zróbmy to. Przewałkujmy to. •  Andiamo 
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•  około, wokół •  verso 
•  Przyjdę około siódmej. •  Verrò verso le sette. 
•  zajęty •  occupato 
•  Bez pośpiechu. Nie spiesz się. •  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. 
•  zadowolenie •  soddisfazione 
•  Nie mogę być zadowolony. •  Non posso essere soddisfatto. 
•  szukać •  cercare 
•  Szukaj i znajdź. •  Cerca e trova. 
•  siedzenie •  sedile, posto 
•  Niech Pan usiądzie. •  Prenda posto, per favore. 
•  sekret •  segreto 
•  Pozwól, że zdradzę ci sekret. •  Lascia che ti dica un segreto. 
•  zdanie •  frase 
•  W tym zdaniu występują trzy błędy. •  Ci sono tre errori in questa frase. 
•  potrząsnąć •  stringere 
•  Powinniście uścisnąć dłonie i potrząść rękami. •  Dovreste stringervi la mano. 

•  powinienem •  dovrei 
•  Powinienem jej pomóc. •  Dovrei aiutarla. 
•  od •  dal momento che .... 
•  od piątku, od grudnia •  da venerdì, da dicembre 
•  ktoś inny •  qualcun altro 
•  Musisz znaleźć kogoś innego. •  Devi trovare qualcun altro. 
•  ktoś •  qualcuno 
•  Ktoś próbuje ci coś powiedzieć. •  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. 
•  ortografia •  ortografia 
•  On robi wiele błędów ortograficznych. •  Fa molti errori di ortografia. 
•  nagle •  all'improvviso  
•  Nagle go zobaczyłem. •  All'improvviso l'ho visto. 
•  niespodzianka •  sorpresa 
•  Co za niespodzianka! •  Che sorpresa! 
•  zrobić sobie przerwę •  fare una pausa 
•  Zróbmy sobie przerwę. Do zobaczenia za 10 
minut. 

•  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. 

•  rzucić okiem •  dare un'occhiata 
•  Dobrze się wokół siebie rozejrzyj. •  Guardati bene intorno. 
•  powiedzieć •  dire 
•  Powiedz mi dlaczego! •  Dimmi perché! 
•  wysłać wiadomość •  mandare un messaggio, inviare un messaggio 
•  Czy możesz wysłać to do mnie SMS-em? •  Puoi mandarmelo con un messaggio? 
•  I tak dziękuję. •  Grazie comunque. 
•  I tak dziękuję. •  Grazie comunque. 
•  dlatego •  quindi 
•  I dlatego powinniśmy poczekać •  E quindi dovremmo aspettare 
•  gruby •  spesso, grosso 
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•  Na dobre i na złe. (przez grube i przez cienkie) •  Nella buona e nella cattiva sorte 

•  cienki •  sottile, fine 
•  Na dobre i na złe. (przez grube i przez cienkie) •  Nella buona e nella cattiva sorte 

•  myśl •  pensiero 
•  O czym myślisz? Pensa za twoje myśli. •  Cosa non darei per i tuoi pensieri 
•  czwartek •  Giovedì 
•  Do zobaczenia w czwartek. •  Ci vediamo giovedì. 
•  zbyt wiele, za dużo •  troppo 
•  Jest zbyt wiele spraw do załatwienia. •  Ci sono troppi problemi da gestire 
•  zabawka •  giocattolo 
•  Zostawiłaś mnie jak zepsutą zabawkę. •  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. 
•  prawda •  verità 
•  Prawda jest taka, że … •  La verità è che... 
•  spróbować •  provare 
•  Czy możemy spróbować jeszcze raz? •  Possiamo riprovarci? 
•  Niestety •  purtroppo 
•  Niestety już go tutaj nie ma. •  Purtroppo non è più qui. 
•  marnować •  sprecare 
•  Nie marnuj czasu! •  Non sprecare tempo! 
•  cały •  tutto 
•  Opowiedz nam całą historię! •  Raccontaci tutta la storia! 
•  która, czyja •  di chi 
•  Czyja to odpowiedzialność? •  Di chi è la responsabilità? 
•  życzenie, życzyć sobie •  desiderare 
•  Chciałbym, żebyś tu był. •  Vorrei che tu fossi qui. 
•  martwić się •  preoccuparsi 
•  Nie martw się! •  Non preoccuparti! 
•  niepisany, pisany •  scritto 
•  Jest to napisane na ostatniej stronie. •  È scritto nella pagina finale. 
•  źle, niepoprawnie  •  sbagliato 
•  Mylisz się. •  Stai sbagliando. 
•  jeszcze •  ancora 
•  Jeszcze się nie spotkaliśmy. •  Non ci siamo ancora incontrati. 
•  Twój/wasz  •  tuo, vostro 
•  Jestem cała twoja. Jestem cały twój. •  Sono tutto tuo. 
•  zapominać •  dimenticare, dimenticato 
•  Zapomnieli nam powiedzieć. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
•  krótki •  corto, breve 
•  Powiedzmy to krótko. •  Per farla breve. 
•  pasować •  stare 
•  Pasuje ci dobrze. •  Ti sta bene. 
•  okropny •  terribile 
•  To był okropny błąd. •  E' stato un terribile errore. 
•  dać komuś swój numer •  dare il numero a qualcuno 
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•  Czy da mi pan swój numer? •  Mi darà il suo numero? 
•  aczkolwiek •  anche se 
•  Aczkolwiek ty potrafisz to zrobić, ja nie potrafię. •  Anche se tu puoi farlo, io no. 

•  szybko •  rapidamente, presto 
•  Zrób to szybko! •  Fallo presto! 
•  o •  di 
•  Wiem o tym. •  So di questo. 
•  czekać na •  aspettare 
•  Na co czekasz? Na Boże Narodzenie? •  Cosa stai aspettando? Il Natale? 
•  mówić do •  parlare con 
•  Mów do mnie! Rozmawiaj ze mną! •  Parla con me! 
•  zgadzać się z •  essere d'accordo con 
•  Nie mogę się z Panem zgodzić. •  Non posso essere d'accordo con lei. 
•  rodzaj •  un tipo di, una specie di 
•  To jest rodzaj magii. •  È una specie di magia. 
•  zadzwonić •  fare una telefonata 
•  Muszę zadzwonić. •  Devo fare una telefonata. 
•  robić wymówki •  scusarsi 
•  Robić wymówki ci nie pomoże. •  Trovare delle scuse non ti aiuterà. 
•  złapać •  catturare, prendere 
•  Złap mnie, jeśli potrafisz. •  Prendimi se ci riesci! 
•  ściągnąć •  scaricare 
•  Klikając na ten link rozpoczniesz pobieranie 
pliku. 

•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare il file. 

•  pożyczyć •  prestare 
•  otrzymać •  ricevere 
•  Czy otrzymałeś już mojego maila? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  załadować, wgrać •  caricare 
•  Kiedy wgrasz te pliki? Kiedy załadujesz te pliki? •  Quando caricherai questi file? 

•  Wątpię w to. •  Ne dubito 
•  Wątpię w to. A ty nie? •  Ne dubito. Tu no? 

Lekcja dziewiąta_Komunikacja_02_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Dovresti riposare un po'. •  Powinieneś odpocząć. 
•  Lascia che ti dica un segreto. •  Pozwól, że zdradzę ci sekret. 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  Na dobre i na złe. (przez grube i przez cienkie) 
•  È scritto nella pagina finale. •  Jest to napisane na ostatniej stronie. 
•  Devi trovare qualcun altro. •  Musisz znaleźć kogoś innego. 
•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  Czy otrzymałeś już mojego maila? 
•  Vorrei che tu fossi qui. •  Chciałbym, żebyś tu był. 
•  Cosa stai aspettando? Il Natale? •  Na co czekasz? Na Boże Narodzenie? 
•  Non c'è risposta. •  Nie ma na to odpowiedzi. 
•  La password è composta da sette caratteri. •  Hasło składa się z siedmiu znaków. 
•  Non posso essere d'accordo con lei. •  Nie mogę się z Panem zgodzić. 
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•  Quella era una proposta indecente. •  To była nieprzyzwoita propozycja. 
•  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. •  Zróbmy sobie przerwę. Do zobaczenia za 10 minut. 

•  La sua presenza ci ha reso nervosi. •  Jego obecność nas denerwowała. 
•  Cerca e trova. •  Szukaj i znajdź. 
•  Mi darà il suo numero? •  Czy da mi pan swój numer? 
•  Andiamo •  Zróbmy to. Przewałkujmy to. 
•  Guardati bene intorno. •  Dobrze się wokół siebie rozejrzyj. 
•  Possiamo riprovarci? •  Czy możemy spróbować jeszcze raz? 
•  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. •  Bez pośpiechu. Nie spiesz się. 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Zapomnieli nam powiedzieć. 
•  Fa molti errori di ortografia. •  On robi wiele błędów ortograficznych. 
•  Quando caricherai questi file? •  Kiedy wgrasz te pliki? Kiedy załadujesz te pliki? 
•  So di questo. •  Wiem o tym. 
•  Fallo presto! •  Zrób to szybko! 
•  Prenda posto, per favore. •  Niech Pan usiądzie. 
•  Stanno cadendo uno dietro l´altro. •  Spadają jeden po drugim. 
•  Ci sono tre errori in questa frase. •  W tym zdaniu występują trzy błędy. 
•  Ci vuole un permesso? •  Czy to wymaga pozwolenia? 
•  Il piacere è stato mio. •  Cała przyjemność po mojej stronie. 
•  Dovreste stringervi la mano. •  Powinniście uścisnąć dłonie i potrząść rękami. 
•  Trova il riferimento. •  Znajdź rekomendacje do tego. 
•  Puoi mandarmelo con un messaggio? •  Czy możesz wysłać to do mnie SMS-em? 
•  Dimmi perché! •  Powiedz mi dlaczego! 
•  Trovare delle scuse non ti aiuterà. •  Robić wymówki ci nie pomoże. 
•  Non c'è motivo di farlo. •  Nie ma powodu, aby to robić. 
•  Stai sbagliando. •  Mylisz się. 
•  E' stato un terribile errore. •  To był okropny błąd. 
•  Che sorpresa! •  Co za niespodzianka! 
•  Ti sta bene. •  Pasuje ci dobrze. 
•  Cosa non darei per i tuoi pensieri •  O czym myślisz? Pensa za twoje myśli. 
•  Questo non ci porta da nessuna parte. •  To do nikąd nie prowadzi. 
•  Ci siamo dovuti aiutare da soli. •  Sami musieliśmy sobie pomóc. 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Aczkolwiek ty potrafisz to zrobić, ja nie potrafię. 
•  Parla con me! •  Mów do mnie! Rozmawiaj ze mną! 
•  Ci sono altre richieste? •  Czy są jakieś inne wymagania? 
•  E quindi dovremmo aspettare •  I dlatego powinniśmy poczekać 
•  Dovrei aiutarla. •  Powinienem jej pomóc. 
•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare 
il file. 

•  Klikając na ten link rozpoczniesz pobieranie pliku. 

•  Ci sono troppi problemi da gestire •  Jest zbyt wiele spraw do załatwienia. 
•  La prima fase sta per iniziare. •  Za chwilę mamy zamiar rozpocząć fazę pierwszą. 
•  Fai una pausa tra due frasi. •  Zrób przerwę między dwoma zdaniami. 
•  Di chi è la responsabilità? •  Czyja to odpowiedzialność? 
•  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. •  Ktoś próbuje ci coś powiedzieć. 
•  da venerdì, da dicembre •  od piątku, od grudnia 
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•  Ci vediamo giovedì. •  Do zobaczenia w czwartek. 
•  Verrò verso le sette. •  Przyjdę około siódmej. 
•  Non sprecare tempo! •  Nie marnuj czasu! 
•  C'è un'altra possibilità? •  Czy jest tu inna możliwość? 
•  Raccontaci tutta la storia! •  Opowiedz nam całą historię! 
•  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. •  Zostawiłaś mnie jak zepsutą zabawkę. 
•  Quali sono le sue preferenze? •  Jakie są jego preferencje? 
•  È una specie di magia. •  To jest rodzaj magii. 
•  Non ha senso. •  To nie ma sensu. 
•  Non preoccuparti! •  Nie martw się! 
•  Devo fare una telefonata. •  Muszę zadzwonić. 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  Na dobre i na złe. (przez grube i przez cienkie) 
•  Purtroppo non è più qui. •  Niestety już go tutaj nie ma. 
•  Per farla breve. •  Powiedzmy to krótko. 
•  Grazie comunque. •  I tak dziękuję. 
•  Sono tutto tuo. •  Jestem cała twoja. Jestem cały twój. 
•  All'improvviso l'ho visto. •  Nagle go zobaczyłem. 
•  Grazie per l'opportunità. •  Dziękuję panu za szansę. Dziękuję państwu za szansę. 
•  Prendimi se ci riesci! •  Złap mnie, jeśli potrafisz. 
•  Non ci siamo ancora incontrati. •  Jeszcze się nie spotkaliśmy. 
•  Ne dubito. Tu no? •  Wątpię w to. A ty nie? 
•  Non posso essere soddisfatto. •  Nie mogę być zadowolony. 
•  La verità è che... •  Prawda jest taka, że … 
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•  Sami musieliśmy sobie pomóc. •  Ci siamo dovuti aiutare da soli. 
•  Pasuje ci dobrze. •  Ti sta bene. 
•  Powiedzmy to krótko. •  Per farla breve. 
•  Opowiedz nam całą historię! •  Raccontaci tutta la storia! 
•  Musisz znaleźć kogoś innego. •  Devi trovare qualcun altro. 
•  To była nieprzyzwoita propozycja. •  Quella era una proposta indecente. 
•  To do nikąd nie prowadzi. •  Questo non ci porta da nessuna parte. 
•  Kiedy wgrasz te pliki? Kiedy załadujesz te pliki? •  Quando caricherai questi file? 

•  Co za niespodzianka! •  Che sorpresa! 
•  Złap mnie, jeśli potrafisz. •  Prendimi se ci riesci! 
•  Przyjdę około siódmej. •  Verrò verso le sette. 
•  Jest zbyt wiele spraw do załatwienia. •  Ci sono troppi problemi da gestire 
•  Ktoś próbuje ci coś powiedzieć. •  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. 
•  Spadają jeden po drugim. •  Stanno cadendo uno dietro l´altro. 
•  Dobrze się wokół siebie rozejrzyj. •  Guardati bene intorno. 
•  To był okropny błąd. •  E' stato un terribile errore. 
•  Wiem o tym. •  So di questo. 
•  Pozwól, że zdradzę ci sekret. •  Lascia che ti dica un segreto. 
•  Niech Pan usiądzie. •  Prenda posto, per favore. 
•  Do zobaczenia w czwartek. •  Ci vediamo giovedì. 
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•  To jest rodzaj magii. •  È una specie di magia. 
•  Czy da mi pan swój numer? •  Mi darà il suo numero? 
•  Czy możemy spróbować jeszcze raz? •  Possiamo riprovarci? 
•  Powinieneś odpocząć. •  Dovresti riposare un po'. 
•  Mów do mnie! Rozmawiaj ze mną! •  Parla con me! 
•  I dlatego powinniśmy poczekać •  E quindi dovremmo aspettare 
•  Czy możesz wysłać to do mnie SMS-em? •  Puoi mandarmelo con un messaggio? 
•  Na dobre i na złe. (przez grube i przez cienkie) •  Nella buona e nella cattiva sorte 

•  Nie mogę się z Panem zgodzić. •  Non posso essere d'accordo con lei. 
•  Jest to napisane na ostatniej stronie. •  È scritto nella pagina finale. 
•  Jakie są jego preferencje? •  Quali sono le sue preferenze? 
•  Czy otrzymałeś już mojego maila? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  Robić wymówki ci nie pomoże. •  Trovare delle scuse non ti aiuterà. 
•  Czyja to odpowiedzialność? •  Di chi è la responsabilità? 
•  Zostawiłaś mnie jak zepsutą zabawkę. •  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. 
•  Znajdź rekomendacje do tego. •  Trova il riferimento. 
•  Jeszcze się nie spotkaliśmy. •  Non ci siamo ancora incontrati. 
•  Muszę zadzwonić. •  Devo fare una telefonata. 
•  Szukaj i znajdź. •  Cerca e trova. 
•  Zrób przerwę między dwoma zdaniami. •  Fai una pausa tra due frasi. 
•  O czym myślisz? Pensa za twoje myśli. •  Cosa non darei per i tuoi pensieri 
•  od piątku, od grudnia •  da venerdì, da dicembre 
•  Czy jest tu inna możliwość? •  C'è un'altra possibilità? 
•  Na co czekasz? Na Boże Narodzenie? •  Cosa stai aspettando? Il Natale? 
•  Prawda jest taka, że … •  La verità è che... 
•  Czy to wymaga pozwolenia? •  Ci vuole un permesso? 
•  Nie ma na to odpowiedzi. •  Non c'è risposta. 
•  Powinienem jej pomóc. •  Dovrei aiutarla. 
•  Dziękuję panu za szansę. Dziękuję państwu za 
szansę. 

•  Grazie per l'opportunità. 

•  Zrób to szybko! •  Fallo presto! 
•  Nagle go zobaczyłem. •  All'improvviso l'ho visto. 
•  Nie marnuj czasu! •  Non sprecare tempo! 
•  Powiedz mi dlaczego! •  Dimmi perché! 
•  Zapomnieli nam powiedzieć. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
•  Nie martw się! •  Non preoccuparti! 
•  Zróbmy to. Przewałkujmy to. •  Andiamo 
•  Jestem cała twoja. Jestem cały twój. •  Sono tutto tuo. 
•  Czy są jakieś inne wymagania? •  Ci sono altre richieste? 
•  Cała przyjemność po mojej stronie. •  Il piacere è stato mio. 
•  Hasło składa się z siedmiu znaków. •  La password è composta da sette caratteri. 
•  Aczkolwiek ty potrafisz to zrobić, ja nie potrafię. •  Anche se tu puoi farlo, io no. 

•  Na dobre i na złe. (przez grube i przez cienkie) •  Nella buona e nella cattiva sorte 
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•  On robi wiele błędów ortograficznych. •  Fa molti errori di ortografia. 
•  W tym zdaniu występują trzy błędy. •  Ci sono tre errori in questa frase. 
•  To nie ma sensu. •  Non ha senso. 
•  Niestety już go tutaj nie ma. •  Purtroppo non è più qui. 
•  Bez pośpiechu. Nie spiesz się. •  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. 
•  Powinniście uścisnąć dłonie i potrząść rękami. •  Dovreste stringervi la mano. 

•  Nie ma powodu, aby to robić. •  Non c'è motivo di farlo. 
•  Mylisz się. •  Stai sbagliando. 
•  I tak dziękuję. •  Grazie comunque. 
•  Wątpię w to. A ty nie? •  Ne dubito. Tu no? 
•  Za chwilę mamy zamiar rozpocząć fazę 
pierwszą. 

•  La prima fase sta per iniziare. 

•  Jego obecność nas denerwowała. •  La sua presenza ci ha reso nervosi. 
•  Zróbmy sobie przerwę. Do zobaczenia za 10 
minut. 

•  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. 

•  Klikając na ten link rozpoczniesz pobieranie 
pliku. 

•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare il file. 

•  Chciałbym, żebyś tu był. •  Vorrei che tu fossi qui. 
•  Nie mogę być zadowolony. •  Non posso essere soddisfatto. 
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Lekcja dziesiąta_Komunikacja_03_Słownictwo_słuchaj! 
•  Spagnolo •  hiszpański, Hiszpan 
•  tasto •  klawisz 
•  prima di •  przed (określenie czasu) 
•  Probabilmente •  prawdopodobnie 
•  tablet •  tablet 
•  giusto, corretto •  dobrze 
•  sotto •  pod 
•  dire •  mówić 
•  parlare •  rozmawiać 
•  dizionario •  słownik 
•  domanda •  pytanie 
•  rimandare indietro •  odesłać z powrotem 
•  lettera •  list 
•  topo, mouse •  myszka 
•  dare •  dać 
•  computer portatile •  laptop 
•  sembrare •  wyglądać jak 
•  internet •  Internet 
•  lingua straniera •  język obcy 
•  facile •  łatwo 
•  scaricare •  ściągnąć 
•  consiglio •  rada 
•  gridare •  krzyczeć 
•  e-mail •  e-mail 
•  postare un tweet •  opublikować tweeta 
•  restituire •  oddać z powrotem, zwrócić 
•  telefono •  telefon 
•  sedersi •  usiąść 
•  alzarsi •  wstać 
•  ha parlato •  mówił 
•  pronunciare •  wymówić, wypowiedzieć 
•  immediatamente, subito •  już, natychmiast 
•  social media •  media społecznościowe 
•  ricevere un giornale •  dostać gazetę 
•  panicare •  panikować 
•  chiamare qualcuno su Skype •  dzwonić przez skype do kogoś 
•  pronuncia •  wymowa 
•  su •  w górę 
•  scaricare un'applicazione •  pobrać aplikację 
•  inviare un'e-mail •  wysłać wiadomość e-mail 
•  é girato •  odwrócił się 
•  ha detto •  powiedział 
•  essere finito •  skończyło 
•  sito web •  strona internetowa 
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•  aiuto •  pomoc 
•  ricevere un messaggio •  dostać wiadomość, otrzymać wiadomość 
•  ha parlato •  mówił 
•  ricevere un'e-mail •  dostać e-mail, otrzymać e-maila 
•  penna •  pióro 
•  mordere •  gryźć 
•  futuro •  przyszłość 
•  inviare un messaggio •  wysłać wiadomość tekstową 
•  file •  plik 
•  incontrare qualcuno •  spotkać kogoś 
•  solo •  tylko 
•  dai •  Och, proszę cię. Daj spokój. 
•  dire qualcosa a qualcuno •  powiedzieć coś komuś 
•  qualcosa •  coś 
•  mandare un messaggio a qualcuno •  wysłać komuś wiadomość 
•  compilare •  wypełnić 
•  caricare un video •  nagrać film 
•  spaventato •  przerażony 
•  ha controllato •  wymeldował się, sprawdził 
•  consiglio •  rada 
•  matita •  ołówek 
•  avere bisogno •  potrzebować 
•  sentire •  słyszeć 
•  accedere •  zalogować się do 
•  Forse •  Może 
•  ha sentito •  usłyszał, słyszał 
•  richiamare •  oddzwonić 
•  cellulare •  komórka 
•  dare un passaggio •  podwieźć  
•  pulsante •  przycisk 
•  per esempio •  dla przykładu, na przykład 
•  Penso di sì •  Myślę, że tak. 
•  perdere qualcosa •  zgubić coś, stracić coś 
•  chiamata •  rozmowa telefoniczna 
•  Spero di no. •  Mam nadzieję, że nie. 
•  inviare un messaggio •  wysłać wiadomość tekstową 
•  condividere una foto •  udostępnić zdjęcie, udzielać zdjęcia 
•  ricevere un'e-mail •  dostać e-mail, otrzymać e-maila 
•  spaventato •  przerażony 
•  invito •  zaproszenie 
•  aspettarsi •  oczekiwać, zakładać 
•  tornare  •  wrócić, powrócić 
•  correggere •  poprawić 
•  computer •  komputer 
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Lekcja dziesiąta_Komunikacja_03_Słownictwo_przetłumacz! 
•  język obcy •  lingua straniera 
•  strona internetowa •  sito web 
•  Internet •  internet 
•  wysłać wiadomość e-mail •  inviare un'e-mail 
•  wysłać wiadomość tekstową •  inviare un messaggio 
•  media społecznościowe •  social media 
•  Och, proszę cię. Daj spokój. •  dai 
•  pod •  sotto 
•  w górę •  su 
•  dostać gazetę •  ricevere un giornale 
•  oczekiwać, zakładać •  aspettarsi 
•  wyglądać jak •  sembrare 
•  dać •  dare 
•  spotkać kogoś •  incontrare qualcuno 
•  tablet •  tablet 
•  gryźć •  mordere 
•  laptop •  computer portatile 
•  krzyczeć •  gridare 
•  panikować •  panicare 
•  prawdopodobnie •  Probabilmente 
•  wrócić, powrócić •  tornare  
•  oddzwonić •  richiamare 
•  dostać e-mail, otrzymać e-maila •  ricevere un'e-mail 
•  ołówek •  matita 
•  wysłać komuś wiadomość •  mandare un messaggio a qualcuno 
•  myszka •  topo, mouse 
•  dostać e-mail, otrzymać e-maila •  ricevere un'e-mail 
•  łatwo •  facile 
•  e-mail •  e-mail 
•  ściągnąć •  scaricare 
•  rada •  consiglio 
•  oddać z powrotem, zwrócić •  restituire 
•  odwrócił się •  é girato 
•  wstać •  alzarsi 
•  słyszeć •  sentire 
•  opublikować tweeta •  postare un tweet 
•  mówić •  dire 
•  hiszpański, Hiszpan •  Spagnolo 
•  komputer •  computer 
•  wypełnić •  compilare 
•  podwieźć  •  dare un passaggio 
•  pióro •  penna 
•  odesłać z powrotem •  rimandare indietro 
•  Myślę, że tak. •  Penso di sì 
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•  zalogować się do •  accedere 
•  skończyło •  essere finito 
•  Może •  Forse 
•  komórka •  cellulare 
•  poprawić •  correggere 
•  plik •  file 
•  przerażony •  spaventato 
•  usiąść •  sedersi 
•  dobrze •  giusto, corretto 
•  tylko •  solo 
•  potrzebować •  avere bisogno 
•  rozmowa telefoniczna •  chiamata 
•  dla przykładu, na przykład •  per esempio 
•  przyszłość •  futuro 
•  Mam nadzieję, że nie. •  Spero di no. 
•  powiedział •  ha detto 
•  klawisz •  tasto 
•  mówił •  ha parlato 
•  wymeldował się, sprawdził •  ha controllato 
•  nagrać film •  caricare un video 
•  zgubić coś, stracić coś •  perdere qualcosa 
•  zaproszenie •  invito 
•  pobrać aplikację •  scaricare un'applicazione 
•  słownik •  dizionario 
•  już, natychmiast •  immediatamente, subito 
•  coś •  qualcosa 
•  wysłać wiadomość tekstową •  inviare un messaggio 
•  powiedzieć coś komuś •  dire qualcosa a qualcuno 
•  przerażony •  spaventato 
•  udostępnić zdjęcie, udzielać zdjęcia •  condividere una foto 
•  usłyszał, słyszał •  ha sentito 
•  rada •  consiglio 
•  wymowa •  pronuncia 
•  pomoc •  aiuto 
•  mówił •  ha parlato 
•  list •  lettera 
•  pytanie •  domanda 
•  wymówić, wypowiedzieć •  pronunciare 
•  rozmawiać •  parlare 
•  telefon •  telefono 
•  przycisk •  pulsante 
•  dzwonić przez skype do kogoś •  chiamare qualcuno su Skype 
•  dostać wiadomość, otrzymać wiadomość •  ricevere un messaggio 
•  przed (określenie czasu) •  prima di 
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Lekcja dziesiąta_Komunikacja_03_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Spero di no. •  Mam nadzieję, że nie. 
•  Succederà davvero? Spero di no. •  Czy to naprawdę się stanie? Mam nadzieję, że nie. 
•  Penso di sì •  Myślę, że tak. 
•  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. •  Naprawdę myślisz, że przyjdzie? Myślę, że tak. 
•  Forse •  Może 
•  È pazza? Forse •  Czy ona jest szalona? Może 
•  Probabilmente •  prawdopodobnie 
•  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. •  Prawdopodobnie przyjdzie, ale jeszcze nie jest pewien. 
•  richiamare •  oddzwonić 
•  Puoi richiamarmi? •  Możesz do mnie oddzwonić? 
•  restituire •  oddać z powrotem, zwrócić 
•  Me lo restituisci, per favore. •  Oddaj mi to, proszę. 
•  per esempio •  dla przykładu, na przykład 
•  Per esempio, guardalo. •  Na przykład spójrz na niego. 
•  ricevere un messaggio •  dostać wiadomość, otrzymać wiadomość 
•  Ha ricevuto il mio messaggio? •  Czy otrzymał Pan moją wiadomość?  
•  ricevere un'e-mail •  dostać e-mail, otrzymać e-maila 
•  Ho ricevuto una mail ieri. •  Wczoraj otrzymałem wiadomość e-mail. 
•  ricevere un giornale •  dostać gazetę 
•  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di 
posta. 

•  On dostał gazetę do swojej skrzynki pocztowej. 

•  aspettarsi •  oczekiwać, zakładać 
•  sembrare •  wyglądać jak 
•  Sembravo un completo idiota. •  Wyglądałem jak kompletny idiota. 
•  perdere qualcosa •  zgubić coś, stracić coś 
•  Sembra che lei abbia perso qualcosa. •  Wyglądacie, jak byście coś zgubili. 
•  incontrare qualcuno •  spotkać kogoś 
•  Ha incontrato qualcuno nuovo? •  Czy spotkał Pan kogoś nowego?   
•  dire qualcosa a qualcuno •  powiedzieć coś komuś 
•  Diglielo e basta! •  Po prostu mu to powiedz! 
•  mordere •  gryźć 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  Następny gryzie kurz. (ma pecha) 

•  topo, mouse •  myszka 
•  Clicca qui con il mouse. •  Kliknij myszką tutaj. 
•  panicare •  panikować 
•  Niente panico! •  Nie panikuj! 
•  spaventato •  przerażony 
•  Non avere paura! •  Nie bój się! Nie bądź przerażony! 
•  gridare •  krzyczeć 
•  Non gridare a me! •  Nie krzycz na mnie! 
•  tornare  •  wrócić, powrócić 
•  Torna da me, per favore. •  Wróć do mnie, proszę. 
•  scaricare •  ściągnąć 
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•  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. •  Pobierz ten plik i zapisz go na twardym dysku. 
•  su •  w górę 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Idź do góry. Wstań. Głowa do góry. 
•  essere finito •  skończyło 
•  Ora è finita. •  To już koniec.  
•  dai •  Och, proszę cię. Daj spokój. 
•  Dai! Non essere così! •  Daj spokój! Nie bądź taka. 
•  compilare •  wypełnić 
•  Per favore, compili il modulo sul sito web. •  Proszę wypełnić formularz na stronie internetowej. 
•  rimandare indietro •  odesłać z powrotem 
•  Me la rimandi, per favore. •  Proszę wysłać mi to z powrotem. 
•  sedersi •  usiąść 
•  Per favore, si sieda. •  Proszę usiąść. 
•  alzarsi •  wstać 
•  Non alzarti. •  Proszę nie wstawać. Nie wstawaj. 
•  lingua straniera •  język obcy 
•  Parli qualche lingua straniera? •  Czy mówisz w jakimś języku obcym?  
•  consiglio •  rada 
•  Questo è un buon consiglio. •  To jest dobra rada. 
•  consiglio •  rada 
•  Grazie per il tuo consiglio. •  Dziękuję za twoją radę. 
•  invito •  zaproszenie 
•  Hai ricevuto l'invito? •  Czy otrzymałeś to zaproszenie? 
•  pronunciare •  wymówić, wypowiedzieć 
•  Bisogna pronunciare bene. •  Musisz wymawiać dokładnie. 
•  pronuncia •  wymowa 
•  La sua pronuncia era comprensibile. •  Jego wymowa była zrozumiała. 
•  immediatamente, subito •  już, natychmiast 
•  Per favore, fallo subito. •  Proszę, zrób to natychmiast. 
•  dire •  mówić 
•  Che ne dici? •  Co mówisz? 
•  Spagnolo •  hiszpański, Hiszpan 
•  Capisco un po' lo spagnolo. •  Trochę rozumiem po hiszpańsku. 
•  computer •  komputer 
•  Ha un nuovo computer. •  On ma nowy komputer. 
•  dare un passaggio •  podwieźć  
•  Può darmi un passaggio? •  Czy może mnie pan podwieźć? 
•  e-mail •  e-mail 
•  Leggi l'e-mail. •  Przeczytaj tego e-maila. 
•  internet •  Internet 
•  C'è una connessione internet qui? •  Czy jest tu połączenie z Internetem? 
•  telefono •  telefon 
•  A volte è difficile capire al telefono. •  Czasem trudno jest zrozumieć cóż przez telefon. 
•  sito web •  strona internetowa 
•  Guarda il sito web. •  Zajrzyj na tę stronę internetową. 
•  dizionario •  słownik 
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•  Uso un dizionario on-line. •  Używam słownika on-line. 
•  file •  plik 
•  Salva il file qui. •  Zapisz ten plik tutaj. 
•  tasto •  klawisz 
•  Premi il tasto! •  Naciśnij klawisz! 
•  cellulare •  komórka 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Czy mogę skorzystać z Pana telefonu komórkowego?  
•  penna •  pióro 
•  Posso usare la sua penna? •  Czy mogę używać pana pióra? 
•  matita •  ołówek 
•  Ha una matita? •  Czy ma pan/pani ołówek? 
•  tablet •  tablet 
•  Mi piace usare il mio tablet. •  Lubię używać tabletu. 
•  facile •  łatwo 
•  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. •  Łatwo przyszło, łatwo poszło. 

•  giusto, corretto •  dobrze 
•  È la cosa giusta da fare. •  To jest dobra rzecz do zrobienia. 
•  avere bisogno •  potrzebować 
•  Di cosa ha bisogno? •  Czego pan potrzebuje? 
•  solo •  tylko 
•  Solo tu •  Tylko ty 
•  chiamata •  rozmowa telefoniczna 
•  Per favore, chiamami! •  Proszę, zadzwoń do mnie! 
•  dare •  dać 
•  Vorrei darti qualcosa. •  Chciałbym ci coś dać. 
•  sentire •  słyszeć 
•  Mi senti? •  Czy mnie słyszysz? 
•  aiuto •  pomoc 
•  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! •  Pomocy! Potrzebuję kogoś. 
•  parlare •  rozmawiać 
•  Parla con me! •  Rozmawiaj ze mną! 
•  ricevere un'e-mail •  dostać e-mail, otrzymać e-maila 
•  Ricevo molte e-mail ogni giorno. •  Codziennie dostaję dużo e-maili. 
•  ha parlato •  mówił 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Rozmawialiśmy o tym wczoraj. 
•  ha controllato •  wymeldował się, sprawdził 
•  Lo ha controllato e ha detto di sì. •  Sprawdził to i zgodził się. 
•  é girato •  odwrócił się 
•  Si é girato verso di me. •  Odwrócił się do mnie. 
•  futuro •  przyszłość 
•  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in 
futuro. 

•  Chciałbym ją kiedyś spotkać w przyszłości. 

•  domanda •  pytanie 
•  È la domanda. •  To jest pytanie. 
•  scaricare un'applicazione •  pobrać aplikację 
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•  Scarica l'app da Google play. •  Proszę pobrać  aplikację z Google Play. 
•  accedere •  zalogować się do 
•  Accedete e seguite le istruzioni. •  Proszę się zalogowaćj i postępoeać zgodnie z instrukcjami. 
•  mandare un messaggio a qualcuno •  wysłać komuś wiadomość 
•  Può mandarmi un messaggio più tardi? •  Czy może pan później wysłać do mnie wiadomość? 
•  postare un tweet •  opublikować tweeta 
•  Ha postato un tweet ieri. •  Wczoraj zamieścił tweeta. 
•  inviare un messaggio •  wysłać wiadomość tekstową 
•  Mandami un messaggio. •  Wyślij do mnie wiadomość. 
•  inviare un messaggio •  wysłać wiadomość tekstową 
•  Non invii un messaggio quando sta guidando. •  Nie wysyłać wiadomości tekstowych podczas jazdy. Niech pan nie 

wysyła wiadomości tekstowych podczas jazdy. 
•  inviare un'e-mail •  wysłać wiadomość e-mail 
•  Può mandarmi un'email? •  Czy może pan wysłać do mnie e-maila? 
•  condividere una foto •  udostępnić zdjęcie, udzielać zdjęcia 
•  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. •  Podzielił się zdjęciem, które zrobił wczoraj. 
•  chiamare qualcuno su Skype •  dzwonić przez skype do kogoś 
•  Può chiamarla su skype il prima possibile? •  Czy może pan jak najszybciej zadzwonić do niej przez skype? 
•  social media •  media społecznościowe 
•  Non è molto attivo nei social media. •  Nie jest zbyt aktywny w mediach społecznościowych. 
•  caricare un video •  nagrać film 
•  Ha caricato il video su Youtube. •  Nagrał video na YouTube. 
•  ha sentito •  usłyszał, słyszał 
•  Ha sentito la notizia? •  Słyszał Pan tę wiadomość?  
•  ha parlato •  mówił 
•  Ne avete parlato? •  Czy rozmawialiście o tym? 
•  ha detto •  powiedział 
•  Glielo hai detto? •  Powiedziałeś im? 
•  computer portatile •  laptop 
•  Usiamo computer portatili, non desktop. •  Używamy laptopów, a nie komputerów stacjonarnych. 
•  qualcosa •  coś 
•  C'è qualcosa che posso fare? •  Czy jest coś, co mogę zrobić? 
•  lettera •  list 
•  Puoi spedire la lettera? •  Możesz wysłać ten list? 
•  sotto •  pod 
•  Trovi qui sotto l'allegato. •  Poniżej znajdą Państwao załącznik. 
•  pulsante •  przycisk 
•  Prema il pulsante e aspetti! •  Naciśnąć przycisk i czekać! 
•  spaventato •  przerażony 
•  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. •  Byłem przerażony, kiedy usłyszałam tę wiadomość. 
•  correggere •  poprawić 
•  Non dimenticare di correggere gli errori. •  Nie zapomnij poprawić błędów. 
•  prima di •  przed (określenie czasu) 
•  Vieni prima delle sette. •  Przyjdź przed siódmą. 
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Lekcja dziesiąta_Komunikacja_03_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  Mam nadzieję, że nie. •  Spero di no. 
•  Czy to naprawdę się stanie? Mam nadzieję, że 
nie. 

•  Succederà davvero? Spero di no. 

•  Myślę, że tak. •  Penso di sì 
•  Naprawdę myślisz, że przyjdzie? Myślę, że tak. •  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. 

•  Może •  Forse 
•  Czy ona jest szalona? Może •  È pazza? Forse 
•  prawdopodobnie •  Probabilmente 
•  Prawdopodobnie przyjdzie, ale jeszcze nie jest 
pewien. 

•  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. 

•  oddzwonić •  richiamare 
•  Możesz do mnie oddzwonić? •  Puoi richiamarmi? 
•  oddać z powrotem, zwrócić •  restituire 
•  Oddaj mi to, proszę. •  Me lo restituisci, per favore. 
•  dla przykładu, na przykład •  per esempio 
•  Na przykład spójrz na niego. •  Per esempio, guardalo. 
•  dostać wiadomość, otrzymać wiadomość •  ricevere un messaggio 
•  Czy otrzymał Pan moją wiadomość?  •  Ha ricevuto il mio messaggio? 
•  dostać e-mail, otrzymać e-maila •  ricevere un'e-mail 
•  Wczoraj otrzymałem wiadomość e-mail. •  Ho ricevuto una mail ieri. 
•  dostać gazetę •  ricevere un giornale 
•  On dostał gazetę do swojej skrzynki pocztowej. •  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di posta. 

•  oczekiwać, zakładać •  aspettarsi 
•  wyglądać jak •  sembrare 
•  Wyglądałem jak kompletny idiota. •  Sembravo un completo idiota. 
•  zgubić coś, stracić coś •  perdere qualcosa 
•  Wyglądacie, jak byście coś zgubili. •  Sembra che lei abbia perso qualcosa. 
•  spotkać kogoś •  incontrare qualcuno 
•  Czy spotkał Pan kogoś nowego?   •  Ha incontrato qualcuno nuovo? 
•  powiedzieć coś komuś •  dire qualcosa a qualcuno 
•  Po prostu mu to powiedz! •  Diglielo e basta! 
•  gryźć •  mordere 
•  Następny gryzie kurz. (ma pecha) •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  myszka •  topo, mouse 
•  Kliknij myszką tutaj. •  Clicca qui con il mouse. 
•  panikować •  panicare 
•  Nie panikuj! •  Niente panico! 
•  przerażony •  spaventato 
•  Nie bój się! Nie bądź przerażony! •  Non avere paura! 
•  krzyczeć •  gridare 
•  Nie krzycz na mnie! •  Non gridare a me! 
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•  wrócić, powrócić •  tornare  
•  Wróć do mnie, proszę. •  Torna da me, per favore. 
•  ściągnąć •  scaricare 
•  Pobierz ten plik i zapisz go na twardym dysku. •  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. 
•  w górę •  su 
•  Idź do góry. Wstań. Głowa do góry. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  skończyło •  essere finito 
•  To już koniec.  •  Ora è finita. 
•  Och, proszę cię. Daj spokój. •  dai 
•  Daj spokój! Nie bądź taka. •  Dai! Non essere così! 
•  wypełnić •  compilare 
•  Proszę wypełnić formularz na stronie 
internetowej. 

•  Per favore, compili il modulo sul sito web. 

•  odesłać z powrotem •  rimandare indietro 
•  Proszę wysłać mi to z powrotem. •  Me la rimandi, per favore. 
•  usiąść •  sedersi 
•  Proszę usiąść. •  Per favore, si sieda. 
•  wstać •  alzarsi 
•  Proszę nie wstawać. Nie wstawaj. •  Non alzarti. 
•  język obcy •  lingua straniera 
•  Czy mówisz w jakimś języku obcym?  •  Parli qualche lingua straniera? 
•  rada •  consiglio 
•  To jest dobra rada. •  Questo è un buon consiglio. 
•  rada •  consiglio 
•  Dziękuję za twoją radę. •  Grazie per il tuo consiglio. 
•  zaproszenie •  invito 
•  Czy otrzymałeś to zaproszenie? •  Hai ricevuto l'invito? 
•  wymówić, wypowiedzieć •  pronunciare 
•  Musisz wymawiać dokładnie. •  Bisogna pronunciare bene. 
•  wymowa •  pronuncia 
•  Jego wymowa była zrozumiała. •  La sua pronuncia era comprensibile. 
•  już, natychmiast •  immediatamente, subito 
•  Proszę, zrób to natychmiast. •  Per favore, fallo subito. 
•  mówić •  dire 
•  Co mówisz? •  Che ne dici? 
•  hiszpański, Hiszpan •  Spagnolo 
•  Trochę rozumiem po hiszpańsku. •  Capisco un po' lo spagnolo. 
•  komputer •  computer 
•  On ma nowy komputer. •  Ha un nuovo computer. 
•  podwieźć  •  dare un passaggio 
•  Czy może mnie pan podwieźć? •  Può darmi un passaggio? 
•  e-mail •  e-mail 
•  Przeczytaj tego e-maila. •  Leggi l'e-mail. 
•  Internet •  internet 
•  Czy jest tu połączenie z Internetem? •  C'è una connessione internet qui? 
•  telefon •  telefono 
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•  Czasem trudno jest zrozumieć cóż przez 
telefon. 

•  A volte è difficile capire al telefono. 

•  strona internetowa •  sito web 
•  Zajrzyj na tę stronę internetową. •  Guarda il sito web. 
•  słownik •  dizionario 
•  Używam słownika on-line. •  Uso un dizionario on-line. 
•  plik •  file 
•  Zapisz ten plik tutaj. •  Salva il file qui. 
•  klawisz •  tasto 
•  Naciśnij klawisz! •  Premi il tasto! 
•  komórka •  cellulare 
•  Czy mogę skorzystać z Pana telefonu 
komórkowego?  

•  Posso usare il suo cellulare? 

•  pióro •  penna 
•  Czy mogę używać pana pióra? •  Posso usare la sua penna? 
•  ołówek •  matita 
•  Czy ma pan/pani ołówek? •  Ha una matita? 
•  tablet •  tablet 
•  Lubię używać tabletu. •  Mi piace usare il mio tablet. 
•  łatwo •  facile 
•  Łatwo przyszło, łatwo poszło. •  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. 
•  dobrze •  giusto, corretto 
•  To jest dobra rzecz do zrobienia. •  È la cosa giusta da fare. 
•  potrzebować •  avere bisogno 
•  Czego pan potrzebuje? •  Di cosa ha bisogno? 
•  tylko •  solo 
•  Tylko ty •  Solo tu 
•  rozmowa telefoniczna •  chiamata 
•  Proszę, zadzwoń do mnie! •  Per favore, chiamami! 
•  dać •  dare 
•  Chciałbym ci coś dać. •  Vorrei darti qualcosa. 
•  słyszeć •  sentire 
•  Czy mnie słyszysz? •  Mi senti? 
•  pomoc •  aiuto 
•  Pomocy! Potrzebuję kogoś. •  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! 
•  rozmawiać •  parlare 
•  Rozmawiaj ze mną! •  Parla con me! 
•  dostać e-mail, otrzymać e-maila •  ricevere un'e-mail 
•  Codziennie dostaję dużo e-maili. •  Ricevo molte e-mail ogni giorno. 
•  mówił •  ha parlato 
•  Rozmawialiśmy o tym wczoraj. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
•  wymeldował się, sprawdził •  ha controllato 
•  Sprawdził to i zgodził się. •  Lo ha controllato e ha detto di sì. 
•  odwrócił się •  é girato 
•  Odwrócił się do mnie. •  Si é girato verso di me. 
•  przyszłość •  futuro 
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•  Chciałbym ją kiedyś spotkać w przyszłości. •  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in futuro. 
•  pytanie •  domanda 
•  To jest pytanie. •  È la domanda. 
•  pobrać aplikację •  scaricare un'applicazione 
•  Proszę pobrać  aplikację z Google Play. •  Scarica l'app da Google play. 
•  zalogować się do •  accedere 
•  Proszę się zalogowaćj i postępoeać zgodnie z 
instrukcjami. 

•  Accedete e seguite le istruzioni. 

•  wysłać komuś wiadomość •  mandare un messaggio a qualcuno 
•  Czy może pan później wysłać do mnie 
wiadomość? 

•  Può mandarmi un messaggio più tardi? 

•  opublikować tweeta •  postare un tweet 
•  Wczoraj zamieścił tweeta. •  Ha postato un tweet ieri. 
•  wysłać wiadomość tekstową •  inviare un messaggio 
•  Wyślij do mnie wiadomość. •  Mandami un messaggio. 
•  wysłać wiadomość tekstową •  inviare un messaggio 
•  Nie wysyłać wiadomości tekstowych podczas 
jazdy. Niech pan nie wysyła wiadomości 
tekstowych podczas jazdy. 

•  Non invii un messaggio quando sta guidando. 

•  wysłać wiadomość e-mail •  inviare un'e-mail 
•  Czy może pan wysłać do mnie e-maila? •  Può mandarmi un'email? 
•  udostępnić zdjęcie, udzielać zdjęcia •  condividere una foto 
•  Podzielił się zdjęciem, które zrobił wczoraj. •  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. 
•  dzwonić przez skype do kogoś •  chiamare qualcuno su Skype 
•  Czy może pan jak najszybciej zadzwonić do niej 
przez skype? 

•  Può chiamarla su skype il prima possibile? 

•  media społecznościowe •  social media 
•  Nie jest zbyt aktywny w mediach 
społecznościowych. 

•  Non è molto attivo nei social media. 

•  nagrać film •  caricare un video 
•  Nagrał video na YouTube. •  Ha caricato il video su Youtube. 
•  usłyszał, słyszał •  ha sentito 
•  Słyszał Pan tę wiadomość?  •  Ha sentito la notizia? 
•  mówił •  ha parlato 
•  Czy rozmawialiście o tym? •  Ne avete parlato? 
•  powiedział •  ha detto 
•  Powiedziałeś im? •  Glielo hai detto? 
•  laptop •  computer portatile 
•  Używamy laptopów, a nie komputerów 
stacjonarnych. 

•  Usiamo computer portatili, non desktop. 

•  coś •  qualcosa 
•  Czy jest coś, co mogę zrobić? •  C'è qualcosa che posso fare? 
•  list •  lettera 
•  Możesz wysłać ten list? •  Puoi spedire la lettera? 
•  pod •  sotto 
•  Poniżej znajdą Państwao załącznik. •  Trovi qui sotto l'allegato. 
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•  przycisk •  pulsante 
•  Naciśnąć przycisk i czekać! •  Prema il pulsante e aspetti! 
•  przerażony •  spaventato 
•  Byłem przerażony, kiedy usłyszałam tę 
wiadomość. 

•  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. 

•  poprawić •  correggere 
•  Nie zapomnij poprawić błędów. •  Non dimenticare di correggere gli errori. 
•  przed (określenie czasu) •  prima di 
•  Przyjdź przed siódmą. •  Vieni prima delle sette. 

Lekcja dziesiąta_Komunikacja_03_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Parli qualche lingua straniera? •  Czy mówisz w jakimś języku obcym?  
•  Di cosa ha bisogno? •  Czego pan potrzebuje? 
•  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. •  Łatwo przyszło, łatwo poszło. 

•  Ha una matita? •  Czy ma pan/pani ołówek? 
•  Uso un dizionario on-line. •  Używam słownika on-line. 
•  Usiamo computer portatili, non desktop. •  Używamy laptopów, a nie komputerów stacjonarnych. 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Rozmawialiśmy o tym wczoraj. 
•  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. •  Pobierz ten plik i zapisz go na twardym dysku. 
•  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in 
futuro. 

•  Chciałbym ją kiedyś spotkać w przyszłości. 

•  Non è molto attivo nei social media. •  Nie jest zbyt aktywny w mediach społecznościowych. 
•  Mandami un messaggio. •  Wyślij do mnie wiadomość. 
•  Puoi richiamarmi? •  Możesz do mnie oddzwonić? 
•  Premi il tasto! •  Naciśnij klawisz! 
•  Può mandarmi un'email? •  Czy może pan wysłać do mnie e-maila? 
•  Per favore, fallo subito. •  Proszę, zrób to natychmiast. 
•  Mi piace usare il mio tablet. •  Lubię używać tabletu. 
•  Niente panico! •  Nie panikuj! 
•  Ricevo molte e-mail ogni giorno. •  Codziennie dostaję dużo e-maili. 
•  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. •  Byłem przerażony, kiedy usłyszałam tę wiadomość. 
•  La sua pronuncia era comprensibile. •  Jego wymowa była zrozumiała. 
•  Solo tu •  Tylko ty 
•  Non alzarti. •  Proszę nie wstawać. Nie wstawaj. 
•  Non dimenticare di correggere gli errori. •  Nie zapomnij poprawić błędów. 
•  Vieni prima delle sette. •  Przyjdź przed siódmą. 
•  Che ne dici? •  Co mówisz? 
•  Per favore, compili il modulo sul sito web. •  Proszę wypełnić formularz na stronie internetowej. 
•  Torna da me, per favore. •  Wróć do mnie, proszę. 
•  Salva il file qui. •  Zapisz ten plik tutaj. 
•  Per favore, si sieda. •  Proszę usiąść. 
•  C'è una connessione internet qui? •  Czy jest tu połączenie z Internetem? 
•  Non invii un messaggio quando sta guidando. •  Nie wysyłać wiadomości tekstowych podczas jazdy. Niech pan nie 

wysyła wiadomości tekstowych podczas jazdy. 
•  Si é girato verso di me. •  Odwrócił się do mnie. 
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•  Lo ha controllato e ha detto di sì. •  Sprawdził to i zgodził się. 
•  Questo è un buon consiglio. •  To jest dobra rada. 
•  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. •  Naprawdę myślisz, że przyjdzie? Myślę, że tak. 
•  Per esempio, guardalo. •  Na przykład spójrz na niego. 
•  A volte è difficile capire al telefono. •  Czasem trudno jest zrozumieć cóż przez telefon. 
•  Diglielo e basta! •  Po prostu mu to powiedz! 
•  Può darmi un passaggio? •  Czy może mnie pan podwieźć? 
•  Non avere paura! •  Nie bój się! Nie bądź przerażony! 
•  Grazie per il tuo consiglio. •  Dziękuję za twoją radę. 
•  Glielo hai detto? •  Powiedziałeś im? 
•  Leggi l'e-mail. •  Przeczytaj tego e-maila. 
•  Ha ricevuto il mio messaggio? •  Czy otrzymał Pan moją wiadomość?  
•  Clicca qui con il mouse. •  Kliknij myszką tutaj. 
•  Può mandarmi un messaggio più tardi? •  Czy może pan później wysłać do mnie wiadomość? 
•  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. •  Podzielił się zdjęciem, które zrobił wczoraj. 
•  Me la rimandi, per favore. •  Proszę wysłać mi to z powrotem. 
•  Me lo restituisci, per favore. •  Oddaj mi to, proszę. 
•  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di 
posta. 

•  On dostał gazetę do swojej skrzynki pocztowej. 

•  Ha caricato il video su Youtube. •  Nagrał video na YouTube. 
•  Sembravo un completo idiota. •  Wyglądałem jak kompletny idiota. 
•  È pazza? Forse •  Czy ona jest szalona? Może 
•  Ho ricevuto una mail ieri. •  Wczoraj otrzymałem wiadomość e-mail. 
•  Sembra che lei abbia perso qualcosa. •  Wyglądacie, jak byście coś zgubili. 
•  Può chiamarla su skype il prima possibile? •  Czy może pan jak najszybciej zadzwonić do niej przez skype? 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  Następny gryzie kurz. (ma pecha) 

•  C'è qualcosa che posso fare? •  Czy jest coś, co mogę zrobić? 
•  Ha un nuovo computer. •  On ma nowy komputer. 
•  Ne avete parlato? •  Czy rozmawialiście o tym? 
•  Prema il pulsante e aspetti! •  Naciśnąć przycisk i czekać! 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Czy mogę skorzystać z Pana telefonu komórkowego?  
•  È la domanda. •  To jest pytanie. 
•  Scarica l'app da Google play. •  Proszę pobrać  aplikację z Google Play. 
•  Non gridare a me! •  Nie krzycz na mnie! 
•  Accedete e seguite le istruzioni. •  Proszę się zalogowaćj i postępoeać zgodnie z instrukcjami. 
•  Puoi spedire la lettera? •  Możesz wysłać ten list? 
•  Dai! Non essere così! •  Daj spokój! Nie bądź taka. 
•  Ora è finita. •  To już koniec.  
•  Mi senti? •  Czy mnie słyszysz? 
•  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. •  Prawdopodobnie przyjdzie, ale jeszcze nie jest pewien. 
•  Per favore, chiamami! •  Proszę, zadzwoń do mnie! 
•  Trovi qui sotto l'allegato. •  Poniżej znajdą Państwao załącznik. 
•  Parla con me! •  Rozmawiaj ze mną! 
•  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! •  Pomocy! Potrzebuję kogoś. 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Idź do góry. Wstań. Głowa do góry. 
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•  Hai ricevuto l'invito? •  Czy otrzymałeś to zaproszenie? 
•  Ha sentito la notizia? •  Słyszał Pan tę wiadomość?  
•  Succederà davvero? Spero di no. •  Czy to naprawdę się stanie? Mam nadzieję, że nie. 
•  Guarda il sito web. •  Zajrzyj na tę stronę internetową. 
•  Posso usare la sua penna? •  Czy mogę używać pana pióra? 
•  Vorrei darti qualcosa. •  Chciałbym ci coś dać. 
•  Bisogna pronunciare bene. •  Musisz wymawiać dokładnie. 
•  Ha incontrato qualcuno nuovo? •  Czy spotkał Pan kogoś nowego?   
•  Capisco un po' lo spagnolo. •  Trochę rozumiem po hiszpańsku. 
•  Ha postato un tweet ieri. •  Wczoraj zamieścił tweeta. 
•  È la cosa giusta da fare. •  To jest dobra rzecz do zrobienia. 

Lekcja dziesiąta_Komunikacja_03_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Trochę rozumiem po hiszpańsku. •  Capisco un po' lo spagnolo. 
•  Czy otrzymał Pan moją wiadomość?  •  Ha ricevuto il mio messaggio? 
•  Prawdopodobnie przyjdzie, ale jeszcze nie jest 
pewien. 

•  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. 

•  On dostał gazetę do swojej skrzynki pocztowej. •  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di posta. 

•  Nagrał video na YouTube. •  Ha caricato il video su Youtube. 
•  Możesz do mnie oddzwonić? •  Puoi richiamarmi? 
•  Podzielił się zdjęciem, które zrobił wczoraj. •  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. 
•  Czy może pan później wysłać do mnie 
wiadomość? 

•  Può mandarmi un messaggio più tardi? 

•  Przeczytaj tego e-maila. •  Leggi l'e-mail. 
•  To jest dobra rada. •  Questo è un buon consiglio. 
•  Odwrócił się do mnie. •  Si é girato verso di me. 
•  Wczoraj otrzymałem wiadomość e-mail. •  Ho ricevuto una mail ieri. 
•  Czy może pan wysłać do mnie e-maila? •  Può mandarmi un'email? 
•  Używam słownika on-line. •  Uso un dizionario on-line. 
•  Daj spokój! Nie bądź taka. •  Dai! Non essere così! 
•  Kliknij myszką tutaj. •  Clicca qui con il mouse. 
•  Pobierz ten plik i zapisz go na twardym dysku. •  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. 
•  Na przykład spójrz na niego. •  Per esempio, guardalo. 
•  Zapisz ten plik tutaj. •  Salva il file qui. 
•  Nie zapomnij poprawić błędów. •  Non dimenticare di correggere gli errori. 
•  Tylko ty •  Solo tu 
•  Słyszał Pan tę wiadomość?  •  Ha sentito la notizia? 
•  To już koniec.  •  Ora è finita. 
•  Wyglądacie, jak byście coś zgubili. •  Sembra che lei abbia perso qualcosa. 
•  Musisz wymawiać dokładnie. •  Bisogna pronunciare bene. 
•  Chciałbym ci coś dać. •  Vorrei darti qualcosa. 
•  Proszę nie wstawać. Nie wstawaj. •  Non alzarti. 
•  Możesz wysłać ten list? •  Puoi spedire la lettera? 
•  Powiedziałeś im? •  Glielo hai detto? 
•  Nie bój się! Nie bądź przerażony! •  Non avere paura! 
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•  Oddaj mi to, proszę. •  Me lo restituisci, per favore. 
•  Czy jest coś, co mogę zrobić? •  C'è qualcosa che posso fare? 
•  Dziękuję za twoją radę. •  Grazie per il tuo consiglio. 
•  Pomocy! Potrzebuję kogoś. •  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! 
•  Co mówisz? •  Che ne dici? 
•  Czy mogę używać pana pióra? •  Posso usare la sua penna? 
•  Lubię używać tabletu. •  Mi piace usare il mio tablet. 
•  On ma nowy komputer. •  Ha un nuovo computer. 
•  Proszę, zrób to natychmiast. •  Per favore, fallo subito. 
•  Czy może mnie pan podwieźć? •  Può darmi un passaggio? 
•  Czy mówisz w jakimś języku obcym?  •  Parli qualche lingua straniera? 
•  Czasem trudno jest zrozumieć cóż przez 
telefon. 

•  A volte è difficile capire al telefono. 

•  Zajrzyj na tę stronę internetową. •  Guarda il sito web. 
•  Byłem przerażony, kiedy usłyszałam tę 
wiadomość. 

•  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. 

•  Nie jest zbyt aktywny w mediach 
społecznościowych. 

•  Non è molto attivo nei social media. 

•  Przyjdź przed siódmą. •  Vieni prima delle sette. 
•  Nie panikuj! •  Niente panico! 
•  Sprawdził to i zgodził się. •  Lo ha controllato e ha detto di sì. 
•  Codziennie dostaję dużo e-maili. •  Ricevo molte e-mail ogni giorno. 
•  Proszę wysłać mi to z powrotem. •  Me la rimandi, per favore. 
•  Proszę usiąść. •  Per favore, si sieda. 
•  Naprawdę myślisz, że przyjdzie? Myślę, że tak. •  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. 

•  To jest pytanie. •  È la domanda. 
•  Następny gryzie kurz. (ma pecha) •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  Proszę, zadzwoń do mnie! •  Per favore, chiamami! 
•  Proszę się zalogowaćj i postępoeać zgodnie z 
instrukcjami. 

•  Accedete e seguite le istruzioni. 

•  Naciśnąć przycisk i czekać! •  Prema il pulsante e aspetti! 
•  Czy to naprawdę się stanie? Mam nadzieję, że 
nie. 

•  Succederà davvero? Spero di no. 

•  Proszę wypełnić formularz na stronie 
internetowej. 

•  Per favore, compili il modulo sul sito web. 

•  Naciśnij klawisz! •  Premi il tasto! 
•  Czy mnie słyszysz? •  Mi senti? 
•  Wyglądałem jak kompletny idiota. •  Sembravo un completo idiota. 
•  Łatwo przyszło, łatwo poszło. •  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. 
•  Po prostu mu to powiedz! •  Diglielo e basta! 
•  Chciałbym ją kiedyś spotkać w przyszłości. •  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in futuro. 
•  Rozmawialiśmy o tym wczoraj. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
•  Idź do góry. Wstań. Głowa do góry. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  Wróć do mnie, proszę. •  Torna da me, per favore. 
•  Wczoraj zamieścił tweeta. •  Ha postato un tweet ieri. 



 167 

•  Wyślij do mnie wiadomość. •  Mandami un messaggio. 
•  Czy ona jest szalona? Może •  È pazza? Forse 
•  Czy otrzymałeś to zaproszenie? •  Hai ricevuto l'invito? 
•  Jego wymowa była zrozumiała. •  La sua pronuncia era comprensibile. 
•  Nie wysyłać wiadomości tekstowych podczas 
jazdy. Niech pan nie wysyła wiadomości 
tekstowych podczas jazdy. 

•  Non invii un messaggio quando sta guidando. 

•  Czego pan potrzebuje? •  Di cosa ha bisogno? 
•  Czy ma pan/pani ołówek? •  Ha una matita? 
•  Proszę pobrać  aplikację z Google Play. •  Scarica l'app da Google play. 
•  Czy rozmawialiście o tym? •  Ne avete parlato? 
•  Nie krzycz na mnie! •  Non gridare a me! 
•  Czy jest tu połączenie z Internetem? •  C'è una connessione internet qui? 
•  To jest dobra rzecz do zrobienia. •  È la cosa giusta da fare. 
•  Używamy laptopów, a nie komputerów 
stacjonarnych. 

•  Usiamo computer portatili, non desktop. 

•  Rozmawiaj ze mną! •  Parla con me! 
•  Czy może pan jak najszybciej zadzwonić do niej 
przez skype? 

•  Può chiamarla su skype il prima possibile? 

•  Poniżej znajdą Państwao załącznik. •  Trovi qui sotto l'allegato. 
•  Czy spotkał Pan kogoś nowego?   •  Ha incontrato qualcuno nuovo? 
•  Czy mogę skorzystać z Pana telefonu 
komórkowego?  

•  Posso usare il suo cellulare? 
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Lekcja jedenasta_Miasto_Słownictwo_słuchaj! 
•  sinistra •  lewy, w lewo 
•  nell'angolo •  w rogu, w narożniku 
•  ospedale •  szpital 
•  chiesa •  kościół 
•  periferia •  przedmieście 
•  a sinistra •  po lewej 
•  castello •  zamek 
•  alla fine della strada •  na końcu ulicy 
•  strada •  ulica 
•  lungo •  długi 
•  opposto •  przeciwny 
•  cattedrale •  katedra 
•  museo •  muzeum 
•  palazzo •  pałac 
•  finire •  skończyć się 
•  in mezzo •  pośrodku, w środku 
•  accanto a •  obok 
•  rovine •  ruiny 
•  tempio •  świątynia 
•  ponte •  most 
•  collina •  wzgórze 
•  storico •  historyczny 
•  centro commerciale •  centrum handlowe 
•  più alto •  najwyższy 
•  sotto •  pod 
•  tigre •  tygrys 
•  tassista •  taksówkarz 
•  correre attraverso la strada •  biec przez ulicę 
•  farmacia •  drogeria, apteka 
•  più trafficato •  najbardziej ruchliwy 
•  parcheggio •  parking 
•  verso •  w kierunku 
•  hotel, albergo •  hotel 
•  iniziare a piovere •  zacząć padać 
•  ufficio postale •  poczta 
•  municipio •  ratusz 
•  leone •  lew 
•  suonare •  dzwonić 
•  canale •  kanał 
•  arrivare all'aeroporto •  dostać się na lotnisko 
•  rumoroso •  hałaśliwy 
•  trovare un taxi •  złapać taksówkę 
•  aspettare l'autobus  •  czekać na autobus 
•  cercare di arrivare •  spróbować dotrzeć gdzieś 
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•  stazione ferroviaria •  dworzec kolejowy 
•  tram •  tramwaj 
•  settantadue •  siedemdziesiąt dwa 
•  dritto •  prosto 
•  prendere l'autobus  •  wsiąść do autobusu 
•  guidare lungo la strada •  jechać wzdłuż ulicy, jechać po ulicy 
•  codice postale •  kod pocztowy 
•  galleria d'arte •  galeria sztuki 

Lekcja jedenasta_Miasto_Słownictwo_przetłumacz! 
•  centrum handlowe •  centro commerciale 
•  ratusz •  municipio 
•  parking •  parcheggio 
•  galeria sztuki •  galleria d'arte 
•  ulica •  strada 
•  dworzec kolejowy •  stazione ferroviaria 
•  pośrodku, w środku •  in mezzo 
•  najbardziej ruchliwy •  più trafficato 
•  kanał •  canale 
•  kościół •  chiesa 
•  biec przez ulicę •  correre attraverso la strada 
•  świątynia •  tempio 
•  zamek •  castello 
•  w rogu, w narożniku •  nell'angolo 
•  zacząć padać •  iniziare a piovere 
•  poczta •  ufficio postale 
•  katedra •  cattedrale 
•  pałac •  palazzo 
•  najwyższy •  più alto 
•  szpital •  ospedale 
•  czekać na autobus •  aspettare l'autobus  
•  przedmieście •  periferia 
•  jechać wzdłuż ulicy, jechać po ulicy •  guidare lungo la strada 
•  spróbować dotrzeć gdzieś •  cercare di arrivare 
•  siedemdziesiąt dwa •  settantadue 
•  długi •  lungo 
•  hałaśliwy •  rumoroso 
•  ruiny •  rovine 
•  tramwaj •  tram 
•  muzeum •  museo 
•  skończyć się •  finire 
•  kod pocztowy •  codice postale 
•  most •  ponte 
•  przeciwny •  opposto 
•  hotel •  hotel, albergo 
•  wsiąść do autobusu •  prendere l'autobus  
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•  tygrys •  tigre 
•  dzwonić •  suonare 
•  prosto •  dritto 
•  po lewej •  a sinistra 
•  obok •  accanto a 
•  taksówkarz •  tassista 
•  na końcu ulicy •  alla fine della strada 
•  dostać się na lotnisko •  arrivare all'aeroporto 
•  w kierunku •  verso 
•  lew •  leone 
•  wzgórze •  collina 
•  lewy, w lewo •  sinistra 
•  złapać taksówkę •  trovare un taxi 
•  drogeria, apteka •  farmacia 
•  pod •  sotto 
•  historyczny •  storico 

Lekcja jedenasta_Miasto_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  suonare •  dzwonić 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  Dzwon zadzwonił kilka razy. 
•  nell'angolo •  w rogu, w narożniku 
•  La casa è nell'angolo della piazza. •  Dom znajduje się na rogu placu. 
•  in mezzo •  pośrodku, w środku 
•  Siamo in mezzo al nulla. •  Jesteśmy zupełnie zagubieni. 
•  accanto a •  obok 
•  L'edificio è accanto all'ufficio postale. •  Ten budynek znajduje się obok poczty. 
•  a sinistra •  po lewej 
•  Lo vedrai sulla sinistra. •  Zobaczysz to po lewej stronie. 
•  guidare lungo la strada •  jechać wzdłuż ulicy, jechać po ulicy 
•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. •  Niech pan idzie tą ulicą a następnie skręci w lewo. 
•  correre attraverso la strada •  biec przez ulicę 
•  Fai attenzione quando attraversi la strada. •  Uważaj, kiedy biegniesz przez ulicę. 
•  ponte •  most 
•  Attraversi il ponte e giri a destra. •  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. 
•  canale •  kanał 
•  C'è un canale che attraversa il centro della città. •  Przez centrum miasta przebiega kanał. 

•  castello •  zamek 
•  Quanto è lontano il castello? •  Jak daleko jest do zamku? 
•  cattedrale •  katedra 
•  C'è una cattedrale nel centro della città. •  W centrum miasta znajduje się katedra. 
•  chiesa •  kościół 
•  Ci sono cinque chiese in città. •  W mieście jest pięć kościołów. 
•  collina •  wzgórze 
•  C'è una piccola cappella sulla collina. •  Na wzgórzu znajduje się mała kaplica. 
•  storico •  historyczny 
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•  La parte storica della città ha quasi mille anni. •  Historyczna część miasta ma prawie tysiąc lat. 
•  museo •  muzeum 
•  Dov'è il museo? •  Gdzie jest muzeum? 
•  rumoroso •  hałaśliwy 
•  La strada è abbastanza rumorosa. •  Ulica jest dość hałaśliwa. 
•  palazzo •  pałac 
•  Il palazzo presidenziale è nel centro. •  Pałac prezydencki znajduje się w centrum. 
•  rovine •  ruiny 
•  Le rovine del castello sono sulla collina. •  Ruiny zamku znajdują się na wzgórzu. 
•  centro commerciale •  centrum handlowe 
•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia 
della città. 

•  Na obrzeżach miasta znajduje się kilka centrów handlowych. 

•  tempio •  świątynia 
•  Il tempio è dietro queste mura. •  Świątynia znajduje się za tymi murami. 
•  municipio •  ratusz 
•  Il municipio è vicino al porto. •  Ratusz znajduje się w pobliżu portu. 
•  iniziare a piovere •  zacząć padać 
•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. •  Zaczęło padać a my poszliśmy do wewnątrz. 
•  cercare di arrivare •  spróbować dotrzeć gdzieś 
•  Ha cercato di arrivare in tempo. •  On starał się dotrzeć tam na czas. 
•  farmacia •  drogeria, apteka 
•  Vendono medicine in farmacia. •  Leki sprzedają w aptece. 
•  prendere l'autobus  •  wsiąść do autobusu 
•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri 
dieci chilometri. 

•  Tam wsiadamy do autobusu i jedziemy jeszcze dziesięć kilometrów.

•  aspettare l'autobus  •  czekać na autobus 
•  Sta aspettando l'autobus? •  Czeka pan na autobus? 
•  periferia •  przedmieście 
•  Vivono in periferia. •  Mieszkają na przedmieściu. 
•  leone •  lew 
•  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. •  Lew jest dumą ZOO. 
•  tigre •  tygrys 
•  Non ci sono tigri nello ZOO. •  W ZOO nie ma żadnych tygrysów. 
•  verso •  w kierunku 
•  Vai verso il centro della città. •  Idź w kierunku centrum miasta. 
•  finire •  skończyć się 
•  La macchina ha finito la benzina. •  W samochodzie skończyła się benzyna. 
•  settantadue •  siedemdziesiąt dwa 
•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. •  Na tej ulicy są siedemdziesiąt dwa miejsca parkingowe. 

•  hotel, albergo •  hotel 
•  Dov'è l'hotel? •  Gdzie znajduje się ten hotel? 
•  codice postale •  kod pocztowy 
•  Qual è il codice postale di Vienna? •  Jaki jest kod pocztowy Wiednia? 
•  sinistra •  lewy, w lewo 
•  Giri a sinistra! •  Skręci pan w lewo!  Skręcą państwo w lewo! 
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•  lungo •  długi 
•  La strada verso casa è lunga. •  Do domu długa droga. 
•  tassista •  taksówkarz 
•  Un tassista deve conoscere la città. •  Taksówkarz musi znać miasto. 
•  trovare un taxi •  złapać taksówkę 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Gdzie możemy wziąć taksówkę? 
•  arrivare all'aeroporto •  dostać się na lotnisko 
•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? •  Jak dostaniemy się na lotnisko? 
•  alla fine della strada •  na końcu ulicy 
•  La farmacia è alla fine della strada. •  Apteka jest na końcu tej ulicy. 
•  opposto •  przeciwny 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Jest po przeciwnej stronie drogi. 
•  dritto •  prosto 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. 
•  sotto •  pod 
•  L'acqua scorre sotto il ponte. •  Woda płynie pod mostem. 
•  galleria d'arte •  galeria sztuki 
•  Vuoi andare alla galleria d'arte? •  Czy chcesz iść do galerii sztuki? 
•  parcheggio •  parking 
•  C'è un parcheggio qui vicino? •  Czy w pobliżu jest jakiś parking? 
•  ospedale •  szpital 
•  È in ospedale? •  Jest w szpitalu? 
•  ufficio postale •  poczta 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. 

•  stazione ferroviaria •  dworzec kolejowy 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. 

•  strada •  ulica 
•  Vada lungo questa strada •  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy 
•  più trafficato •  najbardziej ruchliwy 
•  Questa è la strada più trafficata della città. •  Jest to najbardziej ruchliwa ulica w mieście. 
•  più alto •  najwyższy 
•  Qual è l'edificio più alto della città? •  Który budynek jest najwyższy w mieście? 
•  tram •  tramwaj 
•  Prendi il tram. Sono cinque fermate. •  Jedź tramwajem. To pięć przystanków. 

Lekcja jedenasta_Miasto_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  dzwonić •  suonare 
•  Dzwon zadzwonił kilka razy. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  w rogu, w narożniku •  nell'angolo 
•  Dom znajduje się na rogu placu. •  La casa è nell'angolo della piazza. 
•  pośrodku, w środku •  in mezzo 
•  Jesteśmy zupełnie zagubieni. •  Siamo in mezzo al nulla. 
•  obok •  accanto a 
•  Ten budynek znajduje się obok poczty. •  L'edificio è accanto all'ufficio postale. 
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•  po lewej •  a sinistra 
•  Zobaczysz to po lewej stronie. •  Lo vedrai sulla sinistra. 
•  jechać wzdłuż ulicy, jechać po ulicy •  guidare lungo la strada 
•  Niech pan idzie tą ulicą a następnie skręci w 
lewo. 

•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. 

•  biec przez ulicę •  correre attraverso la strada 
•  Uważaj, kiedy biegniesz przez ulicę. •  Fai attenzione quando attraversi la strada. 
•  most •  ponte 
•  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. •  Attraversi il ponte e giri a destra. 

•  kanał •  canale 
•  Przez centrum miasta przebiega kanał. •  C'è un canale che attraversa il centro della città. 
•  zamek •  castello 
•  Jak daleko jest do zamku? •  Quanto è lontano il castello? 
•  katedra •  cattedrale 
•  W centrum miasta znajduje się katedra. •  C'è una cattedrale nel centro della città. 
•  kościół •  chiesa 
•  W mieście jest pięć kościołów. •  Ci sono cinque chiese in città. 
•  wzgórze •  collina 
•  Na wzgórzu znajduje się mała kaplica. •  C'è una piccola cappella sulla collina. 
•  historyczny •  storico 
•  Historyczna część miasta ma prawie tysiąc lat. •  La parte storica della città ha quasi mille anni. 
•  muzeum •  museo 
•  Gdzie jest muzeum? •  Dov'è il museo? 
•  hałaśliwy •  rumoroso 
•  Ulica jest dość hałaśliwa. •  La strada è abbastanza rumorosa. 
•  pałac •  palazzo 
•  Pałac prezydencki znajduje się w centrum. •  Il palazzo presidenziale è nel centro. 
•  ruiny •  rovine 
•  Ruiny zamku znajdują się na wzgórzu. •  Le rovine del castello sono sulla collina. 
•  centrum handlowe •  centro commerciale 
•  Na obrzeżach miasta znajduje się kilka centrów 
handlowych. 

•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia della città. 

•  świątynia •  tempio 
•  Świątynia znajduje się za tymi murami. •  Il tempio è dietro queste mura. 
•  ratusz •  municipio 
•  Ratusz znajduje się w pobliżu portu. •  Il municipio è vicino al porto. 
•  zacząć padać •  iniziare a piovere 
•  Zaczęło padać a my poszliśmy do wewnątrz. •  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. 
•  spróbować dotrzeć gdzieś •  cercare di arrivare 
•  On starał się dotrzeć tam na czas. •  Ha cercato di arrivare in tempo. 
•  drogeria, apteka •  farmacia 
•  Leki sprzedają w aptece. •  Vendono medicine in farmacia. 
•  wsiąść do autobusu •  prendere l'autobus  
•  Tam wsiadamy do autobusu i jedziemy jeszcze 
dziesięć kilometrów. 

•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri dieci  
chilometri. 
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•  czekać na autobus •  aspettare l'autobus  
•  Czeka pan na autobus? •  Sta aspettando l'autobus? 
•  przedmieście •  periferia 
•  Mieszkają na przedmieściu. •  Vivono in periferia. 
•  lew •  leone 
•  Lew jest dumą ZOO. •  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. 
•  tygrys •  tigre 
•  W ZOO nie ma żadnych tygrysów. •  Non ci sono tigri nello ZOO. 
•  w kierunku •  verso 
•  Idź w kierunku centrum miasta. •  Vai verso il centro della città. 
•  skończyć się •  finire 
•  W samochodzie skończyła się benzyna. •  La macchina ha finito la benzina. 
•  siedemdziesiąt dwa •  settantadue 
•  Na tej ulicy są siedemdziesiąt dwa miejsca 
parkingowe. 

•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. 

•  hotel •  hotel, albergo 
•  Gdzie znajduje się ten hotel? •  Dov'è l'hotel? 
•  kod pocztowy •  codice postale 
•  Jaki jest kod pocztowy Wiednia? •  Qual è il codice postale di Vienna? 
•  lewy, w lewo •  sinistra 
•  Skręci pan w lewo!  Skręcą państwo w lewo! •  Giri a sinistra! 
•  długi •  lungo 
•  Do domu długa droga. •  La strada verso casa è lunga. 
•  taksówkarz •  tassista 
•  Taksówkarz musi znać miasto. •  Un tassista deve conoscere la città. 
•  złapać taksówkę •  trovare un taxi 
•  Gdzie możemy wziąć taksówkę? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  dostać się na lotnisko •  arrivare all'aeroporto 
•  Jak dostaniemy się na lotnisko? •  Come possiamo arrivare all'aeroporto? 
•  na końcu ulicy •  alla fine della strada 
•  Apteka jest na końcu tej ulicy. •  La farmacia è alla fine della strada. 
•  przeciwny •  opposto 
•  Jest po przeciwnej stronie drogi. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  prosto •  dritto 
•  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 

•  pod •  sotto 
•  Woda płynie pod mostem. •  L'acqua scorre sotto il ponte. 
•  galeria sztuki •  galleria d'arte 
•  Czy chcesz iść do galerii sztuki? •  Vuoi andare alla galleria d'arte? 
•  parking •  parcheggio 
•  Czy w pobliżu jest jakiś parking? •  C'è un parcheggio qui vicino? 
•  szpital •  ospedale 
•  Jest w szpitalu? •  È in ospedale? 
•  poczta •  ufficio postale 
•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
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•  dworzec kolejowy •  stazione ferroviaria 
•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  ulica •  strada 
•  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy •  Vada lungo questa strada 
•  najbardziej ruchliwy •  più trafficato 
•  Jest to najbardziej ruchliwa ulica w mieście. •  Questa è la strada più trafficata della città. 
•  najwyższy •  più alto 
•  Który budynek jest najwyższy w mieście? •  Qual è l'edificio più alto della città? 
•  tramwaj •  tram 
•  Jedź tramwajem. To pięć przystanków. •  Prendi il tram. Sono cinque fermate. 

Lekcja jedenasta_Miasto_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Qual è il codice postale di Vienna? •  Jaki jest kod pocztowy Wiednia? 
•  La strada è abbastanza rumorosa. •  Ulica jest dość hałaśliwa. 
•  Ci sono cinque chiese in città. •  W mieście jest pięć kościołów. 
•  Prendi il tram. Sono cinque fermate. •  Jedź tramwajem. To pięć przystanków. 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. 

•  È all'estremità opposta della strada. •  Jest po przeciwnej stronie drogi. 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  Dzwon zadzwonił kilka razy. 
•  La macchina ha finito la benzina. •  W samochodzie skończyła się benzyna. 
•  C'è un canale che attraversa il centro della città. •  Przez centrum miasta przebiega kanał. 

•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Gdzie możemy wziąć taksówkę? 
•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. •  Zaczęło padać a my poszliśmy do wewnątrz. 
•  Lo vedrai sulla sinistra. •  Zobaczysz to po lewej stronie. 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. 

•  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. •  Lew jest dumą ZOO. 
•  Vuoi andare alla galleria d'arte? •  Czy chcesz iść do galerii sztuki? 
•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia 
della città. 

•  Na obrzeżach miasta znajduje się kilka centrów handlowych. 

•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. 
•  Non ci sono tigri nello ZOO. •  W ZOO nie ma żadnych tygrysów. 
•  Questa è la strada più trafficata della città. •  Jest to najbardziej ruchliwa ulica w mieście. 
•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? •  Jak dostaniemy się na lotnisko? 
•  La farmacia è alla fine della strada. •  Apteka jest na końcu tej ulicy. 
•  C'è una cattedrale nel centro della città. •  W centrum miasta znajduje się katedra. 
•  Ha cercato di arrivare in tempo. •  On starał się dotrzeć tam na czas. 
•  La parte storica della città ha quasi mille anni. •  Historyczna część miasta ma prawie tysiąc lat. 
•  Siamo in mezzo al nulla. •  Jesteśmy zupełnie zagubieni. 
•  Vada lungo questa strada •  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy 
•  Dov'è il museo? •  Gdzie jest muzeum? 
•  La strada verso casa è lunga. •  Do domu długa droga. 
•  Qual è l'edificio più alto della città? •  Który budynek jest najwyższy w mieście? 
•  Il municipio è vicino al porto. •  Ratusz znajduje się w pobliżu portu. 



 176 

•  Un tassista deve conoscere la città. •  Taksówkarz musi znać miasto. 
•  C'è una piccola cappella sulla collina. •  Na wzgórzu znajduje się mała kaplica. 
•  È in ospedale? •  Jest w szpitalu? 
•  Attraversi il ponte e giri a destra. •  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. 
•  Le rovine del castello sono sulla collina. •  Ruiny zamku znajdują się na wzgórzu. 
•  L'acqua scorre sotto il ponte. •  Woda płynie pod mostem. 
•  Il palazzo presidenziale è nel centro. •  Pałac prezydencki znajduje się w centrum. 
•  Quanto è lontano il castello? •  Jak daleko jest do zamku? 
•  Vai verso il centro della città. •  Idź w kierunku centrum miasta. 
•  Fai attenzione quando attraversi la strada. •  Uważaj, kiedy biegniesz przez ulicę. 
•  Vivono in periferia. •  Mieszkają na przedmieściu. 
•  L'edificio è accanto all'ufficio postale. •  Ten budynek znajduje się obok poczty. 
•  C'è un parcheggio qui vicino? •  Czy w pobliżu jest jakiś parking? 
•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri 
dieci chilometri. 

•  Tam wsiadamy do autobusu i jedziemy jeszcze dziesięć 
 kilometrów. 

•  Giri a sinistra! •  Skręci pan w lewo!  Skręcą państwo w lewo! 
•  Dov'è l'hotel? •  Gdzie znajduje się ten hotel? 
•  Vendono medicine in farmacia. •  Leki sprzedają w aptece. 
•  Sta aspettando l'autobus? •  Czeka pan na autobus? 
•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. •  Na tej ulicy są siedemdziesiąt dwa miejsca parkingowe. 

•  La casa è nell'angolo della piazza. •  Dom znajduje się na rogu placu. 
•  Il tempio è dietro queste mura. •  Świątynia znajduje się za tymi murami. 
•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. •  Niech pan idzie tą ulicą a następnie skręci w lewo. 

Lekcja jedenasta_Miasto_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Mieszkają na przedmieściu. •  Vivono in periferia. 
•  Jak dostaniemy się na lotnisko? •  Come possiamo arrivare all'aeroporto? 
•  Gdzie znajduje się ten hotel? •  Dov'è l'hotel? 
•  Historyczna część miasta ma prawie tysiąc lat. •  La parte storica della città ha quasi mille anni. 
•  Jest w szpitalu? •  È in ospedale? 
•  Dzwon zadzwonił kilka razy. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  Jedź tramwajem. To pięć przystanków. •  Prendi il tram. Sono cinque fermate. 
•  Idź w kierunku centrum miasta. •  Vai verso il centro della città. 
•  Apteka jest na końcu tej ulicy. •  La farmacia è alla fine della strada. 
•  Taksówkarz musi znać miasto. •  Un tassista deve conoscere la città. 
•  Pałac prezydencki znajduje się w centrum. •  Il palazzo presidenziale è nel centro. 
•  Skręci pan w lewo!  Skręcą państwo w lewo! •  Giri a sinistra! 
•  Niech pan idzie prosto, a potem skręci w lewo. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 

•  Jest po przeciwnej stronie drogi. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  Ratusz znajduje się w pobliżu portu. •  Il municipio è vicino al porto. 
•  Gdzie jest muzeum? •  Dov'è il museo? 
•  Przez centrum miasta przebiega kanał. •  C'è un canale che attraversa il centro della città. 
•  Ulica jest dość hałaśliwa. •  La strada è abbastanza rumorosa. 
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•  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. •  Attraversi il ponte e giri a destra. 

•  W samochodzie skończyła się benzyna. •  La macchina ha finito la benzina. 
•  Leki sprzedają w aptece. •  Vendono medicine in farmacia. 
•  Zobaczysz to po lewej stronie. •  Lo vedrai sulla sinistra. 
•  Który budynek jest najwyższy w mieście? •  Qual è l'edificio più alto della città? 
•  Jesteśmy zupełnie zagubieni. •  Siamo in mezzo al nulla. 
•  Uważaj, kiedy biegniesz przez ulicę. •  Fai attenzione quando attraversi la strada. 
•  W centrum miasta znajduje się katedra. •  C'è una cattedrale nel centro della città. 
•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  Poczta znajduje się obok dworca kolejowego. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  Lew jest dumą ZOO. •  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. 
•  Tam wsiadamy do autobusu i jedziemy jeszcze 
dziesięć kilometrów. 

•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri dieci  
chilometri. 

•  Na wzgórzu znajduje się mała kaplica. •  C'è una piccola cappella sulla collina. 
•  Na tej ulicy są siedemdziesiąt dwa miejsca 
parkingowe. 

•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. 

•  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy •  Vada lungo questa strada 
•  Na obrzeżach miasta znajduje się kilka centrów 
handlowych. 

•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia della città. 

•  Zaczęło padać a my poszliśmy do wewnątrz. •  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. 
•  Ten budynek znajduje się obok poczty. •  L'edificio è accanto all'ufficio postale. 
•  Niech pan idzie tą ulicą a następnie skręci w 
lewo. 

•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. 

•  Do domu długa droga. •  La strada verso casa è lunga. 
•  Czeka pan na autobus? •  Sta aspettando l'autobus? 
•  Dom znajduje się na rogu placu. •  La casa è nell'angolo della piazza. 
•  W ZOO nie ma żadnych tygrysów. •  Non ci sono tigri nello ZOO. 
•  Jak daleko jest do zamku? •  Quanto è lontano il castello? 
•  Woda płynie pod mostem. •  L'acqua scorre sotto il ponte. 
•  Jest to najbardziej ruchliwa ulica w mieście. •  Questa è la strada più trafficata della città. 
•  W mieście jest pięć kościołów. •  Ci sono cinque chiese in città. 
•  Ruiny zamku znajdują się na wzgórzu. •  Le rovine del castello sono sulla collina. 
•  Świątynia znajduje się za tymi murami. •  Il tempio è dietro queste mura. 
•  Czy w pobliżu jest jakiś parking? •  C'è un parcheggio qui vicino? 
•  Gdzie możemy wziąć taksówkę? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  Jaki jest kod pocztowy Wiednia? •  Qual è il codice postale di Vienna? 
•  Czy chcesz iść do galerii sztuki? •  Vuoi andare alla galleria d'arte? 
•  On starał się dotrzeć tam na czas. •  Ha cercato di arrivare in tempo. 

 


